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Mai számunk főbb közleményel: · 
Vezércikk: Virosl muzeum Aradon. 
-Rosenberg Lipót jubileuma. 
A góly•k alkonya. 
·A kiátkozott Hollakt 
Szarelem a aincokban. 
Ég6 motoroa. 
Kallay nem magy. 
Munkilstelep Aradon. 
Ellopott katonai titkok, 
Nincs szövetség a nemzetiségek és • horvátok 

között. 
Egy barimázott cikk és egy botrány. 
Négyszeres rablógyilkosSág. 
BecsUieUlgyleljirás egy aradi huszárfőhadnagy ellen. 

·városi muzeum Aradon. 
Arad, julius 20. 

J~!etrevaló eszméknek bizonyára nem 
megölője az, hogy a holt évadban szület~ 
nek. Sőt a komo y munkára, az alkotásra 

·a nyár alkalmasabbnak látszik, mint a 
politikától, eseményektől és izgalmaktól 
pezsgő évszakok. A mikor ü.. parlament, 
vagy egy~egy botrány minden érdeklődést 
leköt, az ember hasztalan hivja a társa- · 
·dalom k9zremüködését valamely komo!y, 
-de talán kevé:3bé szórakoztató ügyhöz. Az 
az idő legfölebb arra valú, hogy az ilyen 

·alkotásokat ünnepiesen fölavassuk. 
A pihenés idejében, a közélet vakáciÓ· 

_jában talán nem vesz el az a szó, a me~ 
iyet Arad egy uj intézményének meg
valósitására ejtünk. Az a célja e sorok
nak, létesUsenek Aradon városi muzewnot. 

POLITIKAl NAPILAP. 
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S T A U B E R " 6 Z 8 E F. 

Olyat, a me ly Arad egész törté 1elmi, gaz· 
dasági és kulturális multját összefogja, 
bemutatja. 

A muzeum szó nem a Iegnépszenibb 
nálunk. A tudományos gyüjteményeket il
Letik ezzel a fogalommal, amely többnyire 
idegen a laikusoknak. De a nem tudomá
nyos muzeumok se vonzzák a magyar kö
zönség érdeklődését. Az utazó, ha vala
mely városba megy, rohanvást végignézi 
az illető város muzeumát. A bennlakó egész 
életén át nem téved oda. 

· Ez esetben azonban másféle muzeum
ról van szó. Ez a muzeum Aradnak élő, 
az irástudatlannak is beszélő történelme. 
S ezt a történelmet édes-kevesen ismerik 
az aradiak közül. Ketten irták meg ujah
ban Arad históriáját. Lakatos Ott&, a ttt
dós minorita áldozárpap, az egykori aradi 
cenzor~ azután ~Iárki Sándor, a kolozs
vári egyetemi professzor, At·ad monogra
fiájának keretében. Mindakettő . megbe
csülhetetlen. jelentős munk11., de e~yik 
sincsen közkézen al aradiak között. Innét 
van. hogy az njság;ok hasábjain~ de a vá
rosi közgyülések vttáin is részint a leg
vaskosabb tén~dések esnek meg Arad 
multjá1·ól, részint rág m~girt és elmon
dott ariatokat hoznak föl ujság gyanint. 

Arad története: ez csak minden aradi 
em ber· lelkéhez közel áll'? A városi mu
zeum jobban hozzáférhetóen, világo~ahban 
beszélőn mondja .ezt el, mint a könyvek. 
A könyYek olvasásához napok kellenek, a 
muzeum pedig percek alatt beszél a szá-
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V asámap, julius 21. 

zadokt·ól. Ez a Irulturális jélentősége a 
muzeumnak. 

De \'an annak egy másik hh·a-' 
tása. A mult megbecsülése Arad város, 
m! nt a legtöbb magyar vidéki köz pont, 
a legutóbbi évtizedek alatt hatalmas át
alakuláson ment át. S mire az uj kön
töst föl vettük, nem maradt semmi, ami a 
mult emlékeit őrizze. Hiszen alig van fo
tografiánk ~rról a házról, azokról a ter
mekről, amelyekben a szabadságharc ó~ 
szággyülése Aradon utolsó üléseit tar
totta~ 

A szabadságharc történet:St kihasitva 
is - amelyről az ereklyemuzeum kincsei 
szólnak, - alig van város Magyarorszá
gon, amelynek olyan nagy, érdekes, szi
nes multja lenne, mint Aradnak.. Város, 
amely történetét az aradi országgyülésig 
vissza tudja vezetni, amely a kuruc harcok 
egyik középpontja volt, amelyet az egy
kori gninic v ·gvárául alkottak, amelynek · 
egyik része átélte a Hóra- és Kloska lá
zadást; ennek történetét nemcsak a lo
kálpatriotizmus teszi érdekessé, de az ide
gennek is vonzó lehet. Ezen események
nek talán ma megvannak emlékei, irott 
hagyományai, ereklyéi ; de ha azokat ösz
sze nem gyüj tik, ha azokat a szorgos ku
tatás elő nem keresi, azok rövidesen et 
fognak kallódni, a minthogy nagy részük 
eddig is pusztulásba ment. 

Az aradi kulturpalota, amely nehány 
esztendő mulva, a kevésbé vérmes remé
nyek szerint is föl fog épülni, méltó és . 
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A hétrőL 
Fölfedezem a várost. 

I. A hatos kapu. 

A mikor mindenki előled 
A tengerek mellé oson, 
Akkor szerellek én leginkább, 
l~n girhe~gnrha vH.rosom. 
lVIialatt az előkelőket · 
A közgyülés se fogja itt. 
I~n akkor meg;yek flilfedezni 
i\1egannyi rejtett bájaid. 
Minálunk van s mégis azokr61 
A fél v~ros aligha tud. 
S ilyen időbe' keresem föl 
A hatos kaput. 

Épitteté a büszke várat 
'Kiiálynő: Máría Teréz; 
Meghagyta : legyen hat kapúja, 
Kapun kilincse sárgaréz. 
Öt kapunak nagy hadi célja, 
-Jelentős hi vatása van : 
Azokon várja mind a. silbak 
Az ellent nnos-untalan. 
S a nagy királynő meg nem írta, 
Hogy az az egy mi sorsra jut,· 

Hogy Y al ö jában mire szánta 
A hatos kaput~ 

Titokként őrzi ezt a tájat 
A vén katona-félsziget, 
És a mi titkot terem a. város~ 
Az mind e hely felé siel 
Virágos, lorub-árnyazta tája 
Titokra, biinre lázitó ; 
Itt szegi meg a hosszu bőjtöt 
Az ingatag hitű zsidó; 
Az első, tiltott cigaretten 
Itt kapni raJt' a kis fiut. -
Hej, mennyi bünnel szennyezik be 
A hatos kaput ~ 

Ki szégyeli, hogy nem nyaralhat, 
Egész napon itt őgyeleg, 
A nyaralás, parancs, hiá.ba, 
Ha még annyh·a sincs meleg. 
S ily hely a csókra vágyó szivek 
Találkozója ne legyen 'l 
A lányvásár, a csók cseréje 
Gajnán külömbül nem megyen. 
Felejt az agglegén)i undort 
~Js szalmaözvegy-hordta bút. 
Ki bucsujáron látogatJa 
A hatos kaput. 

Kal •zámnnk 26 oldal. 

.•. Közgyülést tartana a váro~ 
I )e nem megy olyan könnyen az; 
Urak, hát senki, senki sincsen 
Ki Westinghousért jön, s szavaz'? 
Máskor a sok városatyának 
A torony alján szük a hely, 
Éi most - vagy a meleg miatt tán~ 
Még nyolcvanan se jöttek el 'l 
Elrejtő ztek . . . bizony ez egyszer 
Oly kényelmetlen ez az ut, -
És négytől este hétig őrzék 
A hatos kaput. 

Ha majd a jövendő Aradnak 
Kiesi lesz a mai határ, -
Kaszárnyát kap a. háziezred 
S csákány alá kerül a vár; 
Helyére paloták kerülnek, 
A börtönök helyébe bolt, 
Maradjon meg örök időkig 
A várból ez a tarka. folt. 
És nézze illő kegyelettel 
A fővárossá nőtt Arad, 
A város egyetlen kapuját, 
.Mely kapupénztől szüz maradt. 

fgrgác!h 
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keno helyet fog adni a szabadságharci Rosenberg Lipót nyugalomban szolgál nekünk arra. hogy ezen szinte páratlan, 
ereklyemuzeumnak. A városi muzeum ki- kitartásu tevékenységével szemközt a magunk 

részéről is csatlakozzunk azokhoz, akik élet-
egészitője lesz az előbbinek. Aradnak Az izr. hitközség föjegyzöje visszavonul. munk~jának elismerés által megvilágitott alko-
annyival könnyebb a kettót együvé hozni, nyán Ont jókívánságaikkal felkeresik. Nyug:}l-
mert szabadságharci ereklyemuzeum is Egy munkás élet. mát immár azzal a felemelő tudattal élvezheti,.. 
Aradváros tulaJdona lesz. hogy polgári kötelességeinek mintaszerü telje· 

A muzeum anyagának gyűjtését azon- -Az A!'YWi KözlÖ'It1J tudósit{úátót- sitése mellett hitfelekezetének közügyeit a földi 
AraJ, julius 20 munka rendes határain tuleső időn át hiven 

ban már most meg kell kezdeni. A város 1 ll ak · Az aradi izr. hitközség félszázados törté-~ szolgálta, becsü etet szerezve amaz á. ás.~ 1s~ 
tulajdonában már most is több tárgy van, netének irányitóia és vezérlő lelke Rosenbe'fg m~ly munkálkod~sa .m.~gkezdésé~ek ~deJeben .a 
amely a muzeumba való, s amely a ta- . ~· .... " . . ' . szanalmas szolga1 mmoségen felul ahg állott es 
nácstermekben, a levéltárakban értéktelen, Lipót foJegyzo otvenkilenc éves hivataloskodasa amely ma mj\r az eszményi munkásságnak je-
hideg tárgy marad. Ilyen a város egy kori után most nyugalomba vonult. gyében áll. Aldja meg mindezért a mindenható· 

• , • , 1 • 1 'k, · A szabadságharc véres napjainak, a február és aranyozza be életének hátra levő utját. 
pénzesladaja, regi ter repe, em e ermei, 8-iki utcai harcnak egyik vértanuja volt Ro- Tes~ véri ~dvözlet~l Buc~apes~, 1907. julius. 11-én. 
régi okmányai; ide valók az aradi céhek senberg Károlv, az izr. hitközségnek akkori -Az 1~raell~ák orszagos .u~dáJa: I~r. M~e: _!\16r,. 
életére, multjára vonatkozó tárgyak, irá· r· ~· . ~ , .. trodat elnök. Dr. Mezet- Ferenc 1roda1 t1tka1.'. 
sok; Arad legrégibb épületeinek, emlékei- OJegyz~~e, akit .. a varosba ~etört . szerbek ke- Ugyancsak meleg hangon üdvözölték a fő-· 
nek mása. Va,ijon nem kár, hogy az óte- gyetlenu~ meg~ltek. Har.mm_c évig vezettt: e jegyzőt nyugalomba vonulása alkalmával hat
metó mindenestül elpusztult~ anélkül, hogy n~g~tudasu férfi~ az aradi. -hi_tközséget s mmt vani Deutsch Sándor és Chcrin ~Ferenc dr. 
nehány fényképfelvételben az utókor szá- husrges munkatársa Ghonn Aronnak, a nagy- főrendiházi tagok hatvani Deutsch József 
mára annak külsejét megőrizték volna'? hirü főrabbin~, v~le .eg!ütt et~rópai hirn~vre Sternthal Salamon: a 28-ik izr. községkerület 

Rövid ujságcikkben nem lehet kifej- eme!te az era~ hitközseget. -~bg ~olt. 18 eve~ elnöke, Rósa Izsó dr. a szegedi izr. hitközség 
teni, hogy mennyi minden kiván!.:ozik a a vertanu halalt szenvedett foJegyzo Ltpót nevu elnöke és az ország hitközségeinek számos elő
városi muzeumnak keretébe. A mezőváros- fia •. amikor a h~t.k.özség _akkori elől~árósága őt kelősége. 
ból kamarai várossá s utóbb szabad kirá- atyJa ~tódá.vá. km~vezte es most, ~oz.~l hatvan Az aradi izr. hitközség hivatalosan az őszi' 

o l)i várossá lett Arad közigazgatásának, éves hivatalnokoskodása után a hltkozség tör· ünnepélyes közgytilésen fog a távozó föje!lYzőtől 
iparának, kereskedelmének, irodalmának, ténetének lapjai az ő nevét, az ő mtiködését, bucsuzni. 
müvészetének, külső fejlődésének winden az ő folyton reformáló ténykedését hirdetik. .......==================
nevezetesebb, fenmaradt emléke. :\Iinden, A hazai zsidóság benne egyik kiváló vezér
a mi elmondja: míből lettünk, 8 a mi férfiát tiszteli és az igaz érdem méltánylása 
megértetheti velünk, hogy mivé lehetünk. nyilvánult meg, acaikor hivataloskodása 80-ik 

Igaz, hogy Budapest ís csak tavaly éveben ő felsége a koronás arany érdemkereszt. 
hozta tető alá a székesfővárosi muzeumot, tel kitüntette. 
de ez bizonyára nem jelenti azt, hogy mi Az aradi izr. hitközség képviselő testülete 
még ráérünk vele. A kenyér, az anyagi legutóbbi közgyillésén foglalkozott Rosenberg 
gyarapodás és a pótadó gondjai között bi- Lipótnak nyugdíjaztatás iránti kérvényével. A 
zonyára az ilyen ügyeknek is szentelhet bitközség sajnálattal bár, de helyt adott a kér
egy kis fáradságot a város; hiszen az vénynek és egyben egyhangulag elhatározta, 
ilyenek, a melyek a mult megbecsü ését hogy a főjegyző kiváló érdemeit az életfogytig 
jelentik ép ugy hozzájárulnak a város te- tartó teljes fizetés meghagyásával honorálja. 
kintétyének emeléséhez, akár, hoQ'y példát Az ízr. hitközségek legfelsőbb hatósllga, az 
mondjunk tiz uj aszfaltozott utca~ + l országos iroda Rosenberg főjegyző nyugdijazta· 

TÁVIRA TOK. 
A johannesburgi bányász·sztrájk. 

Johannesbt"g, jul. 20. A sztráik vezetói 
között véleményeltérések vannak. Cgy látszik, 
kompromisszum fog létrejönni. amelynek alap· 
ján több bányákban befejezik a szLrájkot. 

tásáról értesülve, a következő átiratot intézte a 
főjegyzőhöz: 

Tekintetes Rosenberg Lipót urnak, az izr. 
hitközség főjegyzőjének aradon. 

Hazánk egyik elsőrendü vallástestületének, 
az aradi izr. hitközségnek szolgálatában 59 éven 
át főjegyzöi minőségben kifejtett és hítközBé
gének határán messze tul méltatott munkássá
gától való visszavonulása kellemes alkalmul 

A kiátkozott Hollaki. 
f 

Botrány az acsuvai templomban. 

Egy kOl önös vádirat -
- Az Aradi Közliiny tudósitójától. -

Arad, julius 20 

Rolla.ki Imrének. a pereiről megyeszert& 
ismert ac&uva1 fö~dbJrtokosnak ma egy ujabb> 
ügyével foglalkozott az aradi kir. tör
vényszék vádtanácsa. A vád tárgyát az a 
körülmény képezte, hogy Hollakit a román 
karácsony napján az acsuvai lelkész állitólag 
kidtkozta, s ezzel gyülöletnek és megvetésnek 
tette ki. A különös feljelentésnél csak az ügyás~ 
ség által adott Tádlevél volt különösebb, amely az. 
állitólagos átkozódásban izgatá8t látott, s azzal 
vádolta meg a. papot, hogy a tula;donjog Intéz· 
ménye, s az alkotmány egyes intézményei eHen 
lázitotta a különben is fa.na ikus acsuvai népet .. 

A herce~ balesete és még valami. mikor taJtékosan robogtak a lovak visszafelé . korához mért bámulatos ugyességgeL aztán el
s egy okos szemü fürge kis öreg ugrott ki mondta, hogy mit kell cselekední a legköze-

Irta: Sz. Szlgethy Vilmos. könnyedén a hintóbóL Gyoroki gróf ott várta , lebbi napokban. 
Az angol herceg balesete hamarosan már az iiYeges folyosón. l - Egyébiránt - tette hozzá - sziYes en-

szárn~Ta kelt és villámgyorsan járta be az - Hozta Isten. · l gedelmével ki fogok jönni néha. 
egesz vidéket. Az előkelő főur, akit a baj a - ~lagam is iparkodtam, merre van a ke- l - Kérni fogom naponta kétszer. 
Gyoroki grófok vadászatán ért utol, általános gyelmes nr'? · - Amint a kegyelmes ur parancsolja. 
részvét tárgya volt, de nem menekülhetett -::- Csak elTe tessék. ~orzaszt~ dolog~ v_ég- - Azt hiszem, fölöRleges mondanom, ·hogy 
meg a rossz nyelvektől sem. Egyesek ~udni telenni k~lle~etlen,. hogy eppen !1al.am Wrtent, nagy sztikségem van még erre a másik sze
vélték, hogy a grófné szép szemei csalogatják de egyed,ul önben b1z?k meg, ~ert lS k~~ettem. ! memre is, következőleg nem riadok vissza 
Magyarországra és hitvány rókákra vadászik ő, - :\ono - legymtett kezevel az oreg - i semmi áldozattól. 
akinek módjában áll bebar.~ngolni az egész ·talán ~~g .sem l~sz a ?aj olyan nagyon veszé- l A doktor kiegyenesedett, de a jóságos mo-
világot és olyan teriiletet keresni magának, a l;yes. ::)zo smcs rvla. kenyes érzé_k _. a szem, de ; so ly nem hagyta el az ajkát. 
milyenbez az egyszerü halandó legföljebb csak ott lehet a legnagyobbat tévedm Is. t - Ez mellékes. A megelégedés ott kezdö
álmában jut. A herceg egy félig elhomályositott szobá-j dik, ahol az orvos sikert ér el. . 

Az egyik verzió szerint a golyó keresztül ban hevert a kerevetelL A szemén gyönge kö- Már bucsuzott de a herceg még vissza-
fnródott a szivén és azonnal megölte . .A másik 1 tés volt, mást nem engedett meg, sőt kimosni tartotta. ~ 
arról tud~tt, hogy mind a két. puskacső ~ör~~je 1 sem ~ka~ta a sajá_t intczke~éséböl . , - Ne vegye rossz néven, amit ll10ndok, de 
a gyomraba ~zal~dt. E.redehleg az tm·t~nt, l ~\ovacs dr. ~undenek_elott so~ v1lagossá~ot őszinte ember vagyok, ~zonfelül rabja bizo
h~g.Y Cf;Y ~ehaJló ag, ammt el ak~rta magatól bocsutott ~ szob;lba, aztan. hozzaf~gott a nzs- nyos megszokásoknak. En még ma ide fo
harlt.~~I, v.,Isszacsapódott és m~~~~rtette _sz~me- gála:hoz. (t yorsan ~en t mmden, tiszt~ volt az gom sürgönyőzni a birodalmi orvosunkat. Régi 
~olyoJat. Erzékeny Y?lt ~ . serules, verzessel eset. a szemgolyó erzékenyen megsérult. ember, nagyapámról maradt ránk, szinte csa
Járt, de a h.~~?eg saJat la~~n t~tt.e meg a;z - Sulyos? - kérdezte romden nagyobb ládtaggá vált. Ez nem bizalmatlanság ön ellen, 
n~at a _kocSIJaig és egyszeruen lemtette a· saJ- izgalom nélklit a herceg. - Nem vagyok gye- de - csak ismételhetern .- megszokás. Ha &. 
nálko,zokat.. .. . _ rek, megmondhatja. mellettem van, könnyebben viselek el minden 

N .l1yoroki_ !:Vóf rémtilt m~g legi?kabb, az Az orvos r.em válaszolt mindjárt, folytatta szenvedést, viszont méltóztassék belátni, hogy 
e1?zekeny hazigazela aggódasával . mtézkedve. helyette a herceg: az ön szives szolgálataira tovább is reflektáh-a 
K~~ orosz trapper~t . _fogatta a hmtóba, ugy - ~1eg fogok vakulni, ugy-e'? épp ugy kérhettem volna a fővárosunkból egye· 
kuldte a komornyikJat a városba. - Annyira talán nem veszélyes, de hirte- terni tanárt. Lgy-e, nem veszi zokon? 
~ Azonnal hozd ki az öreg Kovácsot. len meg sem lehet mondani. V árj uk meg, hogy Kovács doktor meghajtotta magát. , 

NélkUle ne térj vissza, akármer:e van, de te- mivé fejlődik. ~lindenesetre kárt volt a boro- - Kegyelmes uram, önnek ez nem csupán 
remtsd. elő. El fogod mondani, hogy micsoda gatást nem alkalmazní, de azt hiszem, ez a lé- joga, hanem kötelessége. Még pedig öreg 
baleset.. történt, hátha .. müszerekre . is lesz 1 nyegre rui hatással sin es, legföljebb a gyógyu- tondoni kollégám iránt, aki bizonyára meg
f:iziikség. l last fogja valamicskével hátráltatni. érdemli ezt a ragaszkodást. Hészünkről mindig 

A második óra a közepe felé haladt csak, l Intézkedett, tett-vett, mindíg fürgén, öreg örlilünk, ha ilyesmit tapasztalunk. mert a 



1907. julius 21. ·-· ~ . 

Az érdekes eset részletei a következők: 

Mult évben történt, hogy Hollaki Imre 
acsuvai földbirtokos, miután a birtokát a köz· 
ségi lakosok pusztításaitól s az általuk: okozott 
károktól sem a saját őrei, sem a hatóságok 
kellőleg m~góvni nem tudták, kénytelen volt 
az egész határra kiterjedő tagositdat kérni. A 
kérelem már magában véve furcsa volt, mert 
Hollaki birtoka végig egy tagban van. Mind
azonáltal az aradi királyi törvényszék, mint 
urbéri biróságnak 1906 augusztus 31-én hozott 
itéletével az urbéri ügyben a folytatólagos tár· 
gyalás elrendeltetett, sőt ez év december 29 én 
a mérnökválasztás is megtörtént. 

A népnek - amely szomoru tapasztalatal 
Tévén mindenkor ellenszenvvel viseltetik a ta· 
gositások iránt - legkevésbbé sem tetszett az 
acsuvai földesur tagosltási terve, s a hangulat 
meglehetősen elkeseredett volt Hollaki Imre 
iránt. A mérnökválasztás után ez a gyülöl
ködés nőttön·nőtt, sót Vusdea György acsuvai 
·gör. keleti lelkészre is kiterjedt, mert széltében 
beszélték a faluban, hogy ó is aláírta a tago· 
sitdsért folyamodó kérvényt. 

Miután a nép Hollakival szemben tehetet
len volt, mindlnkább kiélesedett az ellentét a 
nép és papja köwtt, elannyira. hogy Vusdea 
'György állása, sőt élete is veszélyben forgott. 
Ekkor azután Vusdea - ártatlanságának tu· 
datában - 1907. évi január 7-én, a román ka
rácsony els6 napján elhatározta, hogy a tem• 
plomban tisztázni fogja magát hivei előtt az 
ellene emelt vAdak alól. 

4\RAO' KÖZLONY 

A p.1p e;6után az átkot még kétszer ismé
teltP, mire az acsuvai parasztok megnyugodtak, 
s a béke a pap és hivei között helyreállott 

A templomban történtekről azonban értesült 

3 

A gólyák alkonya. .j 
4 
~ 
·~ 

A Kuria a gyermekek felvilágositásáról. ; 

Hollaki is, aki, bár a pap kijelentette, hogy az Szabad igazat mondani! ~ 

átkot önmagdra mondta az esetben, ha a tago· - Az Aradi Közlifflr tudósítóJától. -
sitást ö kérte volna, mégis megtette Vusdea Arad, julius 20. 

~yör~y ellen a feljelentést az aradi királyi l y ége van már a gólyameséknek. A Kuria 
ugyészségen. ' ugyanis egy válópörben kimondta, hogy a 

Al ügyészség azon a eimen, hogy az átok gyermekek felvHágositása, jobban mgndva a ~ 
csak Hollakira vonatkozbatott. akit ez az átok szülés titkairól való kioktatása nem képez er· i 

a csekély müveltségü és vallásilag fanatizált kölestelen életre való reábirást. A romantikus 
román népség előtt a templomban ünnepélye· gólyameaéknek tehát befellegzett. A lapok Egy
sen történt el és kiátkozás gyülöletnek és meg- ről mdaról cimü. rovatából eltünnek az ugyne
vetésnek tett ki, vádlevelet adott Vusdea György vezett GyermekszáJ eimen összegyüjtött ado· 
ellen izgatás miatt. mák, mert érdekességtik most már elvész. A 

Különösen érdekessé teszi a vádlevelet az feministák örvendhetnek, mert a gyermekek 
indokolás következő szakasza: fel lesznek némileg vllágositva. Nines többé 

"Minthogy a gyanusitottnak a templom
ban, papi diszben, a pa.spöki levél felolva· 
sása után történt ünnepélyes átkozódása, 
nyilvános gyülekezeten, élőszóval a tulajdon· 
jog intézménye (?) elleni izgatásnak és a tör· 
vény kötelező erejét megtámadva, az alkot
mdny egyes inttzményei elleni lcízitásnak (?) 
tekintendő, ellene izgatás vétsége eimén kel· 
lett vádat emelni ... 

Az aradi törvenyszék vádtanácsa ma tir
gyalta ezt az ügyet. Elnök Afmag Andor, su • 
vazó birák pedig Lauka' József dr. és Helle'!' 
Mór dr. voltak. Az ügyészségat Szakolezay Vl· 
jos dr. képviselte, a védő Maraett Jusztin 
dr. volt. 

gólya. csak állatkertben s a családanyák bát,.. ~; 
ran elmondhatják gyermekeiknek a gólya-mese 
helyett az igazságot. A Kuria elvi jelentőségü 
határozatiról az alábbi tudósitist kapjuk : 

A gyermekek nemi felvllágositásának kér· 
dése ujabb időben állandóan sl!l()nyegen van. 
Az eszmének nálunk a feministák próbáltak 
tért hódítani, de iparkodásuk jórészt hajótörést 
szanvedett a pedagógusok ellentálJásán. Leg· 
utóbb a magyar igazságszolgáltatás legfőbb ló- i 

i ruma. a kir. kuris foglalkozott ezzel a kérdés-

Az istentisztelet végével papi díszben, püs~ 
pöki pásztor]evéllel 8 kezében a szószékre A vádtanács hossza~ tanácskozás után meg-
ment, 8 a püspöki levél felolvasása után igy állapította, hogy Vusdea eljárásában nyoma 

sel, egy házasságbontó kereset kapcsán A férj 
ugyanis töb~k közt azért is kérte a há.zasság ,~ 
felbontását, mert a felesége erkölcsrontó dol· J 
gokra tanitotta kiskoru gyermekeit akk6r, a 
mik:or elmondta, hogy a gyermekeket nem a 
gólya hozza, hanem a nő testéből erednek. A 1 
kir. kuria, - mint az ügyvédek lapja irja, - ~ 
a házasságot felbontotta ugyan, de az ok:ok ~ 
között mellózte a gyermekek felvilágositására 
vonatkozó körülményt. A kir. kuria megokolá· 
sának ez a része igy hangzik: .Alperesnek az 

szólt a néphez: sincs az izgatásnak s azonositva magát a vé-
. delemmel, megssUnteUe az acsuvai román lel-

a ténye, hogy kiskoru gyermekeit a szülés 
titkairól kioktatta, nem meriU ki az 1894. 
XXXI. t.-e. so. §·ának b) pontjában irt bontó 

- Halljáto~ emberek, én ugy hallottam, kész ellen az izgatás eimén folyamatba teti 
hogy vannak koztetek olyanok, akik engem az. j eljárást. Egyben az ügyet a nagyhalmágyi já
zal. vádolnak, s azért hara~s~anak rám, m~t rábiróság elé utasitotta, ahol azért, mert a tem
dll~tólagH én kéJ'tem a ~gosttast. Én tehát eskü- plomban való esküdözésével és átkozódásával 
sz(Jm elottetek, hogy nem kértem és előH sem az istentisztelet méltóságát sértette, vallás el
mozditottam. Verje meg IUl Isten rés:emrol azt, leni vétség miatt fognak felette itéletet mondani. 
.akt: a tagositást kérte, vagy előmozdította ! 

A'Zi ügyész a vádtanács határozata ellen 
- honnal! - zugott reá kórusban a nép, felfolyamadást jelentettt be. 

amely gyülölettel gondolt arra, aki megakarja 
bolygatni földjeiket. 

ok fogalmit, mert ebben az eljárásball az er
kölcstelen életre való reábírás vagy rábirásra 
törekvés hiányzik, de a dolog természeténél .1 
fogva nem képezi az erkölcstelen élet meg- l 

átalkodott folytatását." l 

l ----~-~--·- -------··-- -·------~~----~··--~--------- - ·- ·-----~-?E3 

háziorvos, a jó régi öreg butor megbecsülése - Tulsokat nem, arnugy egyformán min- ringassa magát hiu illnziókban. Ma azt mond-
foglaltatik benne denféle bajok előfordultak a praxisomban. ják erre, hogy charlatánság, elrémitése a be-

- Igen, ö kiváló ember. Stephens Richúrd- -. Xekem ez specialításom, talán mond- tegnek. 
nak hívják, haJlotta talán a nevét'? hatnám azt is, hogy a szenvedélyem. Annál in- - Van is benne valami. •reszem azt: bol-

- Nem. Arnbár meglehet. kább elmo11dhatom, mert anyagilag nem sokat dog emlékezetű édes apám amabban a korban 
Stephens Richárd negyednapra megi~rke- hoz. Az apám orvos volt és valamikor ő is is óvatos volt és bár biztos volt a maga dol

:zett. Hatalmas szál, csupasz arcu ember volt, ezeken a nyomokon járt. Tudja, a modern gában, mégis bizott az utolsó pillanatig. 
gyapjas ősz feljeL Valósággal berontott a kis tudományt, a haladást nem szabad megvetni, _ Akár csak az enyém. Sokat tannitarn 
urához és véletlenen mult, hogy ölébe nem legkevésbbé kigunyolni, de azok: a régiek is tőle, többet, mint az egyetemen. Eszméletén 
kapta. tudta~ azért valamit. , volt élte utolsó percéig, de akkor is csak a 

- Mi történt, az Istenért! Ej, ej, megint Stephens elmerengve hallgatta, messzesegbe hivatásáról beszé1t és a szent humanizmus 
szeleskedett, ugy-e. Most itt a baj, megkapta, meredő tekintettel. elveit véste a szivembe Kissé furcsa ember 
amit keresett. - Tudtak, nagyon i~ tudtak. Orvosi csa- volt, ő a saját erejéből lett azzá, ami volt, 

A herceg megilletődve tekintett föl rá. ládból származok magam lS és kegyelettel gon- azt akarta következőleg, hogy a gyerme-
- l'g,y, ugy, csak korho~jon, olyan jól dolok az apámra. Kicsi voltam, mikor elkeriil·l kei is az ősi nyomokon já:r:)anak. - Ve

esik ez öntől. De legalább itt van mellettem. tem hazuh·úi s mégis emlék:3zem arra a tolon- szélyes elv, az egyiknél beválik. a másiknál 
Stephens megvizsgálta a szemet, érdeklő- . gásra, amelyet mintha most is látnék az öreg nem. Szivós léle]r kell hozzá, nagy akaraterő, 

-dött az eddigi kezelési mód iránt. Helyeslő- 1 előszobájában. sok lemondás. En példani teljesen egyedtil, 
leg bólintott minden szóra, de nem nyilvá-, - Mert . . . támasz nélkül képeztem ki magamat tizennyolc 
11itott véleményt. Erre már csak este kertUt Kovács doktor fölkelt és végig~ébí.lt né- éves koromtól kezdve. 1'iz évig nem kerliitem 
.a sor, mikor kinn volt Kovács doktor s va- hányszor a szobán, ugy folytatta: haza, még csak nem is leveleztünk A mi csa-
csora után a két öreg visszavonult az esetet - Mert ... ennek a szemnek örökké Iádunkban adtak a legkevesebbet az érzelmi 
megbeszélni. vége 1'udom, ismerem a golyó minden zegét- motivumokra, ott az ílyesmi nem tíint föL Ha 

- Kolléga ur mennyire ment az őszinte- zugát, egész sereg szegényern van, akinek már előfordult, hát az sem volt baJ. Itt vagy? Hol 
ségben 1 - kérdezte az angol. visszaadtam a látóképességét .. Az a bolond ~ jártál'? Mi lettél 'l Ezt a három kérdést hallot-

- Semennyire. Nem volt hozzá lelkem, nagyon mélyre m~nt. -f\nn,Yir~ nem, hogy kL- tam. Aztán kezet fogott az öreg és azt mondta, 
hog~ elrémitsem. folyt volna, de az 1degemek vege. hogy most már folytassam az életküzdelmet. 

- Nagyon bölcsen, ez a nehéz sor rám - Szegény gyerek, - sajnálk:ozott Ste- Nincs semmi, ami azorosabban füzne a szülő-
vár, ámbátor, hogy én még mindig remélek. phens tovább s elgondolkozott állára tett kéz- földemhez, harmine esztendeje, hogy a tájé--

Kovács közelebb huzta a széket az asz- zel. - Semmi, semmi remény 1 .. kán sem jártam. Itt alapitottam fészket. ezt a 
talhoz. . - Hogy egész őszinte legyek, semmi. On- földet szeretem ahol a gyermekeim szűlettek. 

- Az Isten tudja. Egy-két nap mulva töb- nek megmondhat.om, ámbár a régiek ebben a Higyje meg kolléga ur, ez a legerősebb kapocs, 
bet mondhatok már, de az eddigi impresszióm tekintetben a betegge~ szemben is nyiltabbak az elszakithatatlan. A többi üres érzelgés, a 
nagyon rossz. - Sokat foglalkozott kolléga ur voltak. Ugy gondolkoztak, hogy legyen min- mely egyre jobban pusztul az idők előhaladá· 
.Jzemészettel'? danki elég erős a csapások elviselésére és ne sával. 
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4 1907. julius 2l. 

edak a tövártán posztoló katona cipóinek egyhangu 
kopogása hallalszett. Égő motoros. Szerelem a sáncokban. 

Megakadályozott katasztrófa .. - Nézd a holdat, oh. férfiu! szélt a nó. Olyan, 

A • ö :r • é g .k ö .. b e J é p. mint egy liifényesitett ötkoronás. Nem Olyan, mint a 
tányér a oorbély mühelye előtt. Olyan, mint egy ha- Pánik egy vonaton. 

Rendór 1 Rendór! lovány as~zony. Oh, nézd férfiu. . .. ,"_ tud' 'tó"tóJ 
G k · D ·t - Az Amdi Kotr.vt•l/ os1 !Ja • -_ .A2 Attadi Kin~ tudósitöjától. - - Látom, látom ! válaszolt yor ov1cs. e m1 

érek vele 1 · Arad, julius 20 .. 
A..U. julius 20. l 

- Oh, férfia, ki ismeretlen 'fagy előttem. A · Az Aradhegyaljai motorosvasut vonalán ma 
A költók a májust nevezték el a szerelem hó-- szemed mél~ séges tüze megbabonazott, a hangod délután kevés hijja, htlgy borzalmas va~> uti ka· 

napjának, mert ekkor feshmek a rózsabimbók, csat- érce olyan hűvösen cseng a. fülemoen, mint a pénz tasztrófa nem történt. Kovaszinc és Kuvin köt.· 
tcgnak a csalogányok a bokrok alján, pezsdül a ver osörgáse. Az órad ket.yegése elbüvöló. ségek kl"izött ugyanis az égyik motor kigyulladt· 
as embe:-&kben és cuppan a est}k a fűszeres, lagyos, - Hát mit akarsz tölem·? kérdezte röviden a s a kocsi teljese-J& por1'á égett. A fenyeg-ető ve· 
holdvilágos éjjel. A költők azonban mostohán bán- lopott óra tulajdonosa. szedeimet még idejében észrevették s igy ha· 
tak a többi nyári hónapokkal, pedig ezeket szintén Szeretni akarlak! suttogta' a n.ó. marosan elejét vették egy kiS~zámithatatlan k3-
el lehet nevezni a forró szarelem hónapjainak, ami- _ Ha csak ez a &ajod! Hat szerethetsz en· vetkezményekkel járó katasztróHnak. 
kor éppen ugy pezseg a vér a% emberek ereiben, gemet. Gyoroki tudósítónk az esetről az alábbiakat 
éppen ugy hevesen dobog a sziv, éppen olyan só- A nó ekkor már ott feküdt mellette a füben és jelentí : 
Táran áhitja a mámoritó, a boldogitó szareimet ifju szenvedélyesen átkarol~<>. Vudul. szinte irjöngve csó- Ma délután· négy órakor a Pankota felől 
68 leány, mint a bübllJ·os májusban. Hogy mennyire é t t · K lwlta a férfi ajkát. Aradra rkező motoros,·asu mo oqa a ova.-
nincsen j-.zuk a ki>ltóknek a többi meleg hónap<lk- K k Á k k'" ··tt 1 - h t r. 

o- 1\isvllrtah·a megszólatt a nő: szinc és uvin özs'="ge ozo evo a os sza•· 
kal szemben táplált ellenszenvült kel, ime az alábbi _ Bamtom, szarelemból Hem lehet megé-lni. · mu feltételes m~gállóhely közelében birtl'llen ki .... 
igaztörténet igazolja:· Adj pénzt. gyulladt. 

Gyurkovics János, foglalkosására nézve voit. Gyul"kovics két hu~zf Hérest adott át a szcrel- Horr:áth Béla motorvezető észrevette a t.ü-· 
fegyenr, tegn8p este az aradi vár sáneában a hátá- mfs nőnek. Ez azonban ,·isszadobta a pénzt és töb- zet s nem veszitve el lélt>kielenlétét, a már- . 
ra feküdve nézte a csillagos t'get. Annál· inkább bet követelt. nagy lánggal égő motoros Vé8zfékét hirtelen 
nüksége volt erre, mert csak éppen wgnap szaba- · _ Adjon iöbbst Rotschild! - jelentette ki rö- megrántotta és igy fikeriilt megállitania a tel
dult ki a foghaz ból, ahol valószinűleg nem gyönyör- viden és nl{ sen Gyurkovics. jes menetf:ebességgel baladó vona t•Jt. Az utaz~ 
ködhetett a csillagokban. A szabad természetnek _ H:'h! _ orrlitott még rövidebben és ve ló· közönség körében óriási pánikot keltett uz eset 
nagy imádója levén, a vár sáncait válatoztutta ki stbben a nő és távetette magát Gyurk<.vicsra.o Iszo- s valam~nnv!~n rémülten menekültek az égő. 
nyugvóhelyéül ama egyozerü oknál fogva, hogy a nyatos küzdelem ff'jlédött ki közőltük. A nő el kocsiróL A· tü:t.eselröl tz~mnal érle:slteaék a 
rendörség meg ne találja, ha keresi. A rendőrség· akarta venni az értékes órát. Gyu,·kovics pedig vé gyoroki állomásfónökséget, amely segélymoto-. 
nek száznál több oka voli Oyurkovicsat keresni. delmezle.. A dull:l.kodást az ártatlan éra sinylette . rost kütdött ki. A SPgélymotoros az, utasokat 
Etós~ör is azért, mert amint kiszabadult 8 fogság- ru('g, mert teljesen összetörött. beszá:ntotta Gyorokra. 
ból. első dolga volt egy gyönyö; ü órát lopni. A TerméEzete~;en óriiu,i hÍJ mával folyt le az ádáz A rnotorvezo:~tt) állitása sze ri nt a t ü 1 ö vid-
többi 911 okot a rendörség titokban tartja. klizcielem, amire figyelmes lett a fövártán posztoló zárlat köv~·kez.téban tört ki. A motoros te1jesen· 

A természelimádó volt ft>gyenc k~jcsen szi'"ta katona, akinek az imént még olyan egyhar:guan ko a lángok martnléka lett s csak a kocsi váza. 
magába az illatos, hüvös nyáréji levegót és boldo- pogott a cip<"je. Lármát cfapott, mlre az érsóg ki· maradt ·meg. A kár körülb~Iül huszezer lroro· 
ga.n gondolt arra. az eshetőségre, hogyba. a csillagok rohant a sáncok közé és lefülelte a du\akodókat.. A ndra becsülhető. 
~ind ezüstforintosok lennének és lehullanának az 

1 

vartaparancsMk pedig telefonon rendőrökat kt:·rt, Másik verzió szerint a motor benzincsö\'& 
egból. akik ki is vonultak és be kisérték Gyur·kovicsot és a megreped: s en r: ek köve. kaztében keletkezett a 

És jött egy asszony. Egyenesen rz ábrándozó szerelmes nót a vár·osházára. Itt Varjassy Lajos mol.orkonyhában a ttz., ~ muly az egész kocsit. 
óratolvaj felé tartott. Mínt komor tehéné, olyan vc.lt dr. úg~·ell,tt s Hndérfog;almBZÓ ha 1gatta ki b ket. A elhamvasZt()ttB. 
a járása. A szeme pillantásáról ntm lehetett meg· vallarrósok során kídt>rült, hogy Gyurkovics az órát Ezzel az ügygyel kapc~-m1at!Jim fgy másik 
állapítani, hogy olyan, mint a barna éjfél, mert sö- lopla. Az egé<z korr:édiármk az Mt a vége, hogy veszedelme.s itcidenSiől is mEg kdl emlékez~ 
tét volt. Elég <-Z hozzá: asszony volt. S a közelük- mindkcttöt lHsuktuk. Gyurkovics, a[riikor levitték a nünk, amely incidens DlR rt:gg~l történt a Gyo
ben senki s('m tartózkodott, csak alattuk a pul a pincébe, zokogva :;zólt: · · roktól Arad a érk<:ző motoroson. Ennek a mo ... 
p&zsit, felettük a esiUa.gos ég ts a hold, a szerel· - Elvettók a szabad~óg-ot tölem. l\Jiattad aoz-1 torosnak pótkocsijához Gyorokon egy ~1:' herko
mesek égi elefántja. Mély csend honol köröskörül• szony, hogy nrjen mfg az isten! csit kapcsoltak, amelyen 24 ht.rdó benzmt szál .... 

- l\Iégis, visszatér az uéha a csöndes ma· -- Az élet hamar megtanitott e:•(~em is l ság vásári tömkelegébe, igyekeztem a lelkem 
gány perceiben és éget egy kitsit, kapta atTtl, hogy nem nz a föld a szlilőan~Tánl~ ame- l másik felét megme~lteni s élt~m a .~?telessé~. 
meg a szút Stephens, az angol orvos, - bár lyen böksőnk ringott, aztún kitaszított, hnnem gemnek és a humamzmusuak. :--;ok hm~m, mu~ 
sok tekintetben magam is ugy gondolkodom, a má,..ik, a ttibbi, amely .:o-zerteettel ölel kehlt>re. ·~laszt<\som jntott akkor eszembe, egy pillanatra 
millt ön. A sorsunk is hasonló, azzal a kUWmb- ajkához. Bocsásson mrg érte, ha einilmsnak még honvágy is elfogott. . 
séggel, hogy engem már tizenkét éves korom- tetszem, vngy ellentétbe kerüH:ik czredéws tra- l _ Es miért nem jött soha hazn '? kér .... 
ban bocsátotta.k szárnyra. Az én apám is szere· diciókkal: de m?st csal~ a. magam életéről van l dezte figselemmel Kovács doktor. 
tett bennünket saját ~ondunkra bizni. Rossz szó. Az edesanyamat alig Ismertem . . . j "tr. • k 801• ]~er·L·íl ari'a i. FO'ész.::.. 

k !tm k ,·n ·re·ltt "kl'. 1:.·]· . ll ··I -varJon csa, ." :;. 'o. gyere vo a , '(Jra ·1 .l e , 1s o azm nem . - '~·arva yoltam apró gyerme~ wroniLu 
1
. lyrai hangulatba terelődött a lelkem, :1z apá~~ 

szerettem, hn~z forintt<1;l nekiló~~tott a v~lágn.?k. kezdve magam 1s. mal bátvámmal álmodtam naptlkon Keresztut 
Hosszu volna elmondam, merre Jaliam mmdeutt. - Annál inkább megérli ho{]'v egv kis l X ·1 . • t b 'lt r ·luk a felc~égemnel~ ö 
Voltam hajúinas, Amerikában pincér, az idegenek szeretet után mennyire kan a' léleÍ~t Minden l 4 ·ap lOsslzt~a esze elmg odt tva ki's~ ·, ri.d"g~v. olt· 
1' 'ó"áb kt l. tk ··l .· : .. , . · inemvo na{]'yoneraa a , se ~· 
~ ~ an a ona ~ ~ at1~o g;yarm~ o .. on SZ\• • 1 mo?~anataról. az eletemnek brte~ltetten~ az ott- 1 a természete'"' mindazonáltal megigérte. hogy el .. 

gáJ& egy katona-01 vos~ ak. Itt kezdodott a sr;e· , ~omak~t. L~Irtam a szenvedéscnnet, ku~dPlme- · ·ön velem ~z én ré i hazámba, de elöhb tájé
renc~ém, mert a gazda~l és~revctte .nagy cr- m. 1et, stkermmet. Igaz, hogy hasztalan valaszol-J kozódjam hogy szi~esen látnak·e bentlünket 1 
dcklodésemet foglalkozasa Iránt, m1kor asz- tak volna a leveleimre ·nem ért volna utól ab- ' · . . d t . 1· á · 
szisztaltam neki. Azt mondta, hogy kár értem, ban a holvongli.sban , az irás. Hanem aztán . _Nyomban. :ffiCgirtru:~ -mm ('1~ .. va o~ ~?B: 
s taníttatni kezdett Visszatérőben volt An gn·· "lt " l"k 1- 1 .. k 1. 1 tt f 1 . költó lettem, m1kor olvan hosszu evllzedek tor."' . · me osu em: e o e o. )USZ ·e an:v e a e ese- t· .ét telt ·í , ·tm a v·l.,szt El 
gliába, elvitt nl agáv al és nem is késtem na- • gem, aki mellett sosem voltam boldog f:n enet ecse em, azt~c n vat .~. rt ~ • -
.gyon sokat Harmim· éves koromban megvolt l u l t l t . kk · .· k. mult egy hosszu hónap, nem Jtltt sen-llllL Irtam 
az orvosi< d.ip1omám, ·egy véletlen pedig a k~ t:f~~. "~t a~lk~~~~otfa' 'O~ , ~J~:~asra VeÍ:~; :n:egint, de akkor_ már ?izo~yságot _sz"r~ztem 
gj·elmes ur nagyapjánrk ut:jába sodort Pár 1 pedig játszott az ördög a hiuság ördöge. rola, hog_y az els?, a,masodt~, a h~rmad1k le---
hónap mulva birotlalmi alorvos lettem. Magamhoz csatoltam sziv ~s lélek nélkül, tisz~ v~lemet lS át.Y~.ttek. ~ e,z a rtdegseg._ a~1ely~t 

- ~~ a t•saládja '? tán a pozicióm emelése érdekében meg talán bizonyos k~rurommel éh ~zett ~.z a büszke, hi: 
- A magyart, vagy az angolt érti'? azért, hogy boszut iilljak a sorso~. Te ütöttél d~? te~emtes, eg~szerre ;Js~zasulyesztett .~, régl 
lo'ölhajtott egy pohar citromos-vizet, akkor rajtam'? Nos, hát akkor én is ütök. A szegény fas_ults~gomb~ .. Sose~ kerultem haz.~. faJt S:· 

folytatta: zsidógyerek felesége gazdag britt főnemesi ~g~z elet, f9Jdalmalm azonban leeslilapul ta 
- A származá-som magyar. Magam sem hölgy. . Ido,e1. . .. 

értem, miért, de nem akartam eddig önnek be- · A s1.emei tüzben égtek, a hangja érce5ebbé - De m~1s, m1ért .nem szerzett o~ ala-. 
vallani. H nem hittem a honvágyban. biszen vált. Az ősz, sürü hullámos hajfürtök valóság- posahb. m~ggyo~ő~ést rola! . h?gy csakugyan 
nem volt mi után vágyakoznom. gal fénylettek, mintlJ.a koszoms arany kéve- vi* o_~yan erzes~élkuh-e a csaladJa ~ -- pattant föl 

Már megint a messzes~_gbe merengett el lágitana a helyükön. ~issé zihált a melle, el· furgén ~ova~s. . . . . 
tekintetével, mintha a távol perspektivájából hallgatott néhány perc1g, ugy folytatta: Edd1g ne~etűl beszéltek, de a kts köpcös, 
akarna egyet~mást összehozni, kíásni eltemetett - Sosem voltam boldog, gyerekkel sem ál- ember most hirtelen magyarul folytatta. . . , . 
-érzéseket, behantolt, zöld mohafödte emlékeket. l dott meg bennünket az ég. Belesodródva a hiu· - Igen, miért nyugodtál ebbe bele es·~ 
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-litottak be a gyoroki benzintartályból az aradi 
;motorospályaudvarra. Az utasok között, amikor 
:köztudomásu lett, hogy a személyvonathoz ben· 
,<zint szá.llitó teherkocsi is van csatolva, elége
detlenség tört ki s néhfi-nyan le is akartak 
szállni a rootorosróL 

Ha történetE:'aen ezen a moterosvonaton ke. 
'letkezik tüz, ennek kiszámíthatatlan következ· 
·ményei lehettek volna. A vasuttár aság fga'lig&• 
iósága ebben az ügyben meginditolta a vizsgá· 
latot aziránt, hogy a benzin-szillitmánynak a 
azemélyszállitó rootoroshoz való csatolása miatt 
·kit terhel a felelősség. A törvény ugyanis tiltja, 
hogy személyszállitó vonatokhoz robbanó anya· 
_gokat szá.1lító teherkocsikat kapcso1janak. 

Munkás-telep Aradon. 
A kormány támogat1a 

.A z é p i t 6 i p a r i s z 6 v e ts é g t e r v e. 
- Az Amdi KözWng tudósitójától. -

Arad, julius :!O. 

Az a1·adi épitőiparosok szövets~ge ét< 
dekes és humánus terv megvalósitásán 
fáradozik. A szövetség ugyanis elhatá· 
rozta, hogy a közel jövőben munkásháza. 
kat létesit, hogy az építóipari munkások 
tiszta., egrszséges, kényelmes és olcsó la
l ásokat kapjanak. Ez a humánus intéz
.mény, amelynek létesítéséhez a kormány 
is hozzájáruL megcáfolja azokat az alap
talan hireszteléseket, mintha a szövetség 
nem gondoskodnék a munkások higieni
kus viszonyainak megóvásáróL Az érde
kes tervről az •alábbiakban számolunk be: 

Miután az aradi épitóiparosok szövetségé
nek munkásközvetitője utján immár oly nagy 
számban csatlakoztak építőipari szakmunkások 

. a szövetséghez, hogy az ipari munka folyta
tása akadályba többé alig ütközik, az építőipa
rosok szövetsége elérkezettnek látta az_ időt 
arra, hogy alapszabályszerü feladata értelmé
ben a szövetségi munkaadók mellé sorakozott 
munkások állandósitásának feltételeit . megte. 
remtse s a nálunk eddig hiányzó munká~ó
léti intézmények létesítéséhez fogjon. 

miért nem tudtad föltételezni, hogy valakinek 
őrült büszkeségi érdeke lehet megakadályozni 
a válaszok megérkezését'? Hát azt hiszed, a mi 
rideg szh·ünk, amel;v elszokott az érzelmi mo
mentumoktól, nem dobbant-e meg a soraidra 1 
.Mi talán nem sirtunk azzal a jó öreg aggas
tyánnal együtt az örömtől'? Oh, Richárd, sok 
szomoruságot szereztél nekünk. De talán nem 
is te ••. 

- Ha.gvjuk a megboldogultat, - mor
mogta Stephens - az ő vétkén már nem ja
vitunk. 

A két öreg fölkelt, megölelte egymást. Egy 
kicsit szerettek volna sirni, de csupán a keb
llik hullámzott. Minden szenvedélyük aludt már 
mélyen, abból nem támaszt föl semmit a ké
sői élet. 

Visszaültek a helyeikre, talán azon sem 
igen csod.álk.ozva, hogy mint játszik velük a 

· bolondos sors. Hallgatott mind a kettő s hat
van esztendő végtelen nagy. tátongó ürjét igye
kezett most betölteni érzéssel. 

- Meddig maradsz? - mondta később 
Kovács. 

- Most már hosszabb ideig, mint tervez
tem. Majd elmegyünk oda. 

- Oda! - hagyta helyben az öregebbik 
.és leesordult hófehér szép szakállán az első 
.csillogó köny. Évtizedek óta az első, az is a 
multaké. 

A"RADI KÖZLÖNY. 

Ezek elsejeill a szövetség a munkás csa· 
ládi lakóházak épitését tüzte ki· feladatául. A 
szövetség kebelében és közremüködésével mun
kás családi lakóházakat épitó olyan szüvetke
zet szervezése vétetett foganatba, mely a nye
részkedés teljes kizárásával, a befektetendó 
tőkének csupán méltánytls kamatoztatását véve 
számításba, egy munkásháztelepet létesit a 
kormány támogatásával A házépítő szövetke· 
zet alkalmas helyen megfelelő területet vásá
rol a várostól s azon kisebb családi házakat 
emeL melyeket idővel, a használati bér fejében 
fizetendő összegekkel tulajdonul szerezhet meg 
a családos munkás. 

Az eszme, mely Aradon rég \'ajudik, de a 
munkások saját erejéből megvalósitható nem 
volt, az épitőiparosok szövetsége által sikere· 
sen lesz valósitható s igy a szövetséghez csat
lakozó .munkások a szövetségi akció révén ké
nyelmes hajlékhoz s a mi a fő, a törlesztési 
idő leteltével tulajdon otthonhoz fognak jutni. 
Az előmunkálatok már folynak s ha semmi 
közbe nem jön, még ez év őszéu nyélbe lesz 
ütve a nagyhorderejü V}illalkozás, melyet több 
hasonló célu intézkedés fog követni. 

Ellopott katonai titkok. 
Németek és franciák. 

Készülödés a revánsra. 
- A:J. .Aradi Közliiny tudósitójától. -

ANd, julius 20. 

Mióta a franciák kiadták a büszke 
hadi jelszó t: A' Be·rlin! - s mióta ez 
a jelszó csufos kudarcot Yallott, minden 
hü francia állampolgárban él a reváns 
nagy eszm(1e. A legtitkosabb vágyak közé 
tartozik a sokszor letagadott t·eváJls, ame
lyet a franciák, a gloire katonái a néme
teken szeretnének venni. Hogy ez a vágy 
nemcsak titkos óhajtás, de hogy Elzász· 
Lotharingia visszaszerzése Franciaország 
intéző köreil is foglalkoztatja, annak ta
nubizonysága az, hogy a két nagyhata· 
lom: a francia és a német köz ö t t állandó 
versengés folyik a hadi felszerelések tö
kéletesítése terén. Ennek a versengésnek 
egyik szenzációs epizódja az, mclyről a 
P. H. pádsi levelezőjének értesitése alap
ján az alábbiakban ad hirt: 

· Mialatt Hágában, a diplomácia fondor
lataiban megvénült diplomaták a béke foszla
dozó olajág:\nak foldozásával szórakoztatják a 
világot, az egyes hatalmak megfeszített elme
erővel, vidáman folytatjáK haderejük fejleszté
sét és nagy titokban munkálkodnak azon, hogy 
minél hatékonyabbá tegyék a népeket gyilkoló 
hadi eszközeiket. 

A hadi eszközök ujitása és fejlesztése kö· 
rül különösen Franciaország és Németország 
versenyeznek egymással. Természetes, hogy a 
két állam hadvezetősége a legnagyobb figyeA 
lemmel lesi egymást s minden áldozatra kész. 
hogy a hadi eszközök nüitása körtil egymás 
titkait megszerezze. 

Árulókat a pénz ördöge pedig nündig te· 
remtett s teremt ma is, és igy gyakran meg
esik, hogy mikor az egyik hadseregnél még 
csak titkon kisérieteznek valami ujfajta gyil
koló szerszámmal, a másik hadsereg már bír· 
tokában van az uj eszköz teljes leirásának, 
pontos rajzainak. · 

Legutóbb a francia hadvezetőség olyan né
met katonai titkoknak a birtokáha jutott, hogy 
az eset a német hadvezetőségnél kétségtele n ül 
nagy megdöbbenést keltett s a do1ognak bizo-
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nyára messzemenő ·következményei les &nak. A 
szenzációs eset eddig még itt Párilisban sein 
került nyilvánosságra, annál kevésbbé Német· 
országban, ahol egyelőre a katonai hatóság a 
politii\:ai rendőrséggel karöltve, a legnagyobb 
titokban folytatja az árulók kikutatását Bizo
nyos azonban, hogy mihelyt a botrány kipat
tan, a francia és német lapok között nagy sajtó· 
háborura lehetünk elkészülve. 

A szenzációs esetről, IBelyben egyébként 
a bécsi rendőrségnek is jutott kicsiny, de dics
telen szerep, a következő részleteket sikerült 
megtndnom: 

Mintegy három húnap előtt a cnxhaveni 
kikötőben a német haditengerészet különféle uj 
haditengerészeti eszközökkel végzett kísérlete
ket. Legfontosabb volt ezek között egy uj ta
lálmány, melynek segélyével a tengeri aknákat 
tetszés szerinti mélységben lehet elhelyezni s 
mindenfelé irányitani. Az uj készülékl1ek -
hir szerint - egy tengeri ütközetben dőntö sze
repe lesz. 

Mialatt ezek a próbák folytak: egy Sandt 
nevü német mérnük s egy HawerUt~td&J· nevü 
német kereskedő a francia kormánynak uj szer· 
kezetü tengeri aknát ajánlott fel megvételre. 
A francia hadi kormány azonban .,az ajánlatot 
visszautasította, mert az uj aknát nem találta 
használhatónak. Erre a két német azokat az 
eszküzöket ajánlotta fel, melyekkel a német 
haditengerészetnél Cux:havenhen a kisérletek foly
. tak, köztük az uj aknairányitót is. Ezt az aján
latot itt Párizsban szivesen fogadták s a fran
cia kormány az uj találmányt nagy iJsszegért 
megvásárolt a. 

Időközben a német tengerészeti hatóságnak 
tudomására jutott az ámlás s nagy körültekin· 
téssei nyomozta az árulók at. A politikai rendör
ség segélyével végül megtud ták. hogy Standtés 
Hawerliinder közvetitették az eladást s minden 
előintézkedést megtettek letartöztatásukra. Az 
illetők már akkor Orgszországban tartór.kodta.k. 
ahol szintén az uj .Jlzerkezetü tengeri aknát 
akarták értékesiteni, de utjuk nem járt ered
mén:myel. 

t5zcntpétervárott értesültek bizalmasaik ut~ 
ján a reájuk Németországban váró veszedelem
ről s minthogy ott nem érezték magukat biz· 
tonságban, idejekorán menekültek. Sandt gyor
san visszatért Párisba, mig Hawerlander Bécsbe 
utazott. Utóbbinak ez okozta vesztét, mert az 
osztrák rendőrség a menekilltet a német rend
őrség kezére játszotta. Az osztrák törvények sze
rint ugyan politikai szökevényeket nem lehet 
kiszolgáltatni, de ezen a bécsi polieia hamar 
tultette magát, nyilván nem akart a szövetsé
ges Németországtól ilyen apró szivességet meg
tagadni. Diskrecionális jogánál fogva Hawer
lander Ausztria területéről egyszertien kiutasi
totta s a német határra kísérte, ahol a német 
rendőrség - kétségtelenül előzetes értesités 
folytán - tárt karokkal fogadta s azonnal fog
ságba vetette. 

Ez mintegy két hónappal ezelőtt történt 
s Hawerliinder azóta a bécsi rendőrség jóakara
tából fogságban van. Sandt ellenben nyugodtan 
él itt Párisban, bár a német rendórség Wbb iz
ben tett kisérletet, hogy kicsalja biztos men
helyéből. Minden módot megkisérlett már e 
célból s többek között egy fiatal német leányt, ~ 
Hawerliinder menyasszonyá.t is megakarta nyerni ~ 
tervének. A német rendőrségnek ugyani~ tudo- ~ 
mására jutott, hogy Hawerlander menyasszonya. H 
anyagi összeköttetésben áll Sandttal. Iparko
dott tehát ezt az ÖSszeköttetést kihasználni El 
akarta hitetni a fiatal nővel. aki szenvedé
lyes ~zerelemmel viseltetik fogoly vőlegénye 
iránt;. hogy jegyese azonnal kiszabadul a börw J 

tönből ha a leány Ml4mi tJrügy alatt Sandlot 1 ~ 
l 
i 
j_": 
~ 

.; 
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némlt terilletre csalja s a rendörség kezére 
soolgáltatja. 

.Sandt azonban minderről nagyon ,jól van 
értesülve s aligha megy lépre. 

A német kormánynak fölötte kivánatos 
]enne Sandt kézrekeritése. mert - mint az ed~ 
digi vizsgálat kideritette - a n ·met hadsereg
ben és haditengerészetnél egész kiterjedt szövet· 
ség van, me ly a hadi eszkenök tit kai t idegen 
hatalmaknak áruba bocsájtja s e szövetség szálai 
Sandt kezébe futnak össze. 
~""'' Bizonysága ennek. hogy Sandt a vizsgálat 
minden fázisáról értesülve van, tehát kétségte
len, hogy benfentes társai vannak, akik időn
ként mindenről tájékoztatják. 

Megemlitésre méltó, hogy a német biróság 
tavaly szintén tengerészeti títkok elárulásáért 
másfél évi fegyházra itélt egy Senftenberg nevü 
embert s minden jel arra vall, hogy az elitélt 
is tagja volt annak a szövetségnek, mely a né
met badseregben az árulás jövedelmező mester
ségét üzi. 

Sandt egyik barátja előtt állitólag ugy nyi
latkozott, hogy érteslilése szerint tartani lehet 

· attól, hogy ez ügyből kifolyólag Németország
ban leglüizelebb szenzációs letartóztatások 
lesznek. 

Kállay nem megy. 
Sótl Sötl Sót! 

Ml törté n t az é1i el? 
- Az Aradi Közlö1~ tudósitójátót -

Arad, julius 20 

Tegnapi lapunkban hosszasabban ismertet
titk azt a konfliktust, amely Szend•rey Mihály 
s~inigazgató és Kállay Jolán, ·az aradi szinház 
primadonnája között fefmerüit s amelynek kö
vetkezése értesüléseínk szerint primadonnavál
tozás ]esz. E hirünkre \,;,Onatkoz6lag Szendrey 
Mihály ma a következő nyilatkozatot kiUdte be 
hozzánk: 

Tekintetes Szerkesztöség! 
Becoes lapjának tegnapi szombaU szá

mában megjelent "Primadonnaválság" cimli 
hirére engedje meg, hogy a következő tisz
teletteljes felvilágositássa] szolgáljak. Tény 
az, hogy a Bernát kiosztása körül nézetelté-
1'ts volt lciJ:ztem és Kállay .Jolán müvésznő 
közütt. lehet az is, hogy pillanatnyí indula· 
toskodás megzavarta köztunk a jó egyetér
tést, de ez is, mint hasonló szinházi viszá
lyok, már másnap szerencsésen elsimultak 
Annál is inkább, mert azóta a viszályra a 
müvésznővel szemben ok nem volt. A mi tá
vozását illeti, azt megcáfolom azzal,: hogy 
nem csak hogy a jelenben nem megy e], ha
nem már hosszabb időre levő szerződés meg
kötése felől tárgyalunk. 

Kelt Aradon, 1907. julius hó 20. 
Kiváló tisztelattel 

Szendrey Mihály, 
_ szinígazgató. 

A színigazgató nyilatkozatának készséggel 
helyet adunk s ahhoz csak némi hozzátenni 
valónk van. J{ezdődik pedig ez a, hozzátenni 
való ott, hogy a primadonna-válság minden 
cáfolat ellenére is akut. Emiatt vendégszerepelt 
a napokban Aradi Aranka is. J{állay Jolán 
j[D.inden kvalitása mellett sem tuaott Aradon 

- népszerliségre vergődni s igy érthető, hogy . 
Szendrey már utódot keres. De érthető az is , 

• hogy ezt egyelőre nem vallja be. mert attól · 
fél, hogy J{állay, aki csupa szeszélyhől már 
nem egyszer követett el szerzödésszegést, most, 
a Mdmezővásárhelyi szezon előtt faképnél 
hagyja. Azt sem vonjuk kétségbe, hogy a szin-

ARADI KÖZLÖN~. 

igazgató a primadonuával hosszabb időre kö
tendö szerzödés felől tárgyal. De amikor ezt 
nem vonjuk kétségbe, felmerül előttünk egy 
nagy és megoldatlan kérdés : mi történt az 
ijjel? Mi történt 'l Mert tegnap este még nem 
volt szó hosszabb időre kötendó szerződésről 
és ime, ma reggel már folynak a tárgyalások. 
Tegnap este még az volt a direktor véleménye, 
hogy olyan primadonna. aki "nem tud száz 
koronás házakat csinálni", nem felelhet meg 
az ó igényeinek és ime, ma már más a véle
ménye. Mi Wrtént tehát az é,ijel '? 

Mindezeket az igazság érdekében konsta
tálandóknak tarQuk, kijelentvén egyuttal, hogy 
Kállay Jolán müvészi képességeit teljes mér
tékben e1ismeritik, de viszont el kell ismer
niink az igazgató állásponQának jogosultságát 
is a száz koronás házak tekintetében. Mert ha 
Patti Adelina. vagy Yvonne de Treville lenne 
is az aradi szinház primadonnája : miheiyt a 
közönség szeretete nem fordul a müvésznő felé 
s mihelyt a primadonna egyénisége nem vonz, 
az ő müvészetükkel sem érne a szinigazgató 
semmit. 

MULATSÁGOK. 
(=) Mulatság a Kossuth-szobor alap javára. 

A mag.varvárosi asztaltársaság elhatározta, hogy 
a Kossuth szobor alap növelésére a Cserebogár· 
vendéglő ht'!lyiségeiben nyári táncmulatsiigot 
rendez. A mulatság augusttus ö án lesz meg 
tartva s este 8 órakor veszi kezdetét. A ma
gyarvárosi asztaHársaság hazafias tagjai min· 
ce1 alkalommal adakoznak a szoboralapra s 
eddig 2000 korona körüli összeg-et adtak át 
annak gyarapítására. Most nyári mulatságról 
lévén szó. a belépődíjakat csekély, összegben 
állapitották meg. Bt~lépöjegy ára 1 kor., család
jegy l kor. 60 fillér. A rendezőség kéri a höl 
gye.ket, sziveskedjenek egyszerű toilettben meg
jel~ nni. 

Négyszeres rablógyilkosság. 

19f7. julius 21. 

vagy e«Y kis falatozásra és Szarv un ak soha~ 
sem akadt senkivel sem baja • 

A esendes életnek mára virradó éjszak& 
borzalmu gonosztett vetett véget. A sötétség 
Jeple alatt kóbor cigányok vették körül a 
koresmát, fejszével beverték: az ajtót, azutáll 
mielőtt esak magukhoz is térhettek volna, le· 
mésmroltdk a korcsmdroat, feleségét é8 tizen
hét éves kányát. Azalatt, amig a mé3zárlás 
tartvtt érkezett oda a korcsmához szerencsétlen
ségére egy tejes kocsis, Tabdn Pál üres kan
nákkaJ. A gonosztevők, nehogy a kocsis elárul
hassa öket, meggyilkoltdk őt is. 

Ezután összekutattak mindent és ami pénzt 
találtak, valamint minden érdemes holmit, el· 
raboltak és felg;)'Ujtva a korcsmát, toTább állot
tak. A szörnyü gonosztettet csak ma reggel 
födözték föl s nyomban feljelentést tettek róla 
a Rzolnoki csendőrségnek. Megtartották a bely
szini vizsgálatot, azután a szolnoki csendőrség 

a Jegszéleskörübb nyomozást inditotta meg a 
tettesek kézrekeritése végett. Távirat érkezett 
a gyilkosságról a budapesti rendörfökapitány
ságnak is, ahonnan négy legügyesebb detekti
vet kúldtek ki segédkezni a nyomozásban. 

A Jernéazárolt korcsmáros és családja iránt 
nagy a részvét a környékben, mert Szarvasé· 
kat mindenki szerette. A lakosság között rend
kivilli az izgalom a kóbor cigányok garázdál
kodása miatt. 

!iO: (Az ehő hir.) 

Szikora Mih.ily postás, aki A'sónyiregyhá· 
záról jött PilitJre, a postával szemben találko
zott egy, a RakodBzky majorból jöv6 kocsival. 
Ennek a k:ocsisa mesélte nekj, hogy Szarvas 
korcsmája ég, jó ]enne segitiégükre menni. El 
is indultak. A ház még csak akkor kezdett 
égni. Bementek: tehát először a lakásba s ott 

. találták a korcsmáros leányt átvdgott nyakkal. 
a mellén tátongó sebbel, nagy vértócsában. 
Szarvasné nyaka szintén dt volt 1-'ágva, a 
korcsmdros pedig az ágyban feküdt meggyil
kolfJa. Tabánt, a tejes kocsist az árokban ta· 
Jálták me.g bezuzott fejjel. A kocsija a lovakkal 
ekkor már az országuton haladt. 

A miniszterelnök birtokán. A két ember segitségért kiabált, rníre a. 
közel! pusztáról összefutottak az emberek. Az; 

A felg "t tt k esetet bejelentették a csendórségnek,· ahonnan 
\ YUJ o orcsma. először Navratil őrmester ment ki több csend-

-- Az Arndt KilzWn.y távira u érteslllése. - örrel. A nyomozás most szlgoruan folyik. 
Arad, julius 20, Az első hir Kereszteasy -Gyula rendőrfo~ 

· Az utóbbi · időben C3aknem napr61-napra galmazóhoz érkezett a gyilkosságróL A fogai, 
érkezik bir kóbor cigányok: garázdálkodásáról. ma~ó azonnal jelentést tett a főkapitányhelyet
Hol itt, hol amott követnek el nagyobo lopást, tesnek, aki Ereesdnyi Kálmán detektivfőnököt 
gyujtogatást, rablást s egyéb gonosztettet, de bivat~ta magához, hogy megbeszéljék az intéz~ 
nem riadnak vjssza a gyilkosságtól sem. kedéseket. Tizenegy órakor a ceglédi esendór
Nemrég Fejérm!'gyében megöltek egy házas- ség még mindig nem tudott semmir a rabló· 
párt s ho{!y többet ne mondjunk, mint tegnap gyilkosságróL Az albert· irsai rémes gyilkosság~ 
kitudódott a csongrádi rablógyilkosságot is ct- ról ujabban ezeket jelentik: 
gányok követték el. Ma rPggel a kóborló cigá· (A gyanu.l 

nyok egy ujabb borzalmas cselekedetéról érke- Szikora Miklós postakocsis vette észre reg 
zik hir. Wekerle Sándor miniszterelnök birto. gel, hogy a szarvasi csárda ég. Azonnal jelen· 
kán négyszeres rablógyilko8ságot követtek el a tést tett, mire a csendőrök megérkeztek. Ret-

. fekete nom:\d gono~ztevők. Megöltek egy korcs- tentő látvány tárult eléjük. Szarvas István a 
márost, a fdeségét, leányát és egy tejeskocsi.st vendéglős 37 sebtől vérezve holtan feküdt 
azután amit lehetett. mindent elraboltak, ~ ágyában, meUette a földön neie és leánya át .• 
korcsmát p~dig rágyujtottdk a leorcsmárosra é$ vágott nyakkal. Szigoru vjzsgálat ·megindult. 
meggyilkolt családjára. Azt hiszik. hogy a rablógyilkosságot kóbor 

A kóbor cigányok Jegujabb gonosztettérö1, cigányok követtél' el. 
amely ismételt bizonyítéka annak, hogy e!Ienük Késő délután a rablógyflkosságról a követ ... 
valamely radikális törvénnyel kellene e]járni tu kező részleh,ket jelentik: 
dósitásunk a köve1kező: ' ~ A gyilkosság a késő esti órákban történ-

. !A IIYIIkossá.IJ.l hetett meg. A gyilkosok négyen lehettek, mert 
.. Dános és Vacs község~k között az országut · reggel a csárda lvójában~ egy boros palack 

kozelében van egy régi korcsma, ameJy a mi- · mellett négy üres poharat találtak. Legva16 .. 
ciszterelnök birtokainak határában fekszik. A szinübb, hogy este betértek a gonosztevők a 
korcsmát évek 6ta hérelte Szarvas István korc~.. csárdába borozni és ott támadtak rá Szarvas. 
máros és szerényen megélt feleségével és tizen. gazdára, akinek felesége és leánya akkor már 
hét esztendős eladó Jeán} á vaJ. Az utasok be be aludtak. A gyilkosság minden valószinüség sze. 
tértek az öreg korcsmába egy-egy pohár borra, rint igy folyt Jé: 

.. .. 



1907. julius 21. 

A c;;árdást iszonyu küzdelem után ölhet
ték csak meg. A szarencsétlen ember a pua
kiját is előkapta, de elvették tőle. Ez a táma· 
·dás az Ivóban törtéat. Miután lefegyverezték, 
befutott a szobába, ahol a felesége aludt. Itt 
-eMbb megölték a csárdást s azután támadtak 
.az asszonyra, akit hurokkal fojtottak meg. A 
:zajra kilépett a leány, mire ennek átmetszették 
a nyakit. Tabányi kocsisról kiderült, hogy 
kés6 eRte térhetett be a kercsmába., éppen a táma
-dás idején. A gyilkosok egyetlen iltéssel ketté
basitották a koponyáját. Tabinyi 15 esztendő 
-óta szolg&l a Rakovazky-majorban s özvegyet 
_<és két gyermeket hagy ott hátra. 

(A ayotaozú.J 

A korcsmáros puskáját megtalálták reggel 
--BZ országuton. A csárda teJjesen leégett. A 
.IJyilkosok sokáig garáZdálkodhattak, mert min
-den szekrényt és fiókot feltörtek és tetemes 
aészpénzt vihettek el, mivel Szarvas vagyonos 
~mber hirében állott és tudiá.k róla, hogy sok 
· készpénze vol t otthon. 

Ceglédról jelentik, hogy ma reggel cigány· 
kara'fá.n haladt át a városon, A karaván nem 
pihent meg, hanem megállás nélkül tovább 
ment. A csend6rök nyom ban utána indultak, 
.de nem tudták őket elérni. V alószinü, hogy a 
cigányok letértek az országutról és elrejtőztek 
walaho l. 

Ma délelőtt a főkapitánysig a nyomozás 
eddigi részéről jelentést tett a belügyminiszte. 
numnak. amely ~lrendelte, hogy a budapesti 
·esendőrparancsnokság kü\önitményt küldjön ki 
a tettesek elfogatására. A esendőrök már elin
-dultak. bekeritették az egész környéket és 
körbe fogni igyekszenek a menekülő cigányokat. 

(Ujabb réazletek.) 

A rablógyilkosság este fél 10 és 10 óra kö· 
2ött történt. Negyed ll órakor a Rakovszky
birtokon látták, hogy az országut irányában, 
körülbelül a korcsma táján tűz van. Az ispán 
ekkor felkeltette a kocsist s az egyik szolgát s 
elküldte őket az égő b.ázboz. Az emberek ré
mülve látták, hogy a korcsma lángokban áll s 
a gazdát és családját meggyUkoltá.k. 

, A csendőrség, bár a gyilkosságot már késő 
~te felfedezték, csak reggel ment ki a tett szin
helyére. A korcsmában öt poharat és egy üve
get találtak az asztalon, amirói azt következte.. 
tik, hogy öt ember volt a korcs m.ában, akik 9 
óra felé mehettek a vendéglőbe. Tabányt Pál 
kocsis is ekkor ment a korcsmába, hogy egy 
pohár bort megigyon. A rablógyilkosok legelő
SÖr őt támadták meg, a kamrába hurcolták és 

. {Itt agyonütötték. Kocsiját, amely az országuton 
.állt, ezutá.n kirabolták és az árokba dobták. 

M1kor a gonosztevők a korcsmá.ros lakásába 
hatoltak, a két n6 már inghen volt s valószi

. nilleg lefeküdni készült. A korcsmáros azonban 
.1e1 volt még öltözve, s m.ikor a rablókat meg~ 
látta, a hálószobába zárkózott, amelynek ajtaját 
-eltorlaszolt&. A rablók azonban ennek dacára 
behatoltak a szobába, s erős küzdelem után 
meggyilkolták a korcsmárost, akinek holttestét 
-esalrnem darabokra vagdalták s azután az ágyra 
4o b ták. 

A nők köz01 először a leányt gyilkolták 
Beg, akinek as egyik mellét teifesen levágták. 

. Az asszonyon alig látszik az eresuk nyoma. 
V aJószinü, hogy nugfojtottdk. 

A csendórség mulaszt.Asát felillmulja a vlzs
:gilóbiró mulasztása, aki ma este 8 óráig még 
nem jelent meg a szinhelyen. A gyilkosoknak 
-mindezideig semmi nyomuk, de ugy a lakos
.aág, mint a hatósig azt hiszi, hogy a rémM 
tettet azok a kóbor cigányok követték el, akik 
néhánt nap altitt a környéken jártat. A rabló
,gyilkosok az összes értéktárgyakat, a a könJ
Jl1&n elemelheló ingósigokat magu.kkal vitték. 

ARADI KÖZLO.NY. 

Egy berámázott cink 
és egy botrány. 

*' 
A mikor Leszkay András aradi szmtgaz-

gató volt, a félemeleti, alacsony szinházl lro· 
dának volt egy nevezetessége. Egy berámázott 
ujságcikk. Ujságközlemények. ritkán, csak kü 
lönös okoknál fogva, kerülnek megtisztelő ke 
ret és üveg alá. Enn.ek az ujságcikknek is volt 
históriája. Az ujsigclkket Haláss Lajos, az ug
rai kerületnek ez idő szerint való kt§pviselője 

trta - véletlenill ép a Szabadság ban, amely
nek Halász akkor a segédszerkesztöje volt -
Leszkay Andrásról. L9szkay az időben a nagy
váradi nyári szinkör bérleteért pát,á.zott 8 a 
döntés előtt való nap Halász Lajos 'ezércikk· 
ben, kegyetlen módon megtámadta Leszkayt. 
Hogy uticsoda direktor Leszkay s micsoda ve· 
szedelem fenyegétl Nagyvárad szinügyeit 6s 
erkölcsét, ha Leszkay ott nyári direktor lesz. 
Leszkay megkapta a nagyváradi szinkört, -
nem tudjuk. hogy nem-e a támadó elkk foly
tán - a Halász Lajos vezércikkét pedig beri 
máztatt a. O rökké ott függött a direktorvágó 
cikkely a szinházi iroda falán. Aki furcsának 
találta, annak azt mondotta Satyó, a hogy 
Leszkayt a bizalmasok hivták : 

- E1 azt jelenti. hogy én sohase haragszom 
az ujságokra. Sokat ütöttek, de még egyiktal 
se vettem rossz néven. Kit üssenek, ha nem a 
rendőrséget meg a szinidirektort 1 Ez a leg
jobban ütött, ezt megőrizem emlékül. 

Azóta az idő pergett, pergetl Aradi szin · 
Igazgató más lett s Leszkay Pestre került, ahol 
to'fább őrzi a Halász Lajos cikkét. Halász La
jos a politikai pályára került, s a Szabadság 
segédszerkesztói székében is mások követték. 
A sorsnak különös fordulataképt:m a Szabadság 
egyik segédszerkesztóje - a jelenlegi - Ha
lász Lajost esipkedte, támadta. S Halász Lajos, 
a ki mint ujságiró, meg mint függetlenségi 
képviselő is folyton támadott, ütött és esipett, 
- ezt nem tudta szó nélkül~ hagyni. Az ujság
iróról, a ki róla irt. becsmérlően nyilatkozott, 
- a miből aztán az ismeretes botrány ka. 
letkezett. 

A botrányhoz nem akarunk szólni. A mi
kor a bot és a kutyakorbács kelnek egymás 
ellen, nehéz eldönteni, hogy melyiic kezdte, 
melyiké volt az utolsó szó és melyiknek volt 
több igaza. A fölgerjedt dühnek nincsen zsinór
mértéke ; nem tudni, b.ogy meddig köteles azt 
az ember fékezni s mikor engedbet annak ki
törést. Különben örvendünk, ha a magunk bot
rányaival nem kell foglalkoznunk, nemhogy a 
más városbelieket akarnók bolygatni. · · 

Hanem eszünkbe jut Leszkay András és a 
berámázott cikk. És megállapitjuk, hogy Lesz· 
kay András. a azinigazgat6, jobban meg tudta 
beosilini a sajtó hivatását, mint Halász Lajos, 
az Ujságlró, az ujsá.giró·képvlseU5, vagy mond· 
juk UIY : u ujságiróból lett képviselő. Az uj
sá.giró mesterségének egyik kirekeszthetetlen 
része u, hogy embereket, főként közpályán 
szerepló embereket támadjon. Iga~ hogy az 
ujságiró felelős ez~kért a támadásokért a a 
beesületével stámol azért. a mit a szuró tollal 
leir ; de az ugynevezett közéleti férfiaknak 
tudntok kell, hogy ők a sajtó birilata, sőt : 
gunyja alatt is lllanak ; ha timadás éri öket. 
ut nyugodt öaérsettel kell elviselniök, amig csak 
a becsilletilket. vagy a tisztességüket nem érinti. 
Akkor meg van az utja az elégtételnek. A duel
lum (és ez ostobaság alól mindenki inkAbb kl· 
vonhatja magát, mint u ujságiró) vagy a bi· 
róúg. Amig eHkre ai1kség nincse~ igen 

1 

olcsó védekezés, hogy a megtámadott az ujsá.g· 
irót becsmérli: · 

- Valami züllött ujságiró írta rólam . . . 
Vagy: 
- Egy kikopott zsuroaUs:~tá támad; ezért 

nem bederitek rá . . . 
Nem tudom, mlket irt Hoványi, az ujság

iró Halász Lajosról. A. becsületéig, a tisztessé· 
géig alig jutb.atott el, mert ez esetben Haláss 
Lajos, a mint máskor is, bizonyosan sajtópört 
inditott volna. Az azonban ténynek látszik. 
hogy Halász feleletül kompromitt.áló dolgokat ' 
mondott el arról, aki az ujságban támadta. Es 
ez akkor is Igen szomoru lenne, ha nem lett 
volna botrány belőle. A mlkor egy ujságir6 
maga ad példát arra~ hogy az ujságtámadást 
ily módon fegyvere~zék le : m.it várhatni a 
többiektól. akiket u ujságok még meg fognak 
támadni 7 S ha az ujságirókról minden táma• 
dás után a megtámadettak valami kompromit
tá.lót moB.danak - marad akkor valami tisz· 
tán a sa j t ó becsületén 1 • • • 

Bizony, ha Halász Lajos berámázza az őt . 
-támadó cikkeket - amint az 6 cikkével meg
esett - vagy legalább is nyugodtan elteszi s 
nem szól se a cikkekről. se a szer~6jükröl, -
akkor sokkal· magasabban áll a világ szem.é
ben. Ugyis mint közéleti férfiu. ugyis mint -
vajjon annak nevezhetjük-e még 'l - mint uj-
ságiró-kartá.rsunk. Robotos. 

A koreai tr6nvá1ság. 

Forradalom kés2UI. 

A katonaság föllázadt. 
- Az Aradi Kiizlimg távirati érteslllése. -

Arad, julfus 20. 

A messze Keleten, ahol a közelmultban a 
világtörténet egyik legvéresebb há.boruját vi
selték, forradalmi tünetek mutatk:oznak. A ko
real császárt, aki a hágai békekonferenciára 
követeltet küldött, holott a koreai császársig 
már négy év óta japán fenhatóság alatt áll, a 
1apánok a trónörökös javára tudvalevóleg le
mondásra kényszerilették. A esé.szár lemondása 
természetesen killönbözó érzelmeket keltett Ko
rea lakóssága körében, ame1ynek egyrésze 
gyülölettel viseltetik a japánok iránt. 

Mint Koreábél érkezett táviratok jelentik., 
a főváros csőcseléke zavargásokban foglalt ál· 
list a császár lemondásával szemben, a japin 
rendórségnek mindezideig azonban sikerült a 
tömeget megfékeznie és a vérengzést megszü.n • 
telnie. A koreai eseményekről az alábbi tá vir&· 
tok számolnak be : 

SziJul, julius 20. A császári palota előtt dél· 
után óOO főnyi néptfimeg verődött össze, ame
lyet szétkergettek. Az éjjeli kihallgatás fQlya· 
mán, amelyben a csász'! teljesitette a kabinet 
azon követelései~ hegy lemondjon, egy diákok
ból álló csoport petielót akart a császárkos jut
tatni. A rendórség megakadályozta 6ket ebben 
és a csoportot vis:-zaszoritotta a palota keleti 
oldalára, ahol egész éjjel ott maradtak. Számos 
beszédet mondtak. Éjfélkor a japán rendőrfőnök 
karabélyokat oszt.ot.t szét a rendórök között. A 
néptömeg állandóan növekedett, de nyugodt 
maradt. < 

Londont julius 20. A koreai császAr lemon. 
dásáról Tokióból még a következőket jelentik: 
Itt érzik, hogy azt az izgatottságot. mely SZÖul· 
ban a császár lemondása miatt timadt. nem u 
agr császár irá.nti lojalitás érsek\ hanem u u 
aggodalom idézte elő. hogy Japán komoly rend· 
szabályokat fog Korea ellen foganatha venni. 
Mielőtt a mlkádó békés szándékait teljes mér· 

. tékben felismernék. mindaneaetre némi agi~ 



ció vArható. Ar. uj király koronázásának határ
napjá.t még nem tüzték ki. Bárha 1U élénken 
adnak kifejezést a det.ronizált császár Iránti 
rokonszenvnek, a lakosság mégis megMnnyeb 
bülten lélegzlk fel, hogy az intrikust, mint 
ahogy a császárt elnevezték", teljesen lefegyve. 
rezték. Bgyébként bizvást reméUk, hogy Japán 
és Korea viszonya a jövőben sokkal simábban 
fog alakulni. 

Szüal, julius 20. A hivatalos lap közli a 
császár lemondását a trónliröxös javára .. A 
közleményt a császár és a külügymtniszter irta 
alá. A város utcáin katonaság cirkál. Az éj be· 
álltával a vár(lsban nyugalom uralkodott. A 
japán üzJeteket katonaság tlrzi. A rendőrség 
jelentése szerint a fölizgatott koreaiak megöl· 
tek és megsebesitettek 25 japánt. A császárt a 
zavargá.wk nagyban aggasztJák és bocsánat. 
.kér3' levelet intézett. Ito marqnishaz, melyben 
sajnálkozásának ad kifejezést, hogy tudatlan · 
alattvalói a zavargásokban részt vesznek. 

Szöul, julius 20. Több ezer főnnyi csócse · 
lék a japán negyedben vérengzést k6vetett el. 
A japán katonák szétverték a tömeget. 

Szliill, julius 20. Koreai katonák ma zen·· 
di11és be törtek ki. A zendülók: eltávoztak a ka· 
szArnyákból és megtámsdták a rendőröket. 
~Több sorlüz után a rend6rök elmenekültek. A 
koreai katonák botokkal, kövekkel föltegyver
kezve, a csőcselék: támogatására a japán ne· 
gyfd ellen indultak. 

Csiitörtökön! 
Kés z l es z a kiegyezés. 

Kossuth hallgat. 
-... Ar. Aradi Közlöng távirati ért.esmése. -

Arad, julius 2 O. 

Csütörtökre állitólag elkészül a ki
egyezés. Természetes, hogy akármilyen 
leszt a koalició sajtója tele fogja kürtölni 
az országot a magyar álláspont győzelmi 
himnuszával, holott az előjelek ugy mu
tatják, hogy Beck báró nem igen hono~ 
rálta a tárgyalások folyamán a magyar 
á.lláspontokat. De - majd meglátjuk. 

Ma különben Seigilart Rudolf osztrák 
miniszterelnökségi osztályfőnök és Kossuth 
Ferenc nyilatkozatokat tettek a kiegyezés· 
rőL Mindakettő együtt sem mondott sem
mi fontosat. Ez a nyilatkozatoktól való 
ideges tartózkodás nem sok jóra enged 
következtetni. Majd csütörtökön elválik! 

Távirati értesüléseink: 

A Jdeg;yezés. · ·· · 

Récsből tehát mjndenesetre tisztább 
képet kaphatunk a kiegyezés ügyének ál
lásárólt mint a mi miniszterelnökeinktől. 
Ma is érdekes levelet közöl a vezércikke 
helyén a P. Lloyd, amely a kiegyezés mai 
stádiumát ismerteti s amelyről a lap hang
sulyozza, hogy jól imformált he1yről kapta. 
E szerint a két miniszterelnök a jövő hét 
közepén Budapesten fog tanácskozni a ki· 
egyezés kérdéséről s arról, hogy ezuttal 
is bevonják-e a szakelőadókat a tárgyalá
sokba, még nem határoztak. A kiegyezés 

. ügye ugy áll, hogy esak akkor nem lesz 
meg, ha nem akarjdk. Tisztára tárgyi ne-

, bézségekben valószinüleg már nem · fog 
hajótörést szenved~i, mert a kormányok 
éppen az alapve.tő ~érdésekben: a vám
~s keteskedelmi szerződés tartama,'· for
mája és .. tartálom' . dolgában már meg-
egyeztek. Az államadósság kérdésében. mely 

az 1902. évi tárgyalásoknál legyőzhetlen 
nehézségeket okozott, ma jóformán már el 
van intézve s legfölebb részletkérdések 
miatt kerül szóba. A fogyasztási ad6k dol
gában is megvan a kivánt közeledés. Itt 
is forognak még fenn differenciák, de kö
rülbelül ismerik a pontot, ahol a két fél 
találkozik. Sokkal kedvezőtlenebbül áll a 
szürtax dolga. Itt is ugy látszik azonban, 
hogy az osztrákok már nem ellenzik me
reven a szürtaxot s hogy találnak módot, 
melylyel ezt a magyar kivánságot az 
osztrák érdekekkel összeegyeztethessék. A 
szabadc..lom-, minta- és védjegyvédelem 
dolga egészen tisztázva van. Az , állam
egészségügyi kérdésekben sem kész még 
a megegyezés. A tarifák dolgában szintén 
van elvt megáJiapodás. Amit nem tisztáz
tak, az mind a végrehajtás kérdése. A 
kYótakérdés jogilag ugyan nem a kiegye
zésnek, de politikai és gazdasági tekintet
ből összefügg vele. A kormányok itt is. 
meglehetősen értik egymást, de természe-' 
tesen nem ők a döntő faktorok. A bank 
szabadalom meghosszabbításáért maga a 
bank még nem folyamodott. 

Kossatb. .aem ayUatkozi.k. · 

Egy ujságiró telnap megkérdezte a 
Herkules fürdőben üdülő Kossuth Feren
cet, hogyan vélekedik báró Beck osztrák 
miniszterelnöknek az osztrák Reichsrath 
tegnapelőtti ülésén a kiegyezés dolgában 
tett nyilatkozatairóL Kossuth Ferenc erre 
a kérdésre a következőképpen válaszolt : 

- Nem látom át aztt miért lenne nekem 
tanácsos bármiképpen is nyilatkoznom azzal a 
beszéddel kapcsolatosan, melyet báró Beck 
osztrák kormányelnök az osztrák Reichsrath
ban folyó mostani költségvetési tárgyalás rend 
jén mondott s melyben a kiegy~zésről is nyi· 
latkozott. Mikor olyan jelentős és nehéz tár 
gyalások folynak", mint azolr, malyeket a :magyar 
és osztrák kormányok hónapok óta folytatnak, és 
padig minddn alkalommal naponként nyolc-kilenc 
órán át tartó folytonos ülésezésekket, tehát a 
legnagyobb ügybuzgósággal : Uy nehéz tárgya. 
lások folyama alatt a tárgyaló kormányok tag· 
jai a nyilvánosság uiján, a hirlapokban· nem 
nyilatkoztatnak anélkül, hogy a kiegyezés lét
rehozását meg ne nehezitené~: Éppen ez ok· 
bál határozta el legutóbbi bécsi ülésében a két 
kormány, hogy a szünidő alatt nyilatkozatokat 
telJességgel nem tesznek s a még nem kész 
kiegyezésról é tesitéseket nem adnak. Már pe· 
dig maga az a tény, hogy a kiegyezés még 
nem kész, mutatja, hogy vannak még kérdé 
sek, melyekre vonatkozóan az álláspontok el 
térők. Ha estleg egyforma álláspont jut tehát 
valamiképpen nyilvánosságra, semmi ok sem 
szól amellett, hogy ennek különös fontosság 
tulajdonittassék addig, mig a kiegyezés lehe
tetlensége nem konstatáltatik, ami remélhet6 
leg kikernlbető lesz: mert az adott helyzetben, 
melyet 1915, illetőleg 1917 ig tényleg változtat-
nl nem lehe•, határozottan érdekében van 
mindkét államnak egymással kfegyezai. ha le· 
het. Válaszom a hozzám intézett direkt kér
désre az, hogy báró Be ck nyilatkozatára sem-. 
mit sem mondok. 

. . 

· .Megszövegezté:k a Jde117ezést. 

· Seighart Rudolf osztt-ák miniszterehiök
ségi osztályfőnök ma tényleg Budapestre 
érkezett. · Délelőtt a miniszterelnökségen 
tárgyalt Wekerle Sándor· miniszterelnök
kel, Szterényi József és Popovics Sándor 
államtitkárokkaJ, majd bevonták a tanács
kozásba Tőry Gusztáv igazságügyi állam-

1907. julius 21. 

titkárt is, mert a kiegyezési javaslatok~ 
megszövegezéséről volt szó. 

A tanácskozás után Seighart a követ
kezőket mondta a hirlapíróknak : 

- Beck báró miniszterelnök ur meg
bízásából jöttem Budapestre. A délelőtt 
folyamán tanácskoztam Wekerle Sándor 
miniszterelnök urral, Popovics Sándor, 
Szterényi József és T6ry Gusztáv állam
titkár urakkal. A tanácskozás során szó 
volt azokról az elintézendő kérdésekróJ, 
amelyekre Beck báró utalt a Reichsrath
ban elmondott beszédében. Azonkivül sti
lizáltuk a kiegyezési szerződés egyes pont
jait és ezért volt jelen 'l'öry államtitkár 
ur is. A jövő héten folytatódnak a kiegy&J
zési tárgyalások. Csütörtökön Budapestre 
érkezik az osztrák miniszterelnök és én 
remélem, hogy akkor meglesz a kiegyezés. 
Ha csütörtökön nem sikerül lezárni · az 
aktákat, akkor szeptemberben leszilnk ké
szen. 

Szóba került az a támadás is a bir
lapirók előtt, amely a függetlenségi párt 
félhivatalos lapjában, a Budapest-ben m& 
reggel megjelent. Erre nézve Seighart dr. 
a következőket mondta : . 

- Hallottam már a támadásról és. 
mondhatom, hogy nem igaz a vád. Én 
nem áskálódtam, mindig az egyenes uton 
haladtam, mert ez a becsületes dolog. 
Nyilt kártyákkal szoktam játszani, Hin-
tertreppen-politikát soha nem csináltam. 

Az osztrák osztályfőnök délután 8 
órakor visszautazott Bécsbe. 

A b.orvát ügyek. 

Zágrábi értesülés szerint a renitens 
elemeknek a kedélyét nagyon lebütötte 
ott az osztrák miniszterelnöknek az a ki· 
jelentése, hogy a kiegyezés körül holmi 
külön horvát álláspont érvényesüléséről 
szó sem lehet. 

A horvát dolgokban most csakis Ra
kodczay bán részéről folyik a munka. Ér
dekes, hogy a horvátok adómegtagadás-

-sal, rezisztenciával is megpróbálkoznak .. 
Ennrk semmi jelentősége nincs. Horvát
országban a közigazgatás az egész vonalon. 
állami. Az ottani viszonyokat a . magyar 
állapotokkal teljes lehetetlenség összeha
sonlítani. 

A horvátok nemzeti ünnepséggei· is 
füszerezik a politikai harcot. Az ünnepnek 
Bécsujhely a szinhelye, a horvátok saját 
nemzeti hősülmek nevezték ki Zrinyi Pé
tert és Franyepán Ferencet, a kiket tud
valevőleg Bécsujhelyt végeztek·· ki. Most 
ex~umálják a hamvaikat a bécsujhelyi 
temetőből és Horvátországba szállHják. 
Hogy ezt az alkalmat is horvát tüntetések 
rendezésére fogják felhasználrn, -arról be
szélni sem kell. 

SPORT. 
+ Aradi turisták Menyházán. Az aradi Tu· 

rista eilyebületnek e hó 28 ikán Menyházára ter
vezett nagyszabásu kirándulása iránt városszert& 
nagy az érdeklődés. Már eddig 83 an jelentkez
tek s szerdáig, amikor a jelentkezéseket az intéz· 
kedések megtételemiatt lezárják, a tömeges jelent
kezés következtében, a résztvevők szá.ma megha
ladja a kétszázat. A kirándulásra bevezetendő kü
lön vonat vasárnap reggel fél hat órakor indul el 
Aradról és Menyházáról-este 8 órakor indul. A 
kirándulásra vonatKozó részleteket és tudnivaló
kat ugy;szintén a voaatindulás pontos idejét · a. 
kirándulókkal külön közli az egyesület. Vasuti 
költség a különvonaton az előkiszitési .közös 
költséggel együtt személyenként 4 korona .. · A 
különvonat a Turista-egyesület részére beveze· 
tett vonat lévén, a szabadjegygyel birók jegyei 

-
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·ezen vonatra a turista·l'gyesület által érvénye
sittetnek. A szabadjegygyel bírók 1 kor. előké
szi.tési költséget fizetnek, 10 éven alóli gyerme 
kek, ba ,ketten vannak, egy személyjegy árát 
fizetik. Elelmet és italt e kirándulásra mindenki 
magával vihet Etkezni azonban a fürdővendég 
lőben is lehet, hol egy ebéd· 2 k{)rooa. Akik te 
hát a vendéglőben óhajtanak étkezni, znarok 
-elkerülése végett az ebédet is rendeljék meg, 
melynek összt'ge a jelentkezéRnél színtén lefi 

· zetendő. Jelentkezni lehe~ a Kerpel Izsó kHnyv
kereskedésében elhelyezett lveo, ugyszintén 
.Bitt Gyula tgyesületi titkárnáL (Szabadság-tér 
d6.) ki a kirándulásra né~ve felvilágosltást is ad. 

"Patnr ban" ujra sikkasztntt. 
Dienes Márton bankházat nyit. 

A new-yorki plébános elbeszélése. 
· - Az Amdi Közlöny tudósitójá.tóL -

Arad. julius 20. 

Két Amerikába szakadt, valamikor jobb na
pokat látott s a magyar közéletben szerepet ját
szott emberről hozott hlrt egy new-yorki plébá 
nos, aki jelenleg Budapesten tartózkodik. Rud 
"nyánstsky Gyula volt lapszerkesztő. aki "P~tur 
bán" álnl?v alatt két év előtt az ismert felség
sértö költeményt irt&, az egyik. Rudnyánszky 
Amerikában is a szerkesztés mezejére lépett, 
mig egy szép napon a pénztár tartalmával együtt 
íeltünés nélkül távozott. Jelenleg rendkivül rossz 
viszonyok közölt él s pumpolásai révén tartja 
1enn magát. 

A másik. akiről birt hozott J& new-yorki 
pap, Dienes Márton volt képviselő, aki a Nord· 
deutscher Lloydnak egyik jól fizetett hivatal
noka. Neki már jobban kedvezett a sors, s hir
Uk, hogy nemsokára bankházat nyit. 

' A két kalandos életü magyarrél követke
zőket jelenti fővárosi tudósítónk : 

Jelenleg Budapest'n tartózkodik egy Ko 
vács nevü new-yorki plébános, a~í jgen érde
kes dolgokat mondoLt el két Amerikában élő 

nevezetes magyarról, Rudnydnssky Gyula köl· 
tőröt és lapszerkeszlőről és Dienes Márton volt 
országgyülési képviselőről. A plébános elbeszé· 
lése szerint Rudnyánszky eleinte végig pum 
polta az összes magyarokat, mig később. a cle
vela~di Szabadság lapnál kapott alkalmazást. 
Amikor a lap szerki:lsztője, Kohányi Tihamér 
látogatóba Magyarordzágra utazott, Rudnyánsz· 
kyra bizta a' szerkesztést és az üzleti kezelést 
is. Mire aztán Kohá.n3i visszaérkezett Cleve
landba, a pénztárt ilresen, a lap üzleti vezelé· 
sét pedig a legnagyobb rendetlenségben találta. 
Rudnyánszky ott is folytatta tehát a Magyar· 
országon űzött kezelést, amiért Kobá.nyi elcsap ta 
a lap tól. A volt lapszerkesztö azóta ismét hon· 
fiainak pumpolásából tartja fönn magát. 

Dienes Mártonnak azonban Kovács plébá
nos szerint igen jó dolga van. A"' volt 48-as 
képviselé és lapszerkeszlő már Magyarországon 
is összeköttetésben volt a nevezetes v. Pilis 
urral, a Norddeutscher Lloyd igazgatójával és 
ennek révén lett Dienes a német hajóstársaság 
new yorki megbizottja. Dienes emellett írói te
vékenységet is fejt ki és 6 volt az, aki tavaly 
a nagy feltünést keltő röpiratot irta a Habs· 
burgok elkorcsosodásáról is. Ez ,; röpirat az 
amerik:a.i magyarok legnépszerübb könyve és . 
eddig már 2öOOO példányban kelt el. A Nord· 
deutscher Lloyd-tól 200 dollárt kap Dienes ha
vonta., irodalmi munkássággal Js 100 dollárt 
keres, ugy hogy most már megtakaritott pénze 
vaa és bankházat akar nyitni. 

~HADI KOZLONY. 

Nincs szövetség 
a nemzetiségek és a horvátok között. 

Ausztria Ismét intrikál. 

Goldls Lé.szló nyilatkozata. 
- Az Aradi Kö.tlöny tudósitójától. -

Arad, julius 20. 

Hetek ota röpitik világgá Bécsből a 
hirt és a bukaresti Adever·ul c. lap bécsi 
hiradása nyomán az Aradi Közlöny is 
megirta, hogy a magyarországi nemzeti
ségiek és a horvátok között szövetség ké
szill, amely már a parlament őszi ülése· 
zése során erős akcióba fog lépni. Az uj 
koalició a szállongó hirek szerint elsőbben 
a horvátok képviselőházi küzd ·Imében akar 
érvényesülni és a ·magyar koálició és kor
mánya ellen kész olyan elkeseredett har
cot ~i vni, amely nem riad vissza' a parla
menti munkásság megakasztásától, röviden 
szólva az obstrukciótól sem. Az őszi tör
vényhozás munkásságára nézve kevéssé 
biztató hirek M~O"yarországon hitelre talál
tak annál is inkább, mert sem a nemzeti
ségek, sem a horvátok részé1·ől nem cá
folták meg az uj koalíció alakulásáról szóló 
közleményeket. 

Amikor a nemzetiségi és a horvát 
képvitrelők koaliciójának terve első izben 
fölmerült, az .A1·adi Közlöny egy vezető 
helyen közölt cikkben kifejtette azokat az 
alapos okokat, amelyek a terv megvalósi
tása és különösen ama hiresztelés ellen 
szóltak, hogy ősszel a nemzetiségi klub 
tagj ai messzemenő támogatásban részesi
tenék a horvátok obstn1kcióját. Az állító
lagos szövetkezésnek Bécsből lanszírozott 
hirét akkor még csak kétkedéssel fogad
tuk, ma azonban rnódunkban van teljesen 
kompetens forrásból származott értesülés 
nyomán jelenteni, hogy mind az uj koali
cióról, mind pedig a nemzeti irányu tör
vényhozást meggátló obstrukcióról szóló 
közlemények elejétől végig valótlanok. Az 
Aradi Közlöny egyik munkatársa ugyanis 
ma délután fölkereste Gol<Us László or
szággyülesi képviselőt és megkérdezte, 
hogy igazak-e a kérdéses szövetkezés ko
vácsolásáról és az őszi együttes vehemens 
parlamenti küzdelemről főképpen Ausztri~ 
ból hozzánk érkező hirek '? Goldis László a 
leghatározottabb formában kijelentette, sőt 
annak közlésére is kért, hogy ·a horvátok 
és nemzetiségek koalíciójáról még eddig szó 
sem volt és semmi ok sincsen ennek a fegy
t-.e'rbarátságnak a megt'alósitdsára. A nem
zetiségi párt nem keresi az ellentétek szi
tását közte és a magyar pártok k~tt és 
ezért horvát obstrukció esetén nttM::..venne 
részt a parlament ro unkásságát megakasztó 
akcióban, amelytól a nemzeliségiek már 
azért is tartózkodnak, mert hiszen még az 
akció sikere sem hozna rájuk nézve sem
miféle számbavehető eredményt. 

A román nemzetiségi képviselő €rde
kes nyilatkozatáról az ·alábbi tudósitást 
adjuk: 

Goldis László orsz. képviselő ma dél
után az A1"adi Közlöny szerkesztőségének 
egyik tagjával beszélgetést folytatott arról 
az aktuális és nagyfontosságu politikai 
kérdésről, készül-e szövetség az ország
gyülésnek nem magyar pártjai között és 
várnató-e a horvátok és nemzetiségek 
együttes gbstrukciója az ősszel az október 
l O-ikén összeülő Házban? Goldis munka
társunk kérdésére a következőket felelte : 

- Olvastam ezeket a Stljtóban és po
litikai körökben elterjedt hireket és kije
lenthetem, hogy még csak semmiféle ta
ndcskozás sem volt a horvátok és nemze
tiségek koalíciója tárgyában. Lehet, hogy 
Bécsben két magyar nemzetiségi és horvát 
vagy délszláv, kávéházban vagy egyebütt 
találkozott és politikáról beszélgetett ; de 
itt Magyarországon is akárhányszor meg
történt, hogy a függetlenségi párt vezető 
embereivel egyikünk-másikunk politikáról 
diskurálgatott és mégsem jutott senkinek 
sem eszébe mindjárt valami szövetség 
tervét híresztelni. Megengedem, hogy Bécs
ben folyhattak beszélgetések pártunkbeli 
és horvát politikusok között, de a nem
zetiségi párt, mint olyan, semmiféle hiva~ 
talos formdban nem érintkezett a horvá~ 
tokkal. 

- Még kevésbbé igaz, - folytatta 
Goldis nyilatkozatát. - hogy mi támo. 
gatni fogjuk a horvát obstrukciót. Ezt 
teljesen alaptalan hireknek ielentheti ki. Mi, 
akik mindenkor elitéltük az obstrukciót és 
azt, hogy az ország költségvetésen kivüli 
állapotba kergettessék, az őszszel nem 
vehetünk részt olyan parlamenti akcióban, 
amelynek obstrukciós jellege van és amely 
az érdekeinket még csak nem 1§- érintő 
kérdés miatt folyik. Ezekkel a híresztelé
sekkel csak azt akarják elérni, hogv bi· 
zalmatlanságot ébreszszenek a magyar~ 
ságban a mi müködésünk iránt és a köz· 
tünk fönforgó elvi ellentétek kiegyenlitése ~ 
helyett az egymáshoz való közeledést meg
nehezitsék. 

--' Ez a galád tendencia" - mondotta 
ezután Goldis, - nemcsak _politikai kér
désekben, hanem más jelenségekben is 
megnyilvánuL Itt van például a legutóbbi 
napok sajnálatos eseménye~ a branyics
kai Maros-hid ellen intéz6tt merénylet 
ügye. Egyes lapok nem átallották ennek a 
bünesetnek okául a nemzetiségi ellentéte~ 
ket fölhozni, sőt arra is vetemedtek, hogy 
a nemzetiségi ,.izgatók" müvének tüntet
ték föl a merényletet. Az ily rágalom 
megbélyegzésére, a több milliónyi román
ság becsmérlésének elitélésére nem talá
lok kellő szavakat, de annyit mondhatok, 
hogy igen rossz szalgálatot tesz a hazdnak 
és a magyarságnak az, aki rosszindulatból \ 
vagy korlátolt észjárásból a románságot 
vádolja meg annak a bűncselekménynek 
elkövetésével, amely egy elbocsátott inun
kásnak a boszurnüve volt. 

- A komoly magyar elemeket föl
hivjuk, - fejezte be a képviselő a be
szélgetést, - hogy vessenek véget az 
ilyen konkolyhintő, gyalázatos manóverek
nek. Utóvégre bármilyen differenciák is 
legyenek közöttünk és a magyarság kö
zött, a végcél az egyetértés és közös bol
dogulás találása, mert nem örökös harcot· 
hi·J"detank és nem az a jó hazafi, aki a 
felreértéseket növeli. " 

Ezzel véget ért az érdekes beszélgetés. 

IRODALOM ts MOVÉSZET. 
A szlnház miisora: 

VaaárnafJ: Ddlután: A v lg Ih vegy, operette. Este: 
B e r n á t, bohózat. 

Hétfii: A p o l g á r m es t e r u z:. vigjllték:. TapoletaJ 
D§Só vendégfólléptével. 

Kedd: A p á h o l y, bohózat. Tapolezay Dezsó TeD• 
dégföl\éptével. 

Sze r da: A z a r a n y t ak a s, bohózat. A karszemélT
zet Jutalomjátéka. Tapolezay De;ső voadégtölléptéveL 
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;l Bernát. 
'l (J.:nekes bohózat 3 feh·on&sban. Irt a: Heltai Jenő. Zt>né· 
'l jét összeá litotta: .Kun László. - Bemutató eh~ada .) 

J\ Bernát a közismert férj, ·Heltai Jenő kivá~ó 
. ir6, a nyár az a szalmaözvegyek fénykora, a 
.j Bernát az két felvonáson keresztül bohózat, 
'l a harmadik felvonásban azt bii1iem vendéglő, 
1 a közönség hazamegy é~ oLtbon kibeveri a Ber· 
\ nát fáradalmait. !'.ltlrt azért, hogy a harmadik 
\ felvonás vendéglő, a másik két felYonásbaa van 
i annyi kacagni való, hogy a publikum okvetlen 
\pihenésre szorul. és ezért a pompá.s két felvo
i násér~ szh esen el.cézzük, hogy nincs harma
\ dtk felvonás, elvégre hol van alí megirva, hogy 
\mind a három felvonásnak jónak kell lenni, 
!vagy egyáltalá.n muszáj lenni. Heltal Jenő van 
\olyan kiváló iró, hogy megengedheti magának 
iazt a luxuqt, hogy három fdvooásból keltő fel· 
!vonás, illetőleg bohózat, ellenben a harmadik 
~endéglö, vagy ha jobban tetszik, elég vott a 
komédiábóL elküldi a szereplőket egy kicEit 
blulatni, mlután a közönség már előzőleg ala· 
posan kimulatta magát. Ebben a ku~>za előadás· 
ban valószinUleg homályosnak látszik a kis ügy, 
\z alábbbkbaf.l. tehát némi feh:ilágo.dtással szol· 
~álun\r. 
! l Kezdjük előlróL Bernát, a kö~is~ert férj, 
tecses nejétellenben Elvirának hivják. Őnagysága 
prdóbe, Abbáziába magy éi féltékeny. Félté
lany pedig Berpátra, akinek ellenőrzésére Tun
lót rendeli ki. Ez; a Tu1kó egy hülye fiatal 
mber, aki szerelmes B~rnátnéba és megígéri, 

i :ogy nyolc oldalos levelekben számol be Ber· 
, .it élményeiröl. Elvira elutazik, Bernát meg· 

'zdi az élményeket. Cicay Panni kabaret 
rimadonna a szalmaönegység szomoruságai.-

1 lk megédesitóje. Bernát, Tunkó és Cicay 

\ 

tnni együtt züllenek, aztán elválnak és Panni, 
tnt Gács Manóné szlntén Abbáziába megy 

, !aralni. oda internált szerelmese, a sz;aoató· 

l tmba csulrott Pentel~y után. Abbá~iába .. érke
: Bernát és Tunkó Is, valamennyien ossze. 
á.llroznak, pofozkodnak, fürödnek és elutaz
,r, Ez történik két felvonáson keresztül. A 
·madik felvonásban nem tudom mi történt 
valószinűleg so3a nem is tudom meg, mert 
ez irányban tett lt-gélénkebb és Jegbehatóbb 
dezősködéseim is eredménytelenül marad
• Kacagás mindezek dacára annyi volt, hogy 
Jn Sogun előadás elpirulhat a Bemát-ka
ás eredménye mellett. Az előadá.~\ 1eszá-

. 'la. a. Jeszámitandókat. jó volt. Pazar sikere 
Bernát szerapében Leöv~ynek. Minden v!-

trükk nélkül, e!öke1ő eszköz5kkd 
yi humorral ruházta fel Bernát al<lkjá.t, 
'; a közönség· ki nem fogyott a kacagásból 
1psb6l. Leővey már eddig is diesekedht>tett 
ízönség szeretetével, mai alakitásával azon- · 
:végkép megbóditotta a kozönséget. ~fel-

l } ille~őleg v~le e~yiHt 81. Rontag Boríska 
· t ki részét a sikerbőL Cicay Pannát ked
~ikantériával, sok .sikkel és temperamen
pal kreálta. A mozzt-dalt meg kellett is· 
lnie és a második: felvonásban három~zor 
;,eUették meg a Hortival táncolt bosztont. 
tapsot kapott és ig~zí nagy sikera volt. H. 
~sy Juci Bernátné sztrepében nagyon ked· 
tolt és ma is állandó derültséget szerzett. 
l a hUlye Penteleyvel aratott sikert és kitünő 
' ~nak bizonyult. 
raludy ugy Játszik nem nagyon ambicio
l Tunkó szerepét, mert teljefen elejtette. 
rdzy egész jó vicedoktor volt és mindezek 
~ harmadík felvonásnak is megbocaájtva 
papithatjuk, hogy a Bernátnak nagy si
tolt, a közönst'g kUünően mulatott és mu 

lég igen gyakran Heltai pompás hu-
. H. G. 

\ 
} 
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ARADI KOZLONY 

"' Tapolezay Dezsö vendégjátékai. Á. Vigszin
bdz kitünö művészét, Tapolezay Dez~:őt az aradi 
k<Jzönség oly kitünő szlvélyességgel fogadta, a 
vendég kifogyhatatlan humora ann3i derüt ho 
zott a nézőtérre, hogy Szendrey igazgató tová.bl i 
három estére kérte fel vendégül Tapolczayt. A 
müvész hétfőn Kadelburg Gusztávnak a mult 
héten bemutatott fényf'.s boh6zatában: A pol· 
gármester ur-ban lép fel ujhól. kf'dden pedig a 
Páholy bohóz11t npiizében játszik, A szerdai 
estén a szintársulat né~·telen gá.rdajának, a kar 
személyzetnek javára lép fel. Schönthan és Ka 
delbU1'g pompás bohÓ7atában, az .Arany kakas 
ban bucsuzik közönségüoktől. 

"' A karszemélyzet jutalomjátéka Julius hó 
24-én, mint mlnden évben, az idén is 
előadás lesz a karszemélyzet javára. Sze-nd:rey 
igazgató gondoskodott arról, hogy mlnél érde
kesebb lef!yen az este. Az érdeke.ss~get fokoz 
za az i~. hogy Tapolezay Dezső a Vigszinház 
müvésze megbosfzabbitj!i aradi vendégjátékát 
és a karszemélyzet estéjén, mint vendég dijta
lanul fellép. Müller Ottó szere ét játu, az 
"Arany kakasban a Blumetb 1l é3 Kadelburg 
nagysikern darabjában. A darab elsórangu sze 
repűiiztásban kerül szinrE". H. Harmatb Józsa, 
Ddlly, Benköné, Leővey, Szathmáry, Ká.llay stb. 
k~>zelben vanntik a szerepek. 

* Ujházy vendégjátékaj, A mester nagyon 
szereti Aradot és Arad nagsoo szereU a mes· 
tert. Azért is találkoznak oly- sürün, azért ts 
tapsolnak oly gyakran egymásnak. Azaz csak 
a közöns.Sg tapsol, de ezt azután szivból teszi, 
a mPster pedig fogadja a hódolatot. Az utolsó 
nyári hét utolsó három estéjén uj ból alkalmunk 
lesz gyönyörködní tiszta miivészetében. P~nte 

ken Lessing klasszikus drámájában: Bölcs 
· Náthán-ban, f'zombaton két rövid .. igjátékban 

(Költsön kért feleség és Egy já+szma piké), 
szombaton pedig: A titok Juvend plpájában 
l~p fel. 

* Kön)ves Jenő vendégjatéka Az ar .. di 
szinháznak drámai bő~e és rendezője volt 
Könyves Jenő Zilahy Gyula igazgatósága alatt. 
Könyves lartalillas és komoly müvészeta gyor· 
san meghódította a legmagasabb drámai müfa· 
jok barátait. Könyves Jenő, aki ezidőszerint a 
szabadkai szinház ta!ja. csütörtökön ; Hamlet 
ctmszerepében lép fel. Hamlet Könyvesnek oly 
szerepe, amelyet husz évi szinés7bdésének 
ideje alatt folyton fejlesztett, és t<>kéletesitett. 
Ez7el a uerepével mutatkozott be Aradon s 
hóditolta meg egy csapásra a közönséget. 

* Cirkuszelőadás a Kossuth-szobo r javára. 
A Willand-cirkuszban hétfőn délután teljes 
esti müsorral előadást tartanak, amelynek egéu 
jövedelmét a Kossuth-szobor alapja javára for· 
-aitjá:k. A Ko ss u th -sz:>bor biz.ottság ezuton kéri 
a köz.önséget, hogy a hazsfias célra való tekin· 
tettel minél nagyobb számban vegyen részt a 
szobor alapja javára rendezendő előadáson. 

* A jövö hét játékrendje. A nyári idény 
utolsó hetének minden. estéjén vendég lép fel. 
Alj első három estén Tapolcza.i Dezső játEzik. 
Hétfőn közkivánatra megismétli;,. A poluár
mester ur cimü vígjátékot, kedden pedig A pá
holy, ez a ki t ünő bohózat kerül szinrP. Szerdán 
a karszem~1yzet jutalomjátékán Az arany knkas 
bohózatban lép fel Tapolczay. Wasszikus e}te 
lesz csütörtöki)n Könyues Jenöve1, mint vendéga 
gel. Slinre kerül : Hamlet, az utolsó három es· 
tét Ujházy Ede vendégjátéka töm be. Pénte 
li en Bölcs Náthán, szombaton K<Jlcsönkért tele· 
ség és Egy párli piké, vasárnap pedig, a sze 
zon bdeje.zésül Á titok szerepel a játékrendben. 

1 S07. julius 21. 

Becsületügyi eljárás 
egy aradi huszárfőhadnagy ellen .. 

Mert nem akart vérengzést. 
. --

Egy párbaj utójátéka. 
- Az Aradi Koz.löny tudósftó.iától. -

Arad, julius 20. 

Az Edvárd-huszárok tisztikarában már 
hetek óta nagy érdeklődéssei tárgyalnak 
egy l\ülönös esetet, amelynek foszereplője· 
a h,uszárezred egyik fiatal főhadnagya,. 
aki ellen az esetből kifolyólag egy tiszt
társa becsületügyi feljelentést tett, mert 
egy "polgári" párbajnál segédkezvén, ál
lítólag nem járt el olyan precizitással, a 
hogyan eljárnia kellett volna. A becsület
ügyi eljárás alapja érdekes világitásban· 
tiinteti fel azt a szellemet, amely a mi 
hadseregünkben uralkodik s amely a pár-
bajkodexek által felállitott merev szabá
lyokat valóságos bálványoknak tekinti. 

. A nag;y' titokban folytatott becsületiígyi 
eljárásról tudósitónknak az alábbiakat si
került megtudnia: 

Hónapokkal ezelőtt t.Grtént, · hogy B r 
Géza aradi bankhivatalnok, aki akkor az. 
Aradi Ipar és Népbank-ban volt alkal
mazva, összekoccant egyik jó barátjával,. 
J. Gyula joghallgatóvaL Az összezördiilés
ből lovagias affér keletkezett. J. Gyula 
egyik segédjeként az Edvárd huszárezred · 
egyik főhadnagyát, Petrovles Károlyt ne-· 
vezte meg. 

A párbaj annak rendje és mó•~ja sze
rint le is folyt. Vezető segéd Petroyics
Károly volt, aki az első összecsapás után, 
mivel a felek egyike könnyebb sérülést 
szenvedett, be akarta sziintetni a párbajt, 
arra az elvre támaszkodva, hogv az ellen
felek jó barátok voltak s hogy ~nem kell 
núndenáron vérengzést. rendezni. A többi 
segédek azonban nem helyezkedtek erre 
az álláspontra s a párbajt tovább folytat
ták, azzal a ldjelentéssel, hogy nem gye
rekjátékról van szó. 

A párbajt befejezték s az ügy aktái 
egyelore lezárultak lüs ido multán azon
ban valami Kontroverzia támadt Petrovics 
főhadnagy és egyik tiszttársar Schwarz 
Károly főhadnagy között. Ennek ,a kontro
ve.rziának az lett a l\övetkezése. hogy 
Schw~rz főhadnagy feljelentette Petrovi
csot .az ezredparanctnoliságnál azon a ei
men, hogy a fentebb emlitett párbajnál 
nem járt el korrektiil, mikor mint vezető
segód, egy jelentéktelen sérülés miatt be 
akarta szü.ntetni a párbajt. A feljelentés 
folytán az ezredparan<~snok el is rendelte 
a becstiletügyi vizsgálatot Petrovics ellen~ 
A tisztikarból alakult becsületügyi választ~ 
mány már hetek óta folytatja ez ügyben 
vizsgálódásait, anélkül, hogy eredményre 
vezetett volna. A vizsgálatot természetesen 
a legnagyobb titokban folytatják s igy a 
bővebb részletek hiányoznak. . -

Xem lehetetlen, hogy a katonai mo-
rál Petrovicsot bünösnek fogja minősiteni 
s Pgy jelentéktelen semmiség miatt talán 
egész karriérjét m·egakasztja. A:I. érdekes 
kérdés ·eldőlte elé nagy érdeklődésset néz
nek a tisztikar körében. 

..--· 
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' esiitörtökön! 
- A kiegyezoés kérdése. ~ 

- Az maztrak mlnlazterelnök nyilatkozott 
• klegyez .. napjaról J 

- Igen. C s Q t ö r t ö k ö t m o n d o t t l 

HIR EK. 

l..: lim quid fuerim .: .• 

A temesvári városháza Jenőherceg-téri hom
lokzatát mind a mai napig messze kirivó, fe. 
kete betils felirat éktelenitette el. Ez a felirat 

: : me1yet időnkint át meg átfestettekt azoknak az 
r : · időknek a hirét tartot ta leon, amikor az osz. 
f \; 

to trák volt még ur Magyarországon és azt az 
r t · Ausztriát dicaőitette. amely Magyarországot ide-

gen erővel bilinesekbe verte. 
Sok szenvedelmes vitát okozott ez a hival· 

kod6 felirat, pedig nem füződött ehhez a fel
irathoz s mml kegyeletérzés. Történelmi értéke 

/ sem volt. Régebben azt hitték, hogy a Merczy 
• _r tábornok idejéból származik, aztán megtépdeste 

· ·~ ezt a kevéske osztrák dicsóséget is a valóság: 
l.. a felirat a Bach korszakban ké~zült. s az ön
!f kényoraimat glorHikálta. 

A vége aztán az lett, ami minden osztrák 
r dicsőségnek kell, hogy legyen ebben az ország
t ban : pusztulnia kellett A temesvári városháza 
j, renoválása közben vakarták le a gyászos felira-

tot, amely a közelmultban is sok és éleshangu 
, ~i ·.atkozásnak volt oka a temesvári törvény
" hatóságban. 
• Az immár megboldogu1l' gyászos feJirat la· 

l Un szövege ez volt: 

~·")Hm quid fuerím, praesens insigae docebit 
ll , Moenia qnea circum Turcica struct& vides. 
.to i . Caesareis vicit princeps Engeni us armis; 
~ , ·· Quae tibi nunc fuigen t, Mareius art e tuJít. 
i :_;Den t an tem Superi, postrama in saecula mnndi 

í Optata hac semper conditione fruar : 
; \ 'Q Ll& fruo r augustia aquila& dum protego r alis, 

· ; ... Dum regit haec Sceptris Austria diva suis." 
~: 

~ 1 , ~hgyarul : 
:' l. f 

) ; fogy mi valék hajdan, a jelen disz-cimar utal rli. : 
• : ,~ törökös bástyák, mikre szemed ma mereng; 
• ' .S malyeket a fejedelmi Jenő küzdött le dicsően 
' i Je mai fényében Merci müvére találsz ! ' 
~ ldja &'.!; ég, hogy századokig élvezzem az édes 

-Jólét et, melynell: mostani sorsom örül: 

{ 

~ 

~ig a hatalmas sas fölséges szárnyai védnek, 
.5 kormánypálcáját AuszJ.ría tartja fölém. 

~"' ~ -
r t~ - Merénylet a portugál kir~ynö ellen. 
)1erlin-bői táviratozzák: Lisszabonbóljelen

j ; ik, hogy a pm·tugdlíai kirdlyné ellen Alad
hd közt~etlen ktJzeleben merényletet intéztek. 
:A.mikor a királyné kiséretével automobilon 
~étakocsizásra indult, a tömegből, mely a 
l;irályné kikoc~zását nézte, hirtelen kövek 
;öpültek az automobil felé. A ldrálynét 
flf5Y nehéz kő megsebesítette. 

~........._Későbbi távirat jelenti: Amikor Amá
- királyné második fiával, Beja herceg

gel és kisérettel automobilon Cíntrából 
\ Lisszahonba ment, több fiatal suhanc kö
;.. veket dobott a kocsira. Egy kő a király-
~nét alsó karján könnyen megsebesitette. 

- - Elveszett egy zágrábi bankhoz címzett le
i'- vel a J{osár-utcától az Uj terem-utcáig t ·rjedó utvo. 
?: nalon. A levélbt:m egy bianco-váltó volt. A becsüle· 
; tes megtaláló kéretik, sziveskedjék a revelet lapunk 
~ -.kiBdóhivatalában átadni. 

·; ~ . - A minorita generális elutazott. Reiter 
r \)~)mokol:l, a minoriták generálisa, aki nehány 
; '!;Ppal ezelőtt érkezett Aradra, ma elutazott. 
..._:..3~án 6 órakor. bucsuzott a rend tagjaitól s 

· .:.m öket megaldotta, a rendház előtt vára 

kozó koc~ijára ült s kihajtatott az állomásra. 
Távozása alkalmával ünnepélyes harangzugás 
baesuztatta a főpapot, akit hat kocsin kisértek 
ki a minorita atyák a vasuthoz. Reiter Domo
kos a 7 órai gyorsvonattal n.rdély felé utazott. 

- KépviseiA és ujságiró afférje. Nagyvá
radról táviratozzák, hogy Haldsz Lajos dr. or
szággyülési képviselő, akit Hovdnyi Kornél 
hirlapir6 tegnap este a Relner téri Royal-szálló 
előtt· inzultált, ma A.rdelean Jusztin dr. ügyvéd 
és Liptay Károly hirlapíró utján provokáltatta 
támadóját Hoványi Kornél ma estig még nem 
nevezte meg segédeit. - H11lász Lajos dr. or
szággyülési képviselő annak 'kijelentésére kért 
fel bennünket, hogy őt a tegnapi incidens al· 
kalmával korbdcsütés nem érte. - Euel szem· 
ben Hoványi Kornél telefonon jelentette ne
künk, hogy ó többször végigverte korbácsával 
Halász L1jos dr.-t, akit addig ütött, mig a 
közbelépők szét nem választották őket s a kor· 
bácsot ki nem vették a kezéből. - Hoványi 
Kornél különben a nagyváradi Szabadsctg hol· 
napi számában nyilatkozatot tesz közzé, amely· 
ben kifejti, hogy a fővárosi éa vidéki lapokban 
megjelent egyoldalu közlemények arra vezethe· 
tök vissza, hogy a nagyváradi hirletpirók egy
része tuda•osan elferditve közölte az lnzui.tus· 
ról szóló birt a fővárosi és vidéki sajtóval, 

- Több ezer koronás ékszerlopás. Nagy 
ékszerlopás történt e napokban Szathmáry Kia 
rály Pálné felsőzsolcai kastélyában, a hoJ,lnan 
ismeretlen tettesek több ezer korona értékű 
holmit tulajdonitottak el. A gyanu egy koldus
asszony ellen irányult, ki két - 9 és 1 o éves 
-- gyermekével ugyanaznap kéregetett a kas
télyban. A csendőrség ez irányban széleskörü 
nyomozást inditott és sikerült is a koldusasz
szonyt két gyermekével letartóztatni. A sze
mélyazonossúg megállapitása után kiderült, hogy 
az asszony Tamás Mária, a két kis fiu pedig 
Tamás János és Pál, már évek óta koldulásból 
és lopásból tartJák fenn magukat és ugyancsak 
ők voltak azok, a kik Szathmá1·y Király Pálnét 
több ezer korona erejéig megkárositották Ele
inte tagadtak, de zsebeikből egész csomó ék
szert és több zálogcédulát kotort ki a rendör
ség. A gyermekek vallomása szerint anyjok 
valóságos leckéket adott nekik a lopásból és 
főleg azt a tanácsot adta, hogy csak a "sárga" 
és "fénylő" dolgokat, vagyis az arany érték
tárgyakat, ékszereket lopják el. A megkerült 
ékszereket a csendőrség a királyi ügyészség 
őrizetére bizta, mely a koldusasszony és két 
gyermeke ellen fol,yamatba tette az eljárást. 

- Altalános sztrájk a párttitkár kiutasitása 
miaH. Zsoln.dról táviratozzák: Az épitőmunká·. 
sok sztrájkba léptek, mire a szociáldemokrata
párt titkárát, mert a dolgozó mnnkásokat ter. 
rorizálta. a hatóság kiutasitottu. Erre az össze• 
szervezett munkások abbahagyták a munkát 
és Z)olnán kitört az általános sztrdjk. 

- Halálozás. Egy széles körben ismert, rokon
szenves ur halt meg ma, lhosszas szenvedés után. 
Friedmann Ignác, volt tiszlviseló és magánzó. A 
társaságokban, a malyeknek tagja volt, jó szivéról, 
ötletes humoráról ismerték. Ülvennyole éves koraban 
halt meg; nt-jén és Irma leányán kivül testvérei 
Friedmann Lajos és Ede gyászolják, továbbá a. 
végvári Neuman család. a meJ~·hez közel rokoni 
kötelék füzte. Julius 22·én déle'ótt tíz órakor teme
tik a Perényi utca 8 sz. házból. 

Flóríán József ma hajnalban 35 éves korában 
hosszas szenvedés után meghalt, Az elhunytat csa· 
llidja és kiterjedt rokonság gyászolja. A temetés 
holnap. vasarnap délután 5 órakor megy végbe a 
Pécskai-ut 32 ik számu házból. 

-- Szelhámos táncmester. Furcsa módon 
csapta be Krausz Imre nevü fiatal ember, ki 
állitólag táncmester, Schwarcz Miksa makúi la
kost. Ez év elején ugyanis Schwarez Miksa 
makói tánctanító egyik szegedi · kartársának 

ll 

kérelmére magához vette annak fiát, Krausz 
Imre tá.nctanitót, hogy őt támogatni .fogja. 
Schwarcz Miksa nem is maradt fukar a támo-
gatásban, három hónapig ellátta ifju kollegáját 
nemcsak élelemmel, de még zsebpénzzel ís. 
Tette pedig ezt Schwarcz abban a reményben, 
hogy majd Krausz akkor tériti neki vissza, ha 
valahol keresetre tesz szert. Ennek is elérkezett 
hamar az ideje, mert Schwarcz Nagylalron álli
tott össze ifjn kollegája részére tánctanfolya-o 
mot. J{rausz azonban meg sem kezdte Nagy• 
lakon a tánctanitást. Hirtelen pénzre volt 
szüksége, ezért rgy másik tánctanítónak adta 
el a tánctanitási engedélyt 6 koronáért, ő pedig 
visszatért édes atyjához Szegedre. Schwarcz 
azonban pár nap mulva Szegeden termett az.. 
zal a szándékkal, hogy feljelenti a fiataJ ·szél· 
hámost. Ettől a szándékától , azonban az ifju 
kartárs atyjának kérelmére nem csak elállott1 

hanem visszahozta Makóra és hogy ez köteles
ségének eleget tudjon tenni, Battonyán állított 
fel részére tánctanítási tanfolyamot és mikor 
itt Schwarcz ujabban ellátta pénzzel, a fiatal 
ember meglépett, töbszörösen becsapva Schwar~ 
czot, ki most megtette ellene a följelentést 

- Tilos a mozi ! A gombák tenyéPznek 
csak olyan szorgalmas szaporasággal, mínt a 
hogy:Eurúpa nagy városaiban~a "mozik", a moz
gófénykép-szinházak. Arad is hirtelen megtelt 
ezekkel a szemrontó mulatóhelyekkel és ugy 
látszott, hogy kiszámíthatatlan karriér áll a 
mozi előtt. A fák azonban nem nőnek az égig, 
tartja a közmondás, a mozira is elérkezett az 
első esapás. Az Erkölcs nevében és persze né
met kéztől ered a csapás. A következő berlini 
távirat jelenti a szomoru hirt: 

Mérvadó helyen tilalmat terveznek a ki
nematografiai szinházak ellen. És pedíg azért, 
me rt~· több eset merült fel arra nézve, 
hogy eféle előadások iskola köteles korban 
levő leányokat a bün krujaiba vittek. Egy ki· 
bocsájtandó rendelet tehát szigoruan meg 
fogja hagyni e szinházak tulajd.onosainak. 
hogy tizenhat éven aluli gyermekeket az 
előadásokra be ne bocsássanak. 

- Betörés egy képviselönél. B !ldapesti tu• 
dósit6nk táviratozza: Justk György országgyü• 
lési képviselő jelenleg Necpál községben nya
raJ. Tegnap kellemetlenül lepték meg. Távira· 
tot kapott ilyen tartalommal: "Lakását feltör· 
ték, szekrényeket ktfosztották, jöjjön azonnal 
kárt megállaFitani." Cgyanig a Kötó-utca a. 
számu ház hbmestere észrevette, hogy Justh 
elsőemeleti lakása nyitva áll. A betörők két 
szekrényt feltörtek, a másodikban megtalálták 
az összes szekrényekhez és fíókokhoz való kul~ 
csokat é~ a *zekrények:et kioyltva, amit csak 
érdeme:; volt, elhordtak. Hogy mennyi a kár 
csak a képviselő megérkezése után lesz meg: 
állapítható. 

- A cár elleni összeesküvés. Pétervár ról 
táviratozzák: A pétervári esküdt~zék vizsgáló· 
birája befejezte az előzetes vizsgálatot azon 
bűnszövetkezet ellen, amely Miklós cár, .i.Yi
kolaj Nikolajevics nagyherceg és Szt(Jlypin 
miniszterelnök mPgölésére s~övetkezett. A vizs
gálóbiró átküldötte a vizsgálati iratokat a 
pétervári katonai törrényszék ügyészéhez ab· 
ból a célból, hogy a bünösöket a hadi törvé
nyek alapján itéljék el. 23 személy ellen, kik 
közül 20-an vizsgálati fogságban vannak, foJy. 
tatják az eljárást. Három vádlott még a vízs. 
gálat előtt eltünt és azóta nem is találták 
meg őket. · 

~ Az adófizetés és Abesszínia. A városi ta
naca mai ülesén a szürke ügyek toronym.agasságu 
tömegéból egyetlen eg~; ügy csalt derűs mosolyt a 
tanács tagjainak szigoru arcára. Egy közönséges ado
tartózilsról van szó, amelyen a tanács más alkalom· 
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mal egyszerüen és gyorsan tova siklik. Meat- · "il~Ofl- -

ban _a tanács megállt egy percre, mert az adóhátr&• 
lékos személye érdekességet ad az ügynek. Vannau 
Gyu(a adóügyi tanácsnok ugyanis bejelentette, hogy 
Königsegg Lajos gróf 180 korona személyi adóval 
tartozik, amelyet azonban nem lehet behajtani. _Itt 
pauzát tartoll .az adóügyek tanáesnoka s a bölcs ta
nács azt hitte, hogy a gróf ur azért nem fizette meg 
adójáj., mert nem volt módjában. Vannay azonban 
nem _hagyta. sokáig töprengeni a tanács tagjait, ha
nem ,!tirukkolt a be nem hajthatás okával: 

=- Az adót nem lehet behajtani, mert König· 
segg __gróf jelenleg Abessziniában tartózkodik. 

Ezzel el is intéződött az adóügy. Az egyik 
tanácstag pedig halkan megjegyezte : 

:_ Milyen jó a nagy uraknak. Az adófizetés 
elói ajár a Fidsi-szigetekre is elmehetnek. 

..- Aki testvére helyett katonáskodott. 1906· 
ban, nyáron, a pótsorozáson bevették három 
eszteJ;tdőre Picz János hollódi (biharmegyei) le· 
gényt.. Fiatal, gyerekarcu legényemoer volt· 
Plc.z János és rakoncátla.nul viselkedett a pót· 
soro~áson. Sehogyse akart abba beleayugodnJ, 
ho~y elhangzott a huglich és hogy bevették 
három esztendőre. Folyton azt hangoztatta, hogy 
ó még C3&k tizennyolc éves, nem tartozik a 
sor alá állani. O .t volt a soroziso n önegy, 
öreg édesanyi a. akinek a fiu egyetien . támasza 
kenyérkeresője volt. Az is sirva hangoztatta, 
hogy tévedés van a dologban, az ő fia még 
nagyon gyerekember, alig tizennyolc éves, nem 
lehet a c~ászár katonája. A sírás, könyörgés 
mitse használt. A sorozó bizottsági tagok meg· 
magyarázták az öreg asszonynak, hogy hivata• 
los irások tanuskodnak amellett, hogy az ő fia 
már huJzonegy éves. Ez;zel az ügy elintéződött 
és Picz János be is vonult katonának. Onegy 
Picz Jánosné azonban nem hagyta annyiban a 
dolgot, ügyvéd kézre bizta és egész a honvé· 
delemügyi minisztériumig vitte fel az ügyet. 
Rengeteg aktacsomóvá nőtt a bonyodalmas 
ügy egy év alatt. Felirtak, meg visszalrtalr, 
anyakönyvekben kutattak ; megfordult ez az 
alispánnál, főügyésznél, árvaszék! ülnöknél, fő

szolga birónál, papnál, miniszternél. V égre is 
kitünt, hogy özvegy Picz Jánosnénak igazsága 
volt. A besorozott legénynek ugyanis volt egy 
testvéré, szintén 'Picz Jánosnak hivták l8j5·ben 
születet\ de már 1887·ben meg is halt. Hogy, 
hogy nem az elnalálozást az anyakönyvvezető 
hollódi lelkész az anyakönyvi kivonatban nem 
irta be, igy történt az, hogy a 85·ÖB János 
helyett a másik Picz Jánost vették elő, aki 
csak 1888 ban születe~t. A honvé~elemügyi mi
niszter tegnap értesitette erről az alispánt, meg
semmisitvén a sorozást és visszaadva a A7 ik 
ezredaél szolgáló legények szabadságát. Hogy 
azonban, az elvesztett évért ki kárpótolja • Plcz 
Jánost és özvegy édesanyját, arról szó sincs a 
n:üniszteri leiratban. 

- Elpusztultak a hóviharban. A Birnlückén 
akart átkelni folyó hónap 10-én két hölgy, 
Zasara Margit és unokanővére, Friderika Neis· 
senből. A warnsdorfi kunyhóból indultak el, 
hogy a Bimlückén át az Arntalba jussanak. 
Maehl József vezetőn kivül a turista-hölgyek
hez még három charlottenburgi Stuckensmídt 
nővér is csatlakozott. Tekintettel a fogyatékos 
ruházatra, mert a hölgyek csak nyári bluzok
ban, napernyő1{kel indultak utnak s a komorrá 
váló idő miatt is, a vezető le akarta beszélni 
őket szándékukról. De a turisták megmaradtak 
elhatározásuk mellett és reggel hat órakor el
indultak. Utközben óriási zivatar és hófuvás 
érte el őket, ugy, hogy derékig süppedtek a 
hóba és továbbmenésről szó sem lehetett. A 
három Stuckenschmidt nővér szivósan ·kitar· 
tott, de a két Zasdra leány majd összeesett a 
fáradtságtól, ugy, hogy a vezető alig tudta 
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őlret·iovábbvonszolni. Végre turistákra bukkan
tak, kiknek segitségével eljutottak a Birnlücke 
nyugati lejtőjéhez, hol a két elalélt lányt egy 
turistával hátrahagytAk, a többiek pedig azalatt 
a mentőkunyhóig siettek, hogy segélyt keres
senek. Nemsokára visszatértek a mozdulatlanul 
fekvő leányokhoz, kiket kendökbe burkolva 
szállitottak a mentőkunyhóig, de ott sem tud
ták őket többé életre kelteni. Valószinűleg 
szállitás közben szivszélhüdés érte őket. 

- Pincérnö és taniH. Vásárosnamény.r6Í 
jelentik: Eckben Lola pincérnő egy fővárosi 
lapban tett nyilatkozatában azzal támadta meg 
Hátosz György tanitó~ hogy tönkreteszi a házi 
nyugalmát. Ezzel szemben Hátosz elmondja, 
hogy egy vásárosnaményi kovácstól két szobát 
és egy konyhát bérelt. Az épületben volt még 
két üres szoba és a kovács felesége csakha
mar ráakadt Lola kisasszonyra, Lola k. a. már 
tavasz óta Naményon van, egy cigány család· 
nál lakott s bár pincérnő, soha kávéházat vagy 
vendéglót nem látott. Azután igy folytatta a 
tanitó: 

- Lolának jól ment dolga és nagysZíámu 
pártfogóitól bmditva, kivette el:t a lakást, amely 
az eByémnek tőszomszédságában van. Csak egy 
vékony fal választ el tőle. Nekem pedig három 
felnőtt leányom van . . . 

A többiből körülbelül sejteni lehet, miért 
hivatkozik családjára a tanitó. Az éjszakai ba· 
jok elpanaszlása után ezt irja Hátosz: 

- EIJY reggel a lakásom falát egészen az 
ablakig leöntötték vízzel. FJső dolgom volt a 
községi előljáróságot megkeresni, hogy védjen 
meg szomszédnemtól. Az előljáróság be is 
idézte a tisztelt kisasszonyt, aki bevallotta, 
hogy Erben Berta, - és nem Eckben Lola -
- jelenleg foglalkozás és keretJet nélkül. Az 
előljáróság meg is tette a kellő lépéseket, de 
már későn, mert Erben Berta eltünt. 

Az ügy most a biróság előtt van, ahol est
nos jelenetekre van kilátás. 

- A hentesmeater büne. Tegnap délután 
Kőbányán Janó Ferene rendőrnek többen elbe
szélték. hogy Peiscbner Béla hentesmester, aki· 
nek Szállás utc1 11. szám alatt van üzlete, az 
Apaffy u tea 20. szám alatt lakó Seregély 
Istvánnétól egy döglött disznót vásárolt és azt 
feldolgozza. A rendőr elrnent Peischer üzletébe 
és tényleg talált ott egy disznót feldolgozás 
alatt. Jelentést tett az elóljáróságnál, amely a 
sertést megvizsgálás céljából elvitette a sertés· 
k özvágóhidra. 

- Jószágigazgatói ebéd. Csernovics Diod6r 
dr. miniszteri tanácsos, m. kir. államjószágigazgató 
ma deli l órakor a jószágigazgatóság személyzeté
nek tiszteletére ebédet adott, amelyen hivatalosak 
voltak: 

.Acsay Sándor dr. fogalmazó, .A sbóth Béla 
lovag gazd. intéző, Bajtay MiMly dr. fogalmazó, 
Buja Sándor titkár, Ember Manó segédtitkár, Já
no~sy Győző jószágfelügyeló, Kontz József számta· 
nácsos, Miskolcy Imre dr. cs. és kir. kamarás s 
titkár, Nagy Orbán dr. fogalmazó, Pókay Dezsó 
jószágfelügyeló, gróf Ráday István felügyelő, Réth
falvy Gyula s. hiv. igazgató, Réth{alvy Jenő fo
galmaz-Q, Szigethy Elek főszámtanácsos és TlJttössy 
Géza dr. kincstári ügyész. Az ebéden több felkö
szöntó hangzott el. 

- Gyilkosság vagy baleset? Ma reggel egy 
tizenhat éves szerb parasztleányt szállitottak 
he a temesvári közkórházba szétronesolt állka
poescsal. Még nem tudhatni, vajjon a leány 
gyilkosságnak vagy véletlen balesetnek lett-e 
az áldozata. Az eset ugy történt, hogy Pantin 
Radinka karáesonyligeti munkásnő, egy ottani 
földesgazda leánya, ma reggel öt és hat óra kö
zött elment Karácsonyi Jenő grót topo
lyai uradalmába, ahol munkát keresett. Munkát 
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azonban nem kapott, mii"& hMafelé- indult az 
uradalmi erdő mellett elvonuló ösvényen. Hir
telen lövés dördült el a cserjésböl, mely a lányt 
állkapcsán találta 8 azt tökéletesen szétroncsolta 
A lövés az uradalmi kertész tizenöt éves fiá
nak fegyveréből eredt, s minthogy a fiut még 
eddig letartóztatni nem tudták, nem lehet meg
állapítani, szándékosan lőtt-e a Jeányra, vagy 
pedig véletlenül találta-e golyója. A szerencsét
len leányt beszállították a temesvári közkórház
ba, ahol Kovdcsi János rendőrbiztos .k.i akarta 
hallgatni, ami azonban nem sikerűlt, mert a 
leány szétroncsolt állkapcsával beszélni nem 
tud. A nyomozást az ügyészség megindította. 

- Előléptetett a biró. A hivatalos lap mai 
száma közli, hogy a király Gáltfy L<1jos nagy
halmágyi járásbirósági albirőt a nagyhalmágyi 
járásbirósághoz járásbiróvá nevezte ki. 

- Adakozás. Göcz György munkaképtelen 
munkás nyomorgó családja részére a követke
zőK adakoztak: Ifj. Viski Pali 5 korona., ifj. Pa· 
recz Gyurika 5 korona. 

- Az uj nagybuttyini román tolmács. Az 
aradi kir. törvényszék Pópa György dr. nagy
buttyini ügyvédet a nagybutt3ini kir. járásbiró· 
ság mellé állandó hites román tolmárAJcsá ki· 
nevezte. 

- Botrány egy gyermekmenhelyen. Milánó· 
ból táviratozzák: A1. apácák vezetésa alatt álló 
itteni "St~.nta Marta della Consolata" gyermek
menedékhelyen papok ocsmány visszaéléseket 
követtek el a gyermekekkel. Egy négyéves 
leányka sulyosan megbetegedett. A menedék· 
hely főnöknője és több alkalmazott megszökött, 
a főnöknő helyettesét letartóztatták. Több lel· 
kész ellPn elfogató parancsot adtak ki. R~Jmusst 
képviselő a kamarában ··tnterpellációt intézett a 
kormányhoz a magángyermekmeaedékhelyek 
általinos megvizsgálása tárgyában. 

- Szilágyi és Diskant miskolci gépgyáros cég 
kitünő borsajtóira va"lamint legujabb "Villám" centri· 
fugális logyozó és zuzógépeire felhivjuk t. olnsóink 
figyeimét Kiemelendók különösen a cég által felta· 
lált és készitett .,Kossuth .. "Kincsem" és "Hegyalja'' 
borsajtók, nemkülönben a nagyüzemű préseléshez ké
szitett ,,Rákóczy" kettós kosaru sajtók, melyek· 
nek a régi világból készitett prése a mo· 
dem technika vívmányaival. A sajtó felső része 
acél, alsó része faszerkezet. Ennélfogva a must se
hol sem érintkezik vasrészekke , hanem csak a fá· 
val, ami a must szinét, izét, zamatját nem befolyá
solja. A törkölyt sem kell összevagdalni, hanem ki· 
sebb darabokban is könnyen ki lehet venni. Az 
1902. évi egri és a pozsonyi II. mezógazdasági or
szágos, az 1966. évi nagyváradi kiállitáson a cég 
borsajtói első díjjal, aranyéremmel lettek kitüntetve. 

- Csak jó áru kapható Hegedils Gyula kefe, 
pipere, illatszer és fodrászkellékek · kereskedésében, 
Aradon, Andrássy tér 15. Nagy választék valódi an· 
gal tenniazverók, teQDiszlapda, footbal, gummi-lapda, 
utazó kosarak, francia és angol illatszerek ben. 1259 

- Az é!elmi cikkek folytonos '· drágulása, 
majdnem kötelességünkké teszi, hogy egy minden· 
napi nélkülözhetetlen táp- és élvezettcikkre utaljunk, 
maly állandóan olcsó marad - a Kathreiner·féle 
Kneip maláta kávéra. Gyermekeknek, nőknek és üdü· 
lóknek csakis Kathreiner·féle Kneip maláta kávét 
volna szabad adni, a mely a ll\gjobb gya.rmatkávé 
izzel bir és emellett könnyen emésztható és tápláló. 
Elkészitési módjának leirása az eredeti csomagokon 
látható. Gsak olyan csomagokat vegyünk, a melyen 
a Kneipp páter védjegy és a Kathrainer név rajta 
áll. V aló'Ságos megtaka• i tás,: jóiz és egészség ajánl· 
ják a Kathreiner·féle Kneipp maláta kávé naaznála
tát minden háztartásnak.ll 

- Rovarpor, bolhák, legyek, poloskák, svá.boi: 
ellen leghatásosabb Vojtek és W aisznáL 201 

-~--------~--------========~~~==~-=----------~ 
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Jlagy választék 
wgytanl és fizikai kl-

Lombik ok, Valódi .. frv•g 45• poreelláa, 
G&rebelr, Jl'ger éS beaola-gáz mosd6 ~~~ egy45b 

a legnagyobb választékban és 
legolcsóbban . au 

WooiD-léle palaekok, l' k45szletek. _ Va• 
MéPceD vegelr, égöhálókat. lódl nikkel lőz6· G e b h a r t Testvéreknél 

.1. l H B ~.c.. kb Fedlemeze• 1 xr e yegeu.::uye en: Pr6ba é• ttvec eaövek. Villamos izzótesteket. é• diszedények 
- ..A.EL&DOJ.\7' .. 

AndrásBJ·tér 4:. (PannónJ&·SiilJOdL) 

1 ~ 23 korouAt m.eghalad6 késdlzetétlek utAD 3°/0 péJU.t.Arengedméuyt DJ"D)tDDk • ._ Yaroel ie •etrel telefoa 46J, 

. Budapesti áru- és értéktőzsde. 
- Az Aradi Közlöny távlrati tl:ldósitása. -

Budlipeet. juüus 20. 
.Amerika '$ olcsóbb, l~ fillérrel magasabb árak. 
As árak t.tu kilónként sz&tnltva.: 

Déli 
w lat 

Buza októberre . 11.49-1'.50 
Zab októberre . • . 8.18- 8.19 
Rozs októberre ••• 8.90 8.91 
Tengeri l 908 m~Jusra 6 90 6,91 

' Und f irolcor; 

lhgru hitelrészvéDJ .•••• 

5 órai 
súl at 

11.46-lU? 
8.08-8.09 
8.93-8.94 
6.37-6 38 

• 754 25 

, Gabonaüzleti hetiszemle. e- Al Aradi IíözlJJng tndósitQiától. -
Arad, julius 20, 

Szt~te csodálatos. h,ogy a. nyár1 hónapok 
legerősebbje a julius, ugyszálván nélkülözi 
.nyári" jeliegé•. 

Az aratók nem ingujban, hanem gunyá· 
ban dolgoznak, a nyaraJók télikabátban üdül· 
nek, a gazdák: pedig fázn ak, ha az idet ler· 
mésre gondolnak. · 

A gabonaárak emelkedése az embereket 
hidegen hagyja. 

= Adriai biztosító társulat. E biztositó társu· 
lat április 25 én tartotta. közgyülését. Az elóterjesz
tett igazgatósági jelentés és a 68-ik üzletévre(1906)vo

-natkozó zárszámadások ból a következő fontosabb ada
tokat közöljük. Az életbiztosit.ásí osztálynál 10,469 
darab ajánlat nyujtatott be 65.450,7 56 korona töké· 
ról; a kiállitotl kötvények tőkeösszege 56.909,218 
koronára rugott. A biztositási állomány 1906. év 
végén tökében kerek 358 míllió koroüa és évjára
dékban 1.041,405 korona volt A biztosítási tőke át· 
lag 39.!>65,444 koronáról emelkedett. Dijakban, 
16.639,454 korona folytbe,miga halál és elérési esetek
ben valamint járadékok fejében kifizetett összegek 
7.07 6, l ó5 koronát tesznek.' A biztosítási állomány 
egy jelentékeny részénél a dijtartalék az eddigi 4°r0 
helyett 31

/,0 /o·os kamatlábbal számHva vétetett fel 
az 1906, évi mérlegbe. 31

/ 1% al való átszámitás és 
a társaság által ujonnan éleibaléptetett általános fel
tételeknek az összes f9!yamatban levő biztositAsokra 
nló kiterjesztése folytán igényelt többlet az e célra 
összegyűjtött 2,000,000 koronányi külön dijtartalék
b<ll fedeztetett, A folyó évi mérlegból átutalt 200.000 
koronával egy ujabb kölön díjtartalék gyüjtése veszi 
kezdetét, Az életbiztositási dijtartalékok és dijátvé 
telek a számadási év végén 98,080.495 koronára 
rugnak és a viszont biztoaHások levonása után saját 
azámlára fenn maradó {)0,333 152 korona figyelembe 
vételével az elózó évvel szemben mutatkozó emelke
dés 8,8H.886 korona. Tüzbiztositásokért 22,976 627 
korona., szállilmányi biztosításokért 1, 798.809 korona 

~és betöréses lopás elleni biztositásakért 373.944 ko
rona folyt be dijakban. Ezen három ágazatban a vi
szont biztosit.á.aok összesen 11,078.679 kort. igényel
tek, a kárfizetések pedig 17,404,660 kort és a vi
szontbiztositás levonásaval 8, 747.357 kor. Ezen ága. 
zatok összes díjtartalékai 15,476.918 korona és a 
viszont biztosittis levonásával 8,673 68'l koronát tesz
nek. A közgyülés jóváhagyta az igazgatóság javas-
1atait, amelynek értelmében az évi fölöslegból 400.000 
korona egy rendkivüti kártartalék létesitésére, to· 
vábbi 121.972 korona a B. márleg szarint kimuta
tott rendelkezésre álió tartaléknak 1,800.000 koro~ 
nára leendő fölemelésére és a maradvány részvé· 
nyeként 230 koronányi osztalék kifizeté.sére fordít· 
ta.ssék. A. társaság tartalékai, a melyek a függő kA
rokra tartalékba helyezett 8,002. 739 koronányi netto 
összeget figyehnen kivül hagyva, 1906. december 
SJ-én a lll millió koronát meghaladják, a követke~ 

Ara~Szabadság~é~ll 
Aradvárosi és megyei telefon 475. szám. 

zökép oszlanak meg, ugymint: Díjtartalékot (levonva 
a viszontbiztositások részét) 98,808.834 korona, ár
folyamingadozási tartalék S, 558.795 korona, nyere· 
mény tartalékot 8,800.000 korona. A társulati tiszt
viselölt nyugdijpénztá.ra és takarék- és eUátási pénz
tárának vagyona 2,049,676 koronára rug. 

VAROS ÉS MEGYt 
Aradváros közgyülése. 

...... A tárgysorozat. -

Sorrendje az Ar d sz. kir. város törvény 
hatós~i bizottságának 1907. évi julius hó 29 én 
d. u. órakor tartandó rendkivüli közgyillésben 
tárgyalás alá kerülő ügynek : 

A tanács jelentése ,.Ma~yar Vi estinghouse
részvénytársaság által Aradon létesitendő mo· 
tor és automobilgyár részére a város tulajdo· 
nát képező vásártéri területbél átengedendö te· 
rület tárgyában. 

SZERKESZTÖI ÜZENETE~ 
_ Anya. Nem kell megijedni. Ez a jelenség egy· 

általában nem vall elhidegülésre. Minden fiatal 
leánynak vannak olyan apró titkai, amelyet még az 
édesanyjával sem közöl. Egy-egy elejtett szó, talán 
egy unokafivéri jellegű csók, vagy más efajta. Ern
iékezzék vissza: valaha ön is ilyen volt s fogadni 
mernénk, hogy volt id6, midón ön is elrejtett az 
édes anyja előtt egy lepréselt rózsát, vagy rózsa· 
szin levelet. Egyébként pedig van egy közmon<lás, 
amely azt tartja., hogy mindenkinek van titkolni va
lója. Az ötéves gyerar azt titkolja, hogy hova dug· 
ta el a döglött szarvasbogarat, a 16 éves gyerek· 
lány pedig mindenféla hasonló semmiségeket Az ön 
leveléból kiáradó féltő aggódás mutatja, hogy az ön 
"jó kis leánya, aki eddig semm U el nem titkolt, • 
nem azért titkolózik most, mert nem bizik önben. Nem. 
Hanem azért, mert a lepréselt rózsák boldogsága 
csak addig boldogság, amig más nem tud róla. 

B. A. (Arad.) Sem önnek, sem az illető urnak 
nem volt igaza. Első látogatásra nem szokáB meg
hívni az embert, de viszont ebben &'t esetben a 
tapintatosság ugy kivánta volna, hogy mégis meg
hívják. Ön elmehetett volna a tolakodás látszata 
nélkül, de miután az ismeretség még csak rövid 
keletü, ön méltáu várhatta volna, hogy az első 
hölgy mP-ghivása után a másodiktól is meghivást 
kapjon. 

W. J. (Baracka.) Háromnapo• eseményekre nem 
térünk vissza. Ez a dolog egyébként is tulon tul le 
van már tárgyalva. 

IDEGENEK ARADON. 
..... Jalius 20. -

Központi s'zálloda. Kimerer Adolf üzletvezető 
Kisjen6. - Richtzeit Artlll' la.pszerkesztő Kolozsvár. 
- Fehér József bírtokos Seprós. - Stern Dávid 
ügynök Temesvár. - Andrássy Béla fakeresked6 
Nagybeél. - Müller ftdolf fakereskedó Szászrégen. 
Sehlesinger Ferenc kereskedő Budapest. - Ehrlich 
Elemér segédjegyzó Temesvár. - Grosmao Lipót 
kereskedő Buda.pesl - Martica István sz616birtokos 
Magyarád. - Szekendy Pál intéző Sikula .. - Ta. 
kács Jakab kereskedő Budapest. - Fürst Gyula 
ékszerész Bécs .. - ,.Spits József fakereeked6 Zám. 

• nap tg 
. ' 

- Deutsch Béla fateresked6 Zám. - Csishegyi ~ 
Bándomé magánzónó és fia Kolozsvár. - Molnár l 

Gyula alezredes Kolozsvár. - Klein József keres- ·~"-· 
k.edó Bécs. 

Fehér Kereszt-szálloda. Forbath J. dr. ügyvéd 
Budapest. - Ernazt Sándor mérnök Budapest. - J 
Bauer Mór dr. ügyvéd Budapest. - Lévay Kálmán j 
igazgató Budapest. - Boczkó Aladár bányaigazgató ~ 
Resica. -- Molnár Sándor és cs,aládja Abbázia .. - ~~ 
Vágner György birtokos Cegléd. - Tóth Emil mér· j 
nők Cegléd. - Losonczy Antal és családja Debre· j 

cen. - Molitorisz István tisztvisaló Eszék. - Veisz i_ 

Dezső bérlő Hátszeg. - Gaal Tivadar igazgató Ka· j 
locsa. - Minkus Ferenc gyáros Grác. - Zsoldos 

1 
.,_. 

lván gazdálkodó Orosháza. - Vasas Károly hivatal-
nok Püspökladány. - Fazekas Lajos hivatalnok 
Szeged. - Fischer Odön kereskedő Szabadka. - ~ 
Berger Vilmos kereskf.dó Szabadka - Klein Sán- ~ 
dor szállitó Temesvár, - Laufer Károly utazó Bu· 'J 
dapesl - Felsenburg Artur utazó Budapest. - ~ 
Brunó Mihály utazó Budapest. - Schlanger Géra 1 
utazó Budapest. - Lövi Milrsa. utazó Budapest. - 1 
Back Mór utazó Budapest. - Spitzer Kálmá.n utazó l 
Budapest. - Haasz Manó utazó Nagyvárad. - Po- : 
laesek Pál utazó Bécs. - Bettelheim 8. utaló 
Nürnberg - Veisz Gyula utazó Bécs. - Stietman 
Arnold utazó Berlin. 

Pannónia száiJoda. Harasztosy Lajos gazdái· 
kodó Szentes. - Kubinyi Béla állomásfőnök Uj
szóny. - Rnsznyák Antal termelő Gyöngyös. -
Val:'ga József ügyvédjelölt Vinga. - Molnár József 
joghallgató Budapest. - Bauer Gynia bá.nyamérnök 
Brád. - Neuhold József könyvelő Vinga.. - Moj
szin János magánzó Pankota. - Binder Jenő fog
teknikus Kassa. - Almásy Mihá.ly erdész Lugos. -
Potvorá.n István tisztviselö Debrecen. - Kiss Péter 
tisztvisaló Mezőhegyes. - Tichi Gyula tisztvis.elő 
Mezóhegyes, - Fejér József joghallgató Mezóhe· 
gyes. - Rosinger József kereskadó Na~árad, -
Vellis Árpád kereskedő Versec. - Kaufman Hugó 
kereskedő Vjverbász. ~ SzaJai Árpád tanuló Kecs· 
kcmét. - Gyöngyi Károly tanuló Kecskemét. 

A felelős szerk:esztő távollétében a azerkesztésért felellis: 

Kaszab Géza. 

N y á r i sz i n h á z. 
Vasdrnap, 1907. évi julius M 21-in,: 

DélutAn 3~ órakor, fél heJyáraüal: 

A vig özvegy. 
Operette 3 felvonásban. Irta: Leon Viktor és Stein Leo. 
~enéjét saerzé: Lehár Ferenc. Forditotta: Mérel Adolf. 

SZEMÉLYEK: 
Zéta Mfrlró Horti Sándor. 
Valenc1enne Zalai Margit. 
Danilovfes LeöYei Leo. 
Glavárt Hanna KAllat Jolán. 

Bogdá.novicn DeUi Lajos. 
Sdvaine, neje ~·&rtri T. 
Kromow Ujj Kálm&D.. 

Roaillan Faludi K. 
Prísics,örnagy Ku!caár L. 
Pra. covta Benkőné P. 

Caseada Fehér A. Nyegus, irnok Vilrnal JenO. 

Bste 8 órakor, rendes helftu'akk&l: 

Bernát. 
Enetes boblzat 3 felvonáaoan. Irta: Heltal Jenő. Zenejét 

i.lsszeállitotta: Kun L&zló. 

BernA.t 
Elvira, neje 
Karvalyué . 
Tunkó ' 
Cicay Panni 

SZEMÉLYEK: 
LeöYei Leö. 1· Cserebüly 
Kórössy Juci. Penteley 
Szilá~ryi B. ·l Tábornok 
Faludi It . Steiner 
Rontal B, Wolgemuth 

Kezdete ••t• 8 •••llroPe 

Marihási M, 
HorU Sándor, 
Szathmárl A.. 

· Fehér A. 
Kulcsár L. 

Öltöny.· szöW'eteket 
. ,,.- . ·~, -~.; ~~· ~- · leszállitott: árban n2 

··.·árusitunk • 
Nagy megtakaritás J Szolid kiszorgálás J 
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A nyaraló és fürd6z6 
k&zönség szives IigJeimébel 

A.. következő 

utdonságok 
~r keztek , 

80,000 k&tetee 

kOicsönkOnyvtárába: 
Dickens : A Pickwick Club, Lavedan : Az 

ágy, G. á.rdos M: Az igazság az élet, Dessew
ffy: Mí a spiritizmus 1, Pulszky F.: JellemraJ
z~k, ~.o~esen: Goethe Fausja, Ríbot '!'h. : A lel
ki átöroklés, Emerson : Az emberi szellem 
képviselői, Ratzel dr. : A föld és az ember, B. 
Szt. Hílaire : A filozófia viszonya, Cherbu 
liez V.: Müvészet és természet, A görög Petz: 
tragédiája, Csizmadia J. : Fogházi levelek, Mar
schR : A tulvilági ember, Spencer : Filozófiája, 
Marczali: A legujabb kor története, Gáspár F. 

. dr.: Kelet- és HolJ.andus-India, Vitorlával Ázsia 
körül, Gabányi : Ot év Mandzsuriában, Müller: 
Az én módszerem, Pekár : Vitézi románcok, 
Ahonyi L.: Pásztortüz, Tarlóvirágok. Böhme: 
Egy tévedt nő naplója, Thury Z: Az ember, 
aki hazaball~ot~ 

Németben : Böhme : Dida Thsens Geschichte, 
(Eine Finale zum Tagebuch einer Verlorenen.) 
Reuter G.: Das Problem der Ehe, Dr. Bloch H.: 
Sexnalleben unserer Zei~ W edeKin d : Frühlings
erwachen, Bernhard M: Opfer, Zobeltitz: Tage
buch einer Hofdame, -"'lapp A : Moderne Mad
chen, Viebig Cl: Naturgewalten, Karin M: 
Backfische, Auernheimer : Die Dame mit der 
Maske, Braudenfels H : Das Rosenbauschen, Man
teuffel: Sybold v. Eck, Boy-Ed: Eine Wolta~ 
Erhard t : 1\'littellose Madchen, Prévost : Die Fürs· 
tin v. Ermingen, Neue Pariserinnen, továbbá 
francia és angol ujdonságok. 

KölesöndiJ havi l kor. 20 fill, vagy köte
tenkint fizetve 8 Jill~r. 

A könyvek utak es tiszták l 
Vld~kl b~rlók 

is a legfigyelmesebb kiszolgálásban részesülnek. 

A zenemn-kölosöntárba 
is meglepő szép 

ujdonságok érkeztek! 
Zenekölcsöntári dij havi 1 kor. 40 fill, 

Vag)' tüzetenkint 14 filL 
Hieu C. : Madel, Madel, lass dich küssen !, 

Kálmán : Dal a Móziról, Penn : Két piszkos ke
zecske, Cukor és légyt Zerkovitz: Taps-nóta, En 
vagyok a Józsika, Béleznay: Költözik a darum&· 
dár, Heidelberg : Dal a kis kadettről, Benedict: 
Katrinchen, Wagner: Tiroler Holzhackerbuabn, 
Reinhardt: Sorgenfrei FaU: O kleiner Chauf
feur, Hollander : Der Teufellacht dazu l H uber: 
Szivből a szivnek, Dal a sziv beszéde, 
Puccini: Madama B11tterfiy, Böhm: Madl gibt 
acht l Hintsch : Trink ma noch a Flas.cherl. 

- Lehár: A modem Mitiszláv. 

~ Antiquar_hönyoek. 
· legnag~obb r ak t á r a. 
Ir6g~pkell~kek. IL6a~rak é• 
eue• kön;r-vek y~tel~ köaTVfé

rak •ereade.z~ae.. 

KERPEL IZSÓ, 
274 k6DJ'Y-. HDMDA .. paplr-

kere.kedMe..&.nMlea. 

Te1e:ron BSD. --. 

ARADI KÖZLONY 

kitün6 sikerrel használtatit 
vesebaJoknál, a húgyhólyag bin· 
talmalnál és köszvénynél, aczukor• 
betegségnél, az emésztési és lélel• 

zési szervek hurutjainál. 
Húgyhajtó hatásúl 

faaauwal 1l6uu• •••uUetll 
'hijean Uut&! 

Ka_MoU md~ueadl1d:bM ~ • 
Ssutr•·Lip6e•i Sal~<tl<>r(orrá• Vlillal4ilodl B BIIHI'Ut, Y. R .. tlo/tr..._. 8. lll 
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1907. julius 21. 

Midőli közel 40 évi müködésem után 
a tanitástól teljesen visszavonultam, és 
Arad városból kikölWzve, gyermekeim kö
rébe utazom, ezuton is kötPlességemnek 
tartom összes ösmerőseim és volt tanít
ványaim, nemkülönben jóakaróimtól bu~ 
esut venni, megköszönve ezideig élvezett 
jó akaratukat és kérve ezután is szives jó 
emlékben tartásukat, tisztelettel .. 

177ft 
8za b6n~·Láu&e Berta, 

ének és zongoratanitónó. 

Dr. Hanthó Sándor 
ügyvéd, irodáját 

Aradon, Andrássy-tér 7. sz. 
(Réthy-ház. minorita templommaJ szemben) 1793 

~~ megnyitotta. 
AZ ARADI KERESKEDÖK KÖRE 

HELYHSZIOZLO 08ZT!LY!NAI 
hivatalos rovata. -A kör helyeszközlö-osztályának helyisége 

SZABADSAG-TÉR 7. l. EMELET. 
Illvatalos 6rAk: 

Délelőtt 9-l óraig, vasárnap és ünnepnap d. u. 4-6 
órál~. - Ta.gok ugy a vidékről, mint helybeliek, na

ponta fölvétetnek. 
Teleton 29.t •• ~. Telefon 294. !'Z. 

Az állásközvetítés teljesen ingyenes. A köt· tagjai elönyben 
részesülnek. Levélbell telvitít.gositAH c.-a~ válaszbélyeg 

küldése mellett ad *' belyeezkl\zlö·o z ály. 

Kimutatás 1 1907. juliua 9-én •. ~ 

ÜRESEDÉSBEN LEVŐ ALLASOK: 
KereskedeliDit v~ett egyének alkalmazást nyer-

hetnek. 
Vidéki bomagykere-kedés részére a magyar, né

met levelezésben es könyvelésben jarta.s fiatal egyén ke
restetik. 

Helybeli játék és rövidf:l.rU üzlet rész~re segéd ke
restetik. 

Helybeli diszmü és rövidáru üzlet részére segéd 
kerestetik. 

Vidéki vaskereskedések részére segédek keree
tetnek 

Aradi fűszerkereskedő cég részére iigyes segéd 
kerestetik. 

Vidéki divatáru üzlet részére Ua.tal szakmabeli ao-
géd kerestetik · 

Vidéki varowkba, rőfös-áru üzletekbe segédek ke· 
restetnek. 

Vidékre több, a német és romé.n nyelvben jártas 
fiatalabb vaskereskedő segédet. 

Vidéki kisebb városba kézmUáru-segédet, a ld a ro
mAn nyelvben jártas. 

1VXA. 
és a következő napokon a 

KÖZPONTIBAN 
(kerthefyiségben) hangversenyez 

Pongrác-Lajos 
világhirü cigányprimás, teljes 

zenekar ával. 1782 

BoriJóknak a bor kavaréséhaz l 

kö1imböaitl 
a llor ataDytaádt" 

~ teUem.em teup. 
Jem teaU a Hrt. 

Több vidéki vae- és füszerü:~let részére a romb l 
nyelvDen jártas segédet. . 

Vidéki rövidáru üzlet részére a romi'm vagy tót -----------------
nyelvben .Jártas segédet. 

Több vidéki kézmliáru-üzlet részére rombul tudó 
segédet, szerény igényekket 

ÁLbÁST KERESŐK: 
Mérlegképes könyvelő, az összes irodai teendők

ben otthonos egyén a délutáni órakra foglalkozast keree. 
Irodai teendökben jartas t>gyén a délutáni órakon 

bármely ál!á~t s erény feltételek mallett elvállal. 
Nyugdljazott állami tisztviselö egy-két órai délutáni 

foglalkozáara irodai alkalmazást keres. 
RaktAmoknak vagy egyéb irodai alkalm&'lásra nős 

jóirásu alkalmazott. 
Irodai teendökb~n jArtas kisa8$ZOnJ szerény felté· 

telek mellett állást keres. 
Több vidéki Rlazer- és ritleán üzlet réezére romr.. 

nul tudó, kezdő segédet. 

AZ ARADI KERESKEDÖK KÖRE 
HELYESZKÖZLÖ OSZTÁLYA 

lieb& Sánaor, ·· j lepptch Zslgmonl, 
titkár. t92 elnök. 

TöbbiDOorvos 
Yéle•é•ye l&eriai lepiiia611~ ner 

loe-, nAJ· éti garat Apolúra 

Dr. DIDITZ ASEPTOLut.ltb·pauW- . 
fogonDI lll 68 fo~pora. 

.t.•eptol adjviJpuztlllák 1 dobo& 1l kor~ togpor 
se rru tr' bphat6t tyógytirakban, •roauarlikllall .. 
---- lllaburtárakllall. ---
II:.O&pon\1 f6rakt61' : Dr. DemllltZ "flt- 6c azliJQoll
. uerek lallaratol'llllma" Budaperi, Kerepeal·lllt 10. 

Artilllit: Fillita Kel••• lr61Jtil'tbu. JIN 
OrfMt "1'6lem6ayek .mcieD dobolkos mell6kal't"• 

A t l • • 1 \'ll' k ,a-ir virile doll'la uteltp o -Bl!JV zpasz l a ..., képiidea 111enett 
illlll&l.att61 oldó4nak ; antiJOptttu, adatringans, deM
ferlll6 llaUI•utdl fOgva a fagat I'OIIIlbit gtteljü., 
a fogatat és a foghual dztt, a azil).ellemetten R&-

'

tt megazUntetlt, a uijat lllatoattji • garatot edziL 
orelilajet ellen alegtltlinóbb 6vun. TttberltuloUk.tUI 

- ée mu fert616 betegségelul•l a lteterp6gnek. a Ná-
Jon i• nlb terje J&eét giLtoljak ée .a IUlrnye~etet Té· 
dilr. ProphiL etieua ha wa gyermekek t ,rokbia.tal .. 

mal' Ulet6leg onoellag eliemerTe. 

lSEPTOl" fognor ~ro111mböettt a tog•kou .. ,. 
., l' z6d6 irWmu &nakAt, g'" 
tolja a fogiti képz6dés6t; fer etlenlti 6• edzi a rop
kB ee (opu' "'''Mit.l!zeni a focak eredtl,&t ez.t.p 
• - < ~&túl .. fáJ.. . '"' 
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1907. julius 21. 

1lMHI 6ta ,.Ora"ftlnrnn..._ 

• Ber~er-fÁ}e • 
t902V·kdtrány-szappan. 

Angol női ruhákat, koszttimiiket 
a legdivatosabb kivitelben készit 

Popovits Lila 
női divatterme 

Ir ad, Weítnr János-u. 2. (Minorita-palota.) 
Felvétetnek szabászuti és raj

zolási tanításra növendékek, vidé
kiek teljes ellátással is. 387 

-------
A nagyérdemü köz1!nség szh·es tudo

mására hozom, hogy 

888 vendég16m 
és árnyas, szép és tágas kert helyi: ége
met, ugyszintén a város leg~itiiuőbh fe. 
dett és villanyviltlR"itással ell~<tmt teke
pályámat is diszezen renováltatlaw és 
azt megnyitottam. 

Izletes magyaros polgári knnyba. -
Tiszta ujat terméd borok. Első magyar 
részvény serrőzde udvari sör. PohAr 16 
fillér .li.Ori!IÓ 2-J fillér, 

A nagyérdemű közönscg szh·e' pArt
fogás át kérve 

tiszteldtel 
1460 .R6pássy Pál 
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IIClfedtlJ Ylllló ..... , 

!BIEBIT BALZSA)l 
a. söld a~ ridjegygyel. TlrY. ~ 

Ugl ~Iri. ftiUhul~atatlu. emtaztéai a. 
'f&rok, kólika, lr.a.ta.rrbue1 meUfaju, l:ao 
llneua, kiilö.all ke~Mo tiWövéu -*· 
.U 811.. 11 Ir. ie~_ vagy 1 dnpla.Cng, v..r 
l nag' apeoW.. llvell. ua~. rL·rar 5 11011 

!BIEBBY OEITIFOLIA ·· lEJÖOBI 
tltaJ!noN.n liUnt Ion ~tus u.tra ismerww 

•. min<len régi bármily seb gyulla ch\ 8 s~rte., 
gyüléa és d&{l'an&t <·llen, mcg•.l>;u.l»lyozza 
a vénuérgezést ot.enlriókat től>hnyire fe
leslegessé tes~i. 2t•';;ely !lra hérm. K 3.6!1 
Szétkiildi kénpénzért vagy "t-•nvéttel 

A. PllEGF~~~ 
fiO!ol itUn-sau•orDrun 1 111e 1, !t .• 

.. _ ..... _---·-~~-·en Török J, z...,.ef t. • • 

~ger é• LU!":t);jQll \' értesi r... ·n& 
'V'• l Egyedül valódi, óOrvényesen védett ba.Jzum6m \'.;te.ttlt.ll 
ll .Ilii ru4el6MI.öl s IllUönösen illmételadái!Mól. A büntetötae-
1'6ny lll .. 36 t-a.i IIHrila\ mindenki, aki nem oa 6P 8fógy~ 
a.mból enld.O, Mil6& ~ JIÚllt az egyedül valódi .IIOJd ll.~· • 
)~&:y pOl tOn-. rideu 'nd6lry·ba.Jzsamot rendel, Vllo&árol, kuló 
kti•t, ~ kim61etlen llldözésne.k. 68 &Oot 1:-ta, 1-...... "-~li.atB~ .na kitéve. u~ a . .-a oe....._ -.. -il P!)ue&olmalr. m~~"' .. ·n= .,.b.~ ~,...:..~.J:"--

ll:ú:tár ..... ArAdun: 6. l"oluea Kel•men ~e Unjií11 Arpad urak a6gyazer-
táro.iban. 396B 

]tflkor csalóaik a hölgyközönség ==== legjobban? __ 
Aldcor, ha bázaló nők által rendeli 
f(h:~tt. Mer~ lertlSbb esetben nt.m 
jó. Tessék: hozzám fáradll, ná!am 
a !~gdl •atossnb és legkényelmesebb 
fütők ké~~lntolr, 

Kész fUzöket, egyenes tartókat 
mell tartókat r~ndkiviH olcsó árban 
áru'>ltok. Kértom a hölgyközönsA,• 
telj~s b'zstmit. 135 

TJqztelettel 

PILUZ IRMA 

Bérbeadó szálloda. 
Orosházán a 25 év óta fennálló 

jó hirnevü 1712 

-.. folyó (vl október hó 1 .. töt 

haszonbérbe kiadó .. 
Bővebb fel"tilágositás nyerhető: 

orosházán) -Iovaltsik Józs or . tulaj n Jnosnál. 
e. .. 

lS 

Tüzeli an~agokban 
bár a szállitási akadályok teljesen meg
szüntetve nincsenek, mindazonáltal igen 

tisztelt vevőinket értesitbetjük, hogy 

raktár • készletünk 
Zsilvölgyi Fütököszén, 

Porosz Salonaköszén, 
Porosz Légszesz Pirszén 

és Porosz Dió·Pirszénben 
o• .tegjobb minöségekben • 
-· jól el van látva. 
Háztartási és ipari célokra száraz, darabos, 

· jól kiégf:tett 

BülckÍa- sz én 
állandóan nagy menoyisóg készleten. .................................. 

1akaréktüzhelyben ajánljuk a köszéntüze
lést. Számos e!óny5k s je1enté~enyen 
~ olcsébb, mint a tüzifa. ~ -A hazaszállítast ~a1át koc~jjainkkal. a 
miniszteri és fokapitányi rendelemek meg· 
felelóeo pl.ombázo"t"t zsá-

kokban eszköú1•ük. 168 

Kneffel Károly és Fia 
waskere•kedés ezénoaztáiJ•• 

Te1o:f'on. 139. &lill. 

Wi) 1 + Soványság + 
ezép, teljes !A• !formá' kap vílághlrll tróPorunk által. 
Arany llremmel kilünt4tvo Pil.rls 19DO, Hamburg 1901, 
Berlin 1903. 6-S het alatt BO font hlzi.s. ~'~Z árt;ol
mallanságért kezesség. Orvo~llag ajánlva. Szigei'IJan 
rtlálls - ne111 n~lhámosság. Számu köszönóir&t, Egy 
doboz b..a~ná.la•i 111a.>it!\SS ·l 2 kor. 75 f1llr. PD~ta
utah·~ny ngy utánvéltel a porlón kivül. Hiaienltu• 

Intézet. 1!1!>1 

D. Franz Stehaer .t Co., 
Berua 38~ H.önt.-grAtzeratraiHte 78. 

Bwllapallea bpllató Török l.IIJÖgytáriban Kir j[ I-•• 2. 

Könyv kötészetünkben 

egy iigyes Jiu 
, 

ann ~na 
felvétetik. 

llövebbet a kiadóhlvatalba» . 

- 1901. temesvári ki állitás: l. díj. diszoklevél. 

l 
L 
l' 
'' t. 
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-1~6~~------.------------A~RADI AUZLC.h,; Y .. 
Kérném a oegre ftgyelnlt . 

-·,--".. 
~~~~~~~~~ Telefons:t.807. Telefon sz. ao7. 

1907. julius 21 

Veszek 
a legmagasabb árban és eladok 
uraságoktól használt férfiruhákat, 
utazó bundákat, továbbá használt 
buto1"9kat, Wertheim Cassát, jégszek
rényt, lószerszámot, nyergeket és 
fegyvereket, ócska vasat, fémárukat, 
régiségeket, akármily kicsiny vagy 

legnagyobb mennyiségben. 
Ugyalllitt kapható árvarésról vatt 500 drb. finom uj 
férfi nönt lltö11yök 5 ás & frt egy taljes lltöay. 
Ozlethelyiségem május hó J-től ruhás Uzlet 
Asztalos Sándor-utca Grabner·féle házban. 
Bvtor·Uzlet Árpád-tér 5. sz. izrulita templom 

épületben a sarkon. 

Ugyanott 2 szép.jégszekrény kapható. 
liváRatra bízhoz ragy •idékre ta egy Javelszf. 

lap maghivura rögtan msgyek 

~ B · · " , y· déké · k G · ·e Hammer Zs. és Társa· 
~ orosjeno es - l ne az- . müszerész éi mérÍegkészitők 
Pl dasági és Hitelszövetkezete : Boros Bénl-tér l. szám. 

AJtnlJa dusan felezereit 

egy 

- i~~ vi~~ ~i' i 
kerékpár, varrógép és Gramofon 

raktArA t. lOOZ 
.,Singer'', ,,Original Viktor1au9 
Central Bobbin varrógépek cn· 
- ládi basználatra ée ipari célokra. -
,,Puch", .,HeUcal-Premter" ée 
"Préciosa" kerékpárok jutányosan 
jótállás mellett, ked\·ezö fizetési feltételek. 

Nagy szakszerU javitó mühely. 
illetve . 1779 ~ 

Her;·t;Idzte!G;ul:. '. . Q n IÍ n' n v p "I' ~·. · .. ·.· .. ·. s~~~óés ~t~m!~~ej 
Seiter Bertalan M ll lJ lJ U lJ U i ::::.~~::;:.:~:::~~:. 

paszomtnyos tsgo•\kltiiiztdt ;.·~ ~• állásra pályázatot hirdet. ~ r.rc~~\~·~:.::.::.~a·l~~~~t~ elf· 
jlral, Weitzer János-u. 13. sz. Tervezés~ket a legmodernebb 

Kereskedelmi iskolát végzett és sttlben, valamint kOltségszimtu.· Zsinor, ( aokat ktvánatra Jr6szttet. 

g omb, ~~ érettségizett egyének (kezdök iS) f Az épltéazet terénmtndennemtl 
elvil,gosttásokkal szolgálok. 

boitok pályázhatnak. A gabona szakmában Yázl t t 1 é ~ ~ ~ a erveket ngyen k szitek. 
6a rojtok ~ r jártasak előnyben részeSülnek. 152 Tisztelettel 

illuiOaarilkUro!tarlalaak. l Evi fizetéJl 1200 kor. Az állás aug. ~ &za~.!~zse:r, 
Gyermek ágyhálók $1 hó l-én foglalandó el. 1: 
bál'I!lely s~ben, pontosan •. méret ~~~~rr.2 .. 4f<~·~~~~~~. ~ ~~ AradvGDáro·sa;o:terén~l 
szerrnt készittetnek - Mmden e U~~aaa:a~.il:.' ~ l~ 
szakba vágó munkát a leggyor- egy igen jó menetelü 
sabban készit. 682 

Nem k~l London. Nem ko'l Pária. ~~~ ~~~ l é t t e r em l 
A legkényesebb igényeknek is megfelel6 

mérték utáni 

C ti• őKET 
urak és hölgyek részére 

8 HELING HR M. A. UT ÚDA 
orthopld ée divat cipéazetében 

ARAD, Szabadság-tér 4. szám. 
&snl6k Jcnlönlls figyelmébe ajánlo:n oPt:llctpAd· 
afóarolpllmet, m"lrek meggitoljü: a ludláb
fellóáesét, oy .. rm-keknél. ngynini&n felnőtteknél 
n•gyelker1l eredményeket értem el. amli exámot 
ell•mer.S. t&nusn Kh~ltek a n\1>41 alJlertlnl for· 
m'.ju ~lj>Gkt61 meg nem 116U!nb6~tethet6 tartos adp 
clp6ket. B. megt-&ndeléaelket kérn telje• tia&tele\tel 

SEELINGER M. A. UTÓDA 

két tanuló 
felvétetik. 

3 U 

Bt sz. lakás, délután 1-2 óráig. mo P3 
~CJ.!'!A •a:~~-a-•6!1 

Telephon szám 690. 

Panker F. Viktor 
mü- és épitó-lakatos 

Arad, F ácán·utca 6. sz. . ..... 
Készit takarék-tüzhelyeiet, siJ' és folyosó 
keritések, épűlet ,. asaltasok, görredöny~k, 
napelleazök, vas-ágyak, kerti székek, pa
dok, asztalok tömör vasból, valamini mfnd 
e szakmába v á gó munkák: a legolcsóbb 

Ua.k mellett.. 

f,Biat sár!túára taskaurak tapkat6l 

A Tulipánszappan Vojtek és Weisz Vidéld megrendelések pontosan és gyor· Al 
san eezközöltetnek. un 'lll( 

Legjobb a világon·! 
12w Hatása csodás! 

Tulipán szappan 
darabja l korona. 

Rövid idő alatt ifijiija és szépiti az 
aréot, Mfehérre varázsolja a bőrt. 
Gyoraan és biztosan eltávolít red6-
ket, szep'öt, Májfoltot és böratkát 

(Mitessar.) 

Meggyesy Veronka 
ARAD, Tököly-tér 1. szám. Katalin· 
fürd6·épDiet. Kristyóry-féle üztet. 

gyógyáru nagykereskedése 

ARADON. 

--au --na 

Nagy vilaszték: slrkerl.te.s mintAkból ter
méaetes nagyságban. - A mlDU..k meg

teldnthetők a mühe]ytelepen. 

NagymennyiségU 

maculatur·a 
jutAnyos Aron 

e l. a, d ó. 
Banbbet a tiadőbiYatalbaa. 

>:"_,_ .... 



1907. jllius 21. ARADIKÖZ:L=·Ö~N~Y~·-------------------------------2_1_ 
v-árc:>si hird..e'tmé:n.yek... 

371-1907. g. sz. • 

Arlejtési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasági 

széke az óvár-tél'i védgát épitési 
munkálatainak, nevezetesen a s~ük
séges földmunka ~s ~~vezé~ biZto~ 
sitása irán t foly o ev l juhus bo 
29 én d. e. 10 órakor ádejtést tart. 

Kikiáltási ár: 62081 korona 60 
fillér. 

Bánatpénzül leteendö kikiál
tási ár 5°/0-a készpén.zben, ngy 
elfogadható értékpapü·okban a vá-
rosi pénztárban. . . . . 

Az árlejtésen csak tras.beh aJán
latokkal lehet részt venm. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan 
r1yujtandók be s csak ak~or vt
tetnek figyelembe, ha azoKhoz a 
bánompénz letéteiét igaznió pénz
tári jegy mellékeln van, s ha 
az aJánlatot tevő k\jel?nti, ~ogy az 
árlej tési feltételeket tsmert ~ el
fogadja. 

Az árleJtési felté_telek a gil~~a
sági tanácsnok urna} az árJeJtest 
megelőzőleg is mcgtekinthetők. 

Arad szab. kir. város gazdasági 
székének 1907. évi julius hú 15-én 
tartott üléséböl. 

20230- 1907. . 

Kiadta: 

Zubor Andor, s. k 
aljegyző. 

Hirdetmény. 
Az 1907. ~,-j j unius "hónapban 

engedélyezett italmt-rések várható 
forgalmáról az arndi m. kir. pénz.. 
ügyőri biztosstí.g últnl küldütt össze
irási jegyzék 4 darab ívét az ál
lami jövedékről szólö 1899. XXV. 
t.-c. 17. §-a és az erre vonatkozö 
utasit{ts 17. ~-a értelrnéb~n 1907. 
évi ,juHns hó 11,-túl szánutandó 8 
napra a városi fogyasztú:.;i adüfel· 
ügyelőségnél küzszeml~rc ~lzza! 
tesszük ki hogv azokat az erde
keltek, név;zerinL ·Zet y ik Kúrolyné, 
Herczeg G;í.hor. ('siipös .' István, 
B+>kési Gvnla. kik itatmérN enge
délyt ka p~ tak,' nem csak mt>gte kin t
hetik, hanem az amkba.n kitün
tetett forgalmi adatokra nézve ugy 
nevezettek, mint :.lZ aradi kereske
delmi testület és az ipnrt.{'stiilet is 
nyujthatnak be a fentebb jelzett 
idő alatt a városi fogyasztási adó
felügyelőségnél észrevéte:eket. 

Arad1 1907. évi julius hó 12. 

· A városi tanács. 

~rad sr._".k!~--!~~!ts polgármesterét91. 

. 3032-1907. pm. 

Pályázati hirdetmény. 
Arad sz. kir. város törvényha

tóságámU nyugdíjazás folyhin meg
üresedett évi 1600 korona fizetés
sel és 4('0 korona lakbér illetmény
nyel javadalmazott adóügyi szám
tiszti állásra pályázatot b:rtletek 
és az 1883. évi I. t.-c. 19. §-ában 
mf'ghatározott 'képesítéssel biró 
pályázni szándékozókat felhivom, 
ho~y orvosi biz0r_y!~vár.y::;yal is 
felszerelt pályázati kérvényeiket 
hozzám 1907. évi augusztus hó 
6-ig bezárólag nyujtsák be. Az el
késett pályázati kérvények nem 
vétetnek figyelembe. 

Arad, 1 ~07. évi julius hó 15. 

Varjassy Lajos, 
polgarmester. 

-
Hird.e"tmény. 

Reis ,J. és Társa aradi cég 
Akác-utca l. sz. a. telken egy 
szappanfőző mühely fclállitására 
telepengedély inínt folyamodván, 
az 1884. éri XVII. t.-c. · 27. ~-a 

' értfllmében a telep hi.'Jyszin tár
gyalására hnti\ridőül folyó évi ju
lius hó 25-én d. lL 4 órájára kitü
zelik melvre nt érdekeltek ez utQn 
is m;,gH v~ tn ak azon észre ~·étellel, 
hogy á telep helyszín és tervrajza, 
vahmint az üzem módjának ld.rása 
a ka pltányi hivatlll i pariigy i osz
tályán ú l folyó ~vi JUlius hó 25.-ig, 
mindenkor a hivatalos órák abtt 
hetekinthettí s a nctáni észrevéte
lek irúslmn ugyanitt, élő!Szúval pe
dig a helyszini thrgyalás alkalmá
val megtehetők, mert amennyiben 
ilrenek nem emlittetnének, s ha 
kÖztekintetek gátlólag fel nem 
merlilendnek, a telep engedély az 
idézett törvény 30. §-a rendelkezé
s~hez képest ki fog adat-ni. 

. Arad, 1 H0 7. évi julius hó 4-én. 

G:-eew, 
h. föka;,itimy. 

20360-1907. 

Hirdetmény . 
Az 1906. évi lll. t -e. életbelép

tetett vámtarifa végrehajtási ren
deletének V·ik cikke alapján ki
adott magyarázatok szerint bizo
nyos árunemek mező- és erdőgaz
dasági célokra való behozatalánál 
kedvt>zményes vámkezelésben ré
szesülnek, ha ebbeli igényük mező-, 
illetőleg erdőgazdasági testületek 
bizonyitványai által hitelesen iga
zoltatnak 

A m. kir. földmivelésügyi rni
nister urnak rendelete értelmében 
Arad sz. kir. város területére nézve 
ily illetékes hatóság az Aradme
gyPi gazdasági egyesület. 

Miről az érdekettek értesit
tetnek 

Arad. 1907. évi julius hó 6. 

A városi taná.cs. 

gyári munkásnévsor 
nyomtatvány, ugy iv&kben, mint 
~önyvekbe kötve, kapható az 
Aradi nyomda rés vénytár~a 

ságmU. 

Fogorvosi 
és 

fogtechnikai müterem. 
Vnn szerenesé-m a n. é. klizön!'l"~et érte
siteni, hogy Aradon, József főherceg

u t l. ez. házb<m 

fogorvosi és fogtechnikai 
mütermet nyitot tam. a hol mlw1· n 
a st.akmlll:>a Hiö ru~ltéteket prmws'ln é:> 
=== ,);. juu'myosa.n végzek. === 

K!v.t..ló tisztelettel 

VAJDA BENŐ 
1 ó 72 fogorvos. 

872-1907. gsz. 

Arlejtési hirdetmény. 
Arad sz. kir. város gazdasági 

széke a ségai elemi iskola kibő
vitése munkálatainak biztositása 
iránt folyó évi julius bó 22·én d. 
e. 10 órakor árlejtést tart. 

Kikiáltási-ár: 14052 kor. 08 filL, 
mely összegből föld és kőmüves 
munka 7095 kor. 08 fillér, ács
munka 2975 korona, cserepező 
munka 800 korona, bádogos munka.. 
397 korona 20 fillér, asztalos, la
katos, üveges és mázoló 2784 kor, 
80 fillér. 

Bánatpénzülletendó a kikiált.ási 
ár 5°/0-a kés?.pénzben vagy elfo
gadható értékpapirokban. 

Az ár lej tése n csak irásbeli aján
latokkal lehet részt venni. 

M irásbeli ajánlatok · lezártan 
nyujtundlik be s csak akkor vétet
nek figyelembe, ha azokhoz a 
bánompénz letételére vonatkozó 
pénztári jegy mellékelve van s ha 
az ajánlatot tevő kijelenti, hogy 
aziÍ.rlf'jtési feltételeket ismeri és 
elfogadja. 

Az árlejtésell csak a il-1agyar 
építőiparosok országos szi.ivctsrga 
tagjai vehetnek részt. · 

Az árlejtési feltételek a gazda-~ 
sági tanácsnok tlrnál az árlejtést 
megelő;,•őleg ~ megtekínth<ltők. 

Arad szab. kir, város gazda-. 
sági székének 1907. évi jnllu$ 
hó 15-én.tartott iiléséool. 

Kiatlta; 

Zubor Andorr s. k. 
aljegyző. 

Arverezési hirdetmény. 
Ezennel közhírré tétetik mi

szerint az üzlctszabúlyzat lll. §·a 
értelm?benelárusi tan dó kézhe;;;ithet-
1en küidemények, u. m. : bor. pá
linka, ü es z~ák. szék, Yasrndak, 
vörüsrézesövek, zab, sóshn}, stb. 
nvilvú.nos elftrYcrezése Arnd állo~ 
n1ásunkon lt'YŐ feladási rakt::\rban 
1go7. évi jnHus hó ·L4-én délelőtt 
9 úrnkor tartatik meg, mely árve
rezésre a t. c. küzönség ezennel 
meghira tik. 

Az állomomás főnök: 

Homonna~. 

')0-1907 kpv 37:!-1901. szám. . t ·.· 1 fali. kis fogas a t.anitó basznalatára 2 - · · ·· ·:- • . A 1 . t , . h. d t , 
1 

kor. 40 flllér. . , 
Hirdetmen~. l r eJ esl Ir e meny. l ll fol_y6méler fafogu_~ a tauu](lk ha~znála-

. . .. JI . . . . . . . í tára, 1 meter 2 korona, osszesen :!2 korona. 
Az aradvárosi válant6 keruletben az or- l Arad sz~b: k r. nros g;~daság1. s~éke a: i 1 darab iskolai tábla állványnyal, ::!'W m. 

szággyűlési képviselő vn.lasztóknak ·a fo_lyó év- 1~ ~radi ~özsfgl 1s~olákban, szuks.égelt k~':e~k~zo ; hosszu, 1·20 ~zéles, 26 korona, összesen 1880 
ben kiigazított és az HIOfl. évben én·enynyel Is_kohn. felszerelese.k szálhtás~ 1ránt f. ev1 JUlius ; korona 40 fillér. . 
biró ideiglenes névjegyzéke ellen beadott f~l: l ho 22· en d. e 10 .. ora~or. árleJtfst tart: i Bánatpénzül lete,endő a kikiáltási ár 5[)í0-:l 

5zólamlásokra hozott határozato~ n~ 1_89_9. ev1 j 60 d~rab 2 ulés~ 1Sk~la1 fap~~· .ké!-szer 
1 

készpénzben vagy eHogadható értékpapirokba.n 
XV. t.-c. 148. ~a sze1'int folyo ev JUhus ha 1 festve, mmt~ rr.egtekmthe~.o a polg;m fm 1sko- ! a városi pénztárban. 
20 tól kezdve julius hó 30-ig btfzárolag a város- l lánál, darahJa H korona, osszesen 840 koron~\. ) Az árJejtésen ('sak írásbeli ajánlatokkalle-
háza emeleti tanácstermében a hiv<~.talos órák 3H darnh lóca., eg~enként 5-5 tanuló re- : het részt venni. 
alatt kitétetnek. . szt'I'E', barnára fe~t.ve, darabja 6 korona, össze· 1 Az irásbeli ajánlatok lezártan nJnjtandók 

· Szabadságában áll azt bárkinek mE'gtekm- sen 180 k01·ona. . · · · be s csak akkor vétetnek figyelembe, ha azok-
teni s a hozott határozatok ellen a közsze~1lére 1 · 2 dar~h szertári J!agy szekrény~ !estye .és hoz a bánompénz letételét igazoló pénztárijegy 
kitétel napjától számitott 10 nnp alatt bárk1~ek, erezYe, mmt.~ megtek~n.thető a polgufl . fm lf- i mellékelve van, s ha az ajánlatot tevő kijelenti, 
azoknak pedig. akiknek a határozat kézbesltte~ kol a szert,ra.oan, daraOJR 150 korona, ősszesen ; hogy az ár1ejtési feltételeket ismeri és elfogadja. 

·:tett. a kézbesítés napjától számitott 10. nap 800 korona. . . l Az á.rlejtési feltételek a gazdasAgi tanács-
alatt a m. kir. Curiához fe1ebbezéssel élni. 2 darab alló ruha fogas, fényezett, darabJa nok urnát az árlejtést megelőzőleg megtekin-l 
~ A felebbezés a város polgármesterénél nyuj- 8 korona, összesen 16 korona. l het ők. 
· tandó be. 1 darab iskola tábla, forgatható 26 korona. t Arad szab. kir. város gazdasági székének 

A;ad szab. k~rá_lyi ~áro1 központi vála~zt- 1 darab számoló-gép (lOOO számkörrel) 24 i 1907 .. évi julius hó 15 én tartott ülésébőL 
~mánya.nak 1907. e'."l jnhus hó S-án tartott ulé- korona. ' · · l l<iadta. 
séből. 6 darab esernyő-tartó bádog medencével, i · 

' '· 
Varjaaaw Laj1. s 1 l mint a Hasszinger-utcai iskolánál, darabja 8 l Zubop ~ nd!'r• s. k. 

\)Olgármester. k.özp. Yálasúm. ei.Jlök. korona, összen 48 korona. ~· · aljegyzo. 
- - ~. ;:;-_- ... ~ 
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24 ·· 1907 julius 21. 

Meghivó! p e l "t tl. D. ö u l d o n.. á Kl .. 
Kuvl·n h.e •. g •. yko"zsége D _E_ L l c E Mlnden hirdetés felesleges, a dohánv•o 

. egyszer veszt és tOb bé mást nem sztvhat. 
su 

folyó hó 28 án, vasárnap d. e. SZIV A.RKAPAPIR· ES SZIVARKA.HOVELY 
, 8 órakor tartja rendes 

közgyülését, " , . 
· ~:n~!:g~ö=:~,~:.~·n- Kos z e n 

l 791 

Tárgyaka 
1. A már elkészitett szavazat 

jegyzék és 1907. éYi kivetés érvé
nyesi tése. 

-2. Az 1906. évi számadások fe
lülvizsgálata. 

a. A hegyközségi rendtartás 
olyképeni megváltoztatása, hogy a 
jövőben két alelnök (hegy kapitány) 
választassék és ezek kötelességei 
megállapittassanak. 

4. Az A. H. M. V.-nál jegyzett 
részvények mikénti kifizetése. 

Kuvio, 1907. évijulius hó 19-én. 

A hegyközség elöljárósága. 

elsőrendü vulkán-farkasvölgyi ros
tált pormentes 500 kg. vételnél 
házhoz szállítva pontosan kimérve 

a vevő zsákjaiba 

100 kgként 3'20 koronáért 
kapható: 15 

Pollak Sándor 
mikalakai tégla- és cserépgyá

rában, telefon 515. 

Na[J tó[la ós csoróu-raktár. 

"U-t<>1SO 2 ::n..ap! 

VILLAND TESTVÉREK 
a vi'ág egyik legnagyobb és legmodernebb CIRKUSZA 

Aradon, a Béla-téren. 
Va•árnap, fol•ó hó 2i-én 

d.isz-e1öa.d.ás. 
Délu&An <l 6rakor 

fényes családi előadás fényes E l i te-e l ö ad ás 
az Bsszes helyeken félhelyárakkaL teljesen uJ müsorral. Több ujabb attrak-

Ugyanolyan remek mü•or, mint este. cio. Pompfts ünnepi müsor. 

Fellépte az összes szerzödött tagokuk. Fellépte Viliand festvérek igazgatóknak ujabb 
mókáikban. 

~•t:r'Ö;u., :f!ol:y-6 h<S Blil-4ill1, 'D.1:ol.a6 :111a.p 

:fé::n..yes e1Öad.ás 2. 
Délu&&n <l érakor 

fényes előadás ~~~::al~su fényes b u cs u-e l ö a d ás 
a teljes betétel 11 artdl losauth-azobor javtrt. bucsu-estélyeazösszesszerzödötttagokoak: 

Oda törekszünk, hogy a legjobbat mutassuk, hogy a legjobb emléket 
hagyjuk magunk után. ' 11u 

Helyárak: Páholy 20 kor., Páholy szék 3 kor., Körszék 2 kor., Kovács · Soma és Társa Aradon. 
Gép, müszaki és pincefelszerelési gépek raktára. 

:a;.. ü b. :n. e m. 

l. hely l kor. 60 fill., ll. hely l kor. 20 fill. Karzat 60 fillér • .---~ 
Jegyek előre válthatók: Muekát Mikeánlll (Minorita-palota). 

lll& 

mosonl gépgyáros kizárólagos képviselete. 

Borszivattyuk, szürök, szöllőszeti gépek, rosták, konkolyozók, 
sack rendsz. ekék, eredeti Hungária és Mosoni drill vetögépek. 

Malomszerek, 
Szerszámok, 

Kutak, · Tömlők. 

Telefon 544. 

RAUUU IlAIMUND 
üveg, porcellán, konyhaberendezés 

és lámpa raktár -

legolcsóbb beszerzési forrása. 
~od.er:n.. 

keretekben nagy választék. 

1224 

Kiváló tiszteléttel 

Rauch Raimund. 

Hirdetmény.· 
A makóí püspöki uradalom tulajdonához tartozó alább fel 

sorolt üzlet-helyiségek fognak az 1907. évi október hó l től há- · 
rom évre haszonbérbe adatni. 

l. Korona szálló épületében Topesi László hel)isége. 
2. A volt számtartói lakban Neumao József és Rotter 

Gyula által birt üzlethelyiségek. 
Riadatik ezen felül ugyanesalv a fenti időtól kezdódóleg 

három évi idótartamra a vágó hid mellett ft:kvó 7700/noo o_ öl 
ugynevezett rakodó föld terület. 

Felhivatnak bérelni szándékozók, hogy f. évi augusztus hó 
ll éig bezárólag 10°/0 bánatpénzzel ellátott bérajánlatttikat az 
uradalmi tiszttartósághoz nyujtsák be. 

1 Az uradalom fenntartja magának a jogot, hogy az aján- · 
latok közül szabadon választhat. 

1497 

Dydraulikus sajtók 

.··~ 
--. .:. 

1 
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IW'1. julinil 21. 

bEL. Adriai Biztositó Társulat. Alapittatott 1888. lliADA• 

e el6ztl é\'1'6l ithozott tartalék ok: 
t. Dijtartalék • • • 
2. Dij!thosa.t • • • 
a. Érvényesitések és 

visszaváJtAsok tarta-
léka . • • 

.J. ·.A kamatláb leszálli
hisára szolgáló dij· 
tartalék • • • • 

(a viszont
biztosit.!

aoklevoná 
ahai) 

6. Nyereségtartalék • • • • 
6. Rendelkezésre Alló tarlaMk. 
7. ÁrfolyamingadozAsi tartalék 

ügg6 károk tanaléka 1005-böl (a 
viszontbiztositások levonásával j. 
lijbevétel: 
l. Haláleseti és vegyes biztositá-

eokért • 
le: viszontbiztositások dijai . 

2. Elérésre szóló biztositásokért 
le : viazontbiztositások dijai . 

3. Életjáradékokért • • . 
Ie: vis:;~ontbíztositások díjai . • 

helyezett tőkék jövedelme: 
t .. Folyó·számla kamatok , • 
2. Kötvénykölcsönök kamatjai 
a. Jelzálogkölo.sönök kamatjai . 
l. Értékpapirok kamatjai . . 
ó. Jnga.tlanok tiszta jövedelme 

le : a terhek kamatjai • • 
gyéb bevételek : 
1. ~ötvényilletékek • 
2 . .Arfolya.mnyereség értékpapiro

ko": 
a) tényleg bevételezve 
b) könyv szerinü. . 

8. Aríolyamnyeresélf valutAkon 
4. Bgyéb bevételek • • • • . 

A2 1906. évi }anuár H61 december 31-l eszk!lzölt müveletekröl. 
KoronA ! f Korona ; r l Korona 

75.661 ,7h6• 36 
3.601,038! 90 

! 
367,472109 

l 

2.000,000! --:-_ 81.520,2661 35 
j 2.000,0001-

900,000,
a.39ó,u7o: 1:12 

12.94ó,928i 91 
1.314,3061!2 11.631,621 99 

779,107/42 
1--.2.,.:;'..,..73~31~ 776,3731 óó 

t Esedékes bído•itúok u jtrad~kok~rl: 
1. Haláleseti é~ ven•• biztoot.Uolu!rt • • • 

le: a vlszontbidotilók há.nyada • • • • • • • 
2. Elérésre ozólóbizto.ltásokért . • • • • • • • • 

le: a -riszonthiztoBitók hányada • • • • • • • 
. !' 3. Eletjáradékok ~rt • • • • • • • ~ • • • • • 

le : a -riuont bizW.itók hiD:rada • • , • • • • • 
1! 21 K~lvény-vieuvál&."sokért • • , • • • , , , • • 

, le: a viuon!Jlt.lositók h!nrada • • • • • • • • 
s Uzleli kö118ég9k (a rioz. bizi által fn. kalt.eégek levon.) : i l. Ülletszerzéai költségele (Wil-n a folyo évet terhelik) 

i 2. Jgazg-otási költBégek • • • • • • 
• ,· ._! l. Behajtisi jutalékok , • • -. • • • - • • • • 

'· Orvosi díjak • . • • • • . . • • • • 
~7.816,336/67 , i ll, Fizetett adók, illelékek fa belytgkö!Wgelr. • • 

1 
1 i 4 Leháaok éti tgyéb kiadaaok: 1. LeirliJiok: d) Behajtbatatlan 

826' non 3?1 ~ krivet~IP~ckr-e • • • • , • • • • • .. • • • ~ 
•,v.ov !, e) Kfililnfé:c kiad.tlsok • • • , • • · · • · • • 

2 . .\rlolyamveszte~é~ értékpapirokon: b) k0n1" nerinti ! l 
5 

l Arfolyamve.zreség valutákon • • • • • • • . . 

G Fo g~ károk tartaléh : 
: l l. Hnlilescti 'g venes birlositásokért: 
i ,! a folyó évben bekö~etkuett kirokért • • 

le; a viszontbiztosih~k bányad.a • • • • 

el&ö évek ből • • • • • • • • • • 
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tódg. 14-gatók: glanetli.ltenl dr Al ber Agost báró, rácz·aJmási Frigyess y Adolf, vezérigazgató, lov:tg Paris l József, Ralli Pál bar~. Salell Henrik, dr Sandrínelli Soipio lovag 
Pavia JanJs, vezértükár. 

Magyarországi osztály: Budapest, IV. keriilet, Vaci•utca 23. szám, a tár.sulat saját házában. ' 
enber~rer L. vezertitkár. , . . , _ ~ Frigyeali M., titkir 

~a1d.e:r, Sal.cO PAl., titkár, 
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;•lv\Uigosnasokat teljesen in-

gyen ad a . 
klad6hl'l'atal: APRÓ HIRDETÉSEK. Hirdetéaek felYét&tnek a 

ll:lad6~1Yatal~a•• 

József főberezeg-ut 21. Hila. 

---+ Telilfott sri•: 151 . .,.__ 
Jó-z6ef főberezeg-ut 22. szám. 
- ..,. Telefon azitm: 15t. +-

ludakoddáanál kérJUk a hirdetés alatt ted szimekra hlvatkoznt 

.A.IB apró hi.rcJ.e"tések. el.Óre :f1ze'ten.d.Ök.. 

Ez.en rovatban míoden uó e~yszeri beiktatásanak tra .6 fillér, 'l'aflta~abb b~tOlo61 8 fi:lér.- .Cseledet kereső vagy cseledtu.•k ajánlkozó apró hirdelés 20 szóig áO fiUv0 

mínúen t~wábbi szó 4 fillér - Hirdrtf>si leve~o·zúlapnk 50----t>.J filll'rl'rt es l koron:u•rt kaphatúk !~punk ehirusitó helyein. 

.A..k:ln.ek. 
18meretség hlján 

D&u.stársra, 
nev előre, 
ur.letvezetMe. 
lcönyvelöre, 
11egédre, 
brptmra. 
~azdatisztre, 
kulcsá.rra, 
vtnczelléne, 
ll:ertészre, 

b u tort, 
songorát, 
bort, 
gyümölcsöt, 
gabonát. 

kulcsámöre, 
gazd asszonyra, 
szakácsnöre, 
sBobaleá.nyra, 
hazi- vagy 
irod aszolgára, 
pénzbeszedőre 
háimesterre, 

stb.-re 
van sziiksége, 

úz l etet, 
mühelyt, 
lakást stb.; 
vagy 

b6rbc•dlt11. J.Jd_".-A-n 

birtokot, t halászatot, 
hiu;llt, telket, 
vadászterü- , kocsit, 

lete\, lovat. 

Ak j 

mlndezeket vétel vagy bérbevétel esél· 
j•ból keresi. 

.Akt 
Yalame!y Mlast betöltenl kiván: legbfsto. 

sabban ér czélt, ba u 

~ "ARADI KÖZLÖNY" 
. "' Js.1s l::rtrd.e"tés1. 

rovatát hasznáija. 

Szalonna, 
perzselt, légen száritott, kapható 
Rauchbauer Nándornál, Ujszent
Annán. 1691 

Egy négy polgárit 
vagy középiskolát végzett fiu ta
nulónak felvétetik Ingu-•z I. éa 
Fia könyvkereskedésében Ara
don. 861 

tgy bUliára asztat 
jutányosan eladó Teleki-utca ló. 
sz•m alatl 

2 jó karban lev6 kerti 
pad megvételre keres
tetik. 

Kiadó lakás 
7 szoba, fürdőszoba s igen tágas 
mellékhelyiségckkel, a főpostával 

szem ben. 17 33 

Vendég16 
a belváros legforgalmasabb helyén, 
igen jól jövedelmező. betegség 
mio.tt azonnal átadó. Bővebbet a 
kiadóban. . ~ 

1 
Vesziink könyvtárakat 

- . -------~--------------------Bizto• exlstenezla l 
O~y&S, jó beszél6 tehttségil urak 
illandó aikalmalist kaphatnak egJ 
l:önnyen els.dható hizt czlkk el· 
•dásira. Pénzbeszed6k óvadékkal 
l::erest.etnek:. Ajánlatok' .K. G 100.• 
lellel a kiadóhivatalba kéretnek. 

'65 

: •• ~j ~ ~ ~ - • : • • • • 

Eladó cukrászda. 
Délvidéki megyeszékhelyen 65 év 
óta fennálló elsőrendű 1797 

cukrásziizlet 
családi okok miatt olcsón 

eladó 
C im a kiadó hi va. talban. 

Tanuló 
alkalmazást nyer Kerpel Iz•6, 
könyv- és papírkereskedésében 
Aradon. 3r.6 

8 lóerejü 
uj csőfallal ellátott, teljesen fel
ujjitott, keveset használt locomobil 
eladó, kőszén, fa és szalmatüze~ 
lésre berendezve. Hendl Ödön gép
gyárában Arad, Kossuth-utca 47. 
szám. 1787 

HázvezetőnőneJe 

ajánlkozik szerény igényű szorgal
mas árYa izr. urileány, izr. háztar
tást ti}kéletesen érti, elvállal ma
gányos urnónél, gyermekek mellett, 
magányos vagy gyermekkel biró 
urnál állást. Czim: Perczel Cs. 
Apátfalva. 1786 

Ó IIZObás laká-., 

parko• nagy udvar 
azon:n..a1 kiadó. 
Évi bér 320 Irt. Tököly 
Imre•utea 54. (volt Ha• 
lá~z-u tea.) 1514 

)toaera urllakis ktdó l 
4 szoba, hálófülke, fllrdőszoba és 
kellő mellékhelyiséggel november 
l-re, Karolina-utca. s. sz_ 17R9 

Elköltözés folfián 
egy nagy ebédlő szőnyeg, szent
kép, egyéb apróság jutányos áron 
eladó Batthyány-utca 33ta. alatt. 
Bővebbet a házmestern,él. 1790 

Szép szöllőkert 
Gyorokon a községben, legszebb 
kilátásos helyen, eladó. Motorvasut 
megállóhely. Értekezhetni Vojtek 
Alajosnál Aradon. '1615 

l nmlts. 1allás· és kö1oktatásngyi miniszter nr 6.ltal jháhagsott 

Aradvármegye 
:n.a,gy :fa.11. 

Té é~e 
l 08- 144 cm. tu\gy~na-ban, melynek eddigi ára 

10 korona volt, leszállitott áron 
• 

4 koronáért 
vászonra huzva 7 korona, 

wásznnra huzva léczekkel eltátva B koronáért 
Js.apb.a"tó 

kiadóhivatalonkba o. 

· Lakást 
négy szobával. kellő mellékhelyi
ségekkel azonnal elfoglalhatót, ke
resek. Czim a kiad<')ban. 17SS 

Eladó azölló l 
Világoson, öt percnyire a 12. sL 
mótoros megállótól, a nyerges he
gyen, a görög kath. templom háta 
megett, 5 kataszt. hold. Van benne 
szép uj nyaraló pincéveL Borház 
és miJ1den felszerelés. Jutányos ár. 
Tulajdonos G~'örke Lajos tanár, Ví
lágos, Nyergeshegy. 1269 

Bildh auer Lajos 
szatócs-üzlete azonnal átad6. Egy 
uj 75 frtos varrógép 30 forintért 
eladó. 1791 

Intelligens, 

müvelt uri c•aládn'l 
tetjes ellátást nyerhet 
egy, esetleg két intelli• 
gens uri fiatal ember. 
- Cim a kiadóhivatal-
ban. li9:l 

Eladó 
szép fűszer- és korcsmaberende
zés. Cim Hurona-utca 15. sz. 17 J..t 

Zarándo n 
nagy menuyiségü gyepszéna el
adó. Értekezni lehet Holló Sán
dornáL 1796 

Nagyvarjas alatt 
140 hold 

szántó fc) ld 
tanya épliletekkel, egészben vagy 

két részben . 1760 

olanó va[ J haszono~rbn tiadó 
Bővebbet Singer Izrael

nél, Arad, Kos•uth•u. 1. 

4 pár czipő 
csak 5 korona 50 fiUér 

nevetséges áron kapható óriási mennyl
ségoen történt bevásárlas folyt.An, mig a 
készlet tart, l pár fárfl czlpö, 1 par nOt 
ozlp6 barna vagy fekete bórböl, füzös. 
erös szegezett talppal, legujabb szabasu. 
továbbá 1 pár férfi és 1 pár divatos ndl 
czlp6, könnyü börböl, a legelegánsabb ki· 
állitAsu s mlnd a 4 pár c~ak 6 kor. 60 

fillérért kapható. 

Me~rendelésnél elegendő a hosszus!lJ meg
adá.sa. A megrendelés utánvét mallett 

A. G e l b, czipönagyáruháza 
egyes könyveket, lexikonokat, jogi, 
szépirodalmi és egyéb munkákat leg- · Tekintve, hogy az egész készlet tulajdonunkba men.t át, Krakkau No. liS. küldendó. 
magasabb árban lnguez 1. é• ajánljuk a sürgős megrendelést, mart ha e készlet elfogy, ug] Ktc~erélés vagy- a pénz visszaküldése eas~ 

k~zöltetik, miá.ltal a. kar taljesell ldva.n 
t='i•könyvkereskedésébenArad. 361 többé nem lesz a.z ily potom áron lleqr.orezb.etó. zárva. 179$ 

A.rcdi ayoada részvénytaroaaá.g könyvnyomdája. Nyomatott Kun:well János ás Tí.rn& hudap8Bti testékgyarálla.k tet~te!(th·•;. 
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